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เปนสวนรวมกับสังคมผานการสรางสรรคคุณคาใหม ดวยนวัตกรรมทางดานความคิด เทคโนโลยีและผลิตภัณฑ
To contribute to society through the creation of new value by innovative ideas, technologies and products

ปรัชญาองคกร Corporate Philosophy

พันธกิจองคกร Corporate Mission
เพ่ือลูกคาของเรา
สรางคุณคาใหมใหกับลูกคาของเราดวยผลิตภัณฑท่ีมีคุณภาพสูงและบริการท่ีเปนเลิศ
For our customers
To provide new value to our customers through high-quality products and superior services
เพ่ือพนักงานของเรา
สรางโอกาสในการพัฒนาตนเอง ในสภาพแวดลอมท่ีทาทายใหกับพนักงานของเรา
For our employees 
To provide our employees with opportunities for self-development in a challenging environment
เพ่ือผูถือหุนของเรา
สรางการบริหารจัดการท่ีนาเช่ือถือ และไวใจไดใหกับผูถือหุนของเรา
For our shareholders
To provide our shareholders with dependable and trustworthy management 
เพ่ือสังคมในทองถ่ิน
สรางสายสัมพันธและพัฒนาความเช่ือใจกัน ในฐานะท่ีเปนพลเมืององคกรท่ีมีความรับผิดชอบ
To our society 
To establish ties and develop mutual trust as a responsible corporate citizen
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ข้อมลูทางการเงนิโดยสรปุ	 	 	 	 	 	 	
Financial Highlight							     

ล้านบาท / Million Baht

ส�ำหรบัปี / For the year
ส�ำหรบัปิดรอบ 
3 เดือน /  

For 3 months

ส�ำหรบัปี /  
For the year

มกราคม ถงึ ธนัวาคม /
January to December

มกราคม ถงึ 
มนีาคม /
January  
to March

เมษายน 58 
- มนีาคม 59 /

April 15 
- March 16

2556 / 2013 2557 / 2014 2558 / 2015 2558 / 2015

ฐานะทางการเงนิ Financial Status

สนิทรพัย์หมนุเวียนรวม Total Current Assets  731  714  703  712 

สนิทรพัย์รวม Total Assets  1,640  1,645  1,635  1,644 

หน้ีสนิหมนุเวียนรวม Total Current Liabilities  144  143  127  120 

หน้ีสนิรวม Total Liabilities  177  174  158  160 

ส่วนของผูถื้อหุ้น Shareholders’ Equity  1,463  1,471  1,476  1,484 

ผลการด�ำเนินงาน
Operating  

Performance

รายได้จากการขาย Sales Revenue  1,388  1,182  250  1,153 

รายได้รวม Total Revenue  1,414  1,207  262  1,187 

ก�ำไรสทุธิ Net Profit  132  23  5  28 

ก�ำไรต่อหุน้ Earning  21.96  3.84  0.87  4.72 

ข้อมลูต่อหุ้น (บาท)
Per Share Data 

(Baht)

เงนิปันผล Dividend  3.00  2.00  0.50  2.00 
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โครงสร้างรายได้	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
Revenue Structure		

โครงสร้างรายได้
Revenue Structure

อัตราก าไร (ขาดทุน) สุทธิ
Net Profit (Loss) Rate ร้อยละ %

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March 
2015/2558

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

9.49 1.95 2.09 2.46

ส าหรับปี / For the year

0.00

1.00

2.00

3.00

4.00

5.00

6.00

7.00

8.00

9.00

10.00

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม 
/ January to March 

2015/2558

เมษายน 58 -
มนีาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

9.49

1.95 2.09 2.46

อตัราก าไร (ขาดทนุ) สทุธิ
Net Profit (Loss) Rate

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถอืหุ้น
Return On Equity ร้อยละ %

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March 
2015/2558

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

9.01 1.57 0.35 1.90

ส าหรับปี / For the year

0.00

1.00

2.00

3.00

4.00

5.00

6.00

7.00

8.00

9.00

10.00

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม /
January to March 

2015/2558

เมษายน 58 - มนีาคม 
59 / January15 -

March 16 2015/2558

9.01

1.57

0.35

1.90

อตัราผลตอบแทนตอ่สว่นของผูถ้อืหุน้
Return On Equity

ผ้าผนืถกั
Knitted Fabric ล้านบาท    Million Baht

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
Decembe 
r2013/2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March 
2015/2558

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

ในประเทศ Domestic 93 88 8 72
ตา่งประเทศ Export 32 81 12 109

ส าหรับปี / For the year
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มกราคม ถงึ ธันวาคม / 
January to Decembe 

r2013/2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม / 
January to December 

2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม / 
January to March 

2015/2558

เมษายน 58 - มนีาคม 59 
/ January15 - March 16 

2015/2558

93
88

8

72

32

81

12

109

ผา้ผนืถกั
Knitted Fabric

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม
Return On Total Assets ร้อยละ %

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March 
2015/2558

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

8.04 1.40 0.32 1.72

ส าหรับปี / For the year

0.00

1.00

2.00

3.00

4.00

5.00

6.00

7.00

8.00

9.00

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 

December 2013/2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม 
/ January to 

December 2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม / 
January to March 

2015/2558

เมษายน 58 - มนีาคม 
59 / January15 -

March 16 2015/2558

8.04

1.40

0.32

1.72

อตัราผลตอบแทนจากสนิทรัพยร์วม
Return On Total Assets

ผ้าผนืทอ
Woven Fabric ล้านบาท    Million Baht

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2013/2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March 
2015/2558

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16 2015/2558

ในประเทศ Domestic 839 663 141 575
ตา่งประเทศ Export 311 306 81 368

ส าหรับปี / For the year
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มกราคม ถงึ ธันวาคม / 
January to December 

2013/2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม / 
January to December 

2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม / 
January to March 

2015/2558

เมษายน 58 - มนีาคม 59 
/ January15 - March 16 

2015/2558

839

663

141

575

311 306

81

368

ผา้ผนืทอ
Woven Fabric

ผ้าเบาะรถยนต์
Car Seat Fabric ล้านบาท    Million Baht

ส าหรับปิดรอบ 3 
เดือน / For 3 

months

ส าหรับปี / For the 
year

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December 
2013 2556

มกราคม ถงึ 
ธันวาคม / 
January to 
December  
2014/2557

มกราคม ถงึ 
มีนาคม / January

 to March

เมษายน 58 - 
มีนาคม 59 / 

January15 - March 
16

ในประเทศ Domestic 113 44 6 29
ตา่งประเทศ Export 0 0 0 0

ส าหรับปี / For the year

0

20

40

60

80

100

120

มกราคม ถงึ ธันวาคม
/ January to 

December 2013 
2556

มกราคม ถงึ ธันวาคม
/ January to 
December  
2014/2557

มกราคม ถงึ มนีาคม 
/ January to March

เมษายน 58 -
มนีาคม 59 / 

January15 - March 
16

113

44

6

29

0 0 0 0

ผา้เบาะรถยนต์
Car Seat Fabric

ในประเทศ Domestic ในประเทศ Domestic

ในประเทศ Domestic

ร้อยละ : %

ร้อยละ : %

ร้อยละ : %

Million ล้านบาท

Million ล้านบาท
Million ล้านบาท

ในประเทศ Domestic ในประเทศ Domestic

ต่างประเทศ Export ต่างประเทศ Export

ต่างประเทศ Export

ต่างประเทศ Export ต่างประเทศ Export

อัตรากำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิ
Net Profit (Loss) Rate

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น
Return On Equity

ผ้าผืนถัก
Knitted Fabric

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม
Return On Total Assets

ผ้าผืนทอ
Woven Fabric

ผ้าเบาะรถยนต์
Car Seat Fabric

2013/ 
2556

For the Year : Jan-Dac
ส�ำหรบัปี : ม.ค.-ธ.ค.

Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

2013/ 
2556
For the Year : Jan-Dac

ส�ำหรบัปี : ม.ค.-ธ.ค.
Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

2013/ 
2556

For the Year : Jan-Dac
ส�ำหรบัปี : ม.ค.-ธ.ค.

Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

2013/ 
2556
For the Year : Jan-Dac

ส�ำหรับปี : ม.ค.-ธ.ค.
Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

2013/ 
2556
For the Year : Jan-Dac

ส�ำหรบัปี : ม.ค.-ธ.ค.
Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

2013/ 
2556

For the Year : Jan-Dac
ส�ำหรับปี : ม.ค.-ธ.ค.

Jan-Mar
ม.ค.-ม.ีค.

Apr 15-Mar 16 

เม.ย. 58-ม.ีค. 59

2014/ 
2557

2015/ 
2558

2015/ 
2558

1.91
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สารจากประธานกรรมการ

เรยีนผู้ถอืหุน้ทุกท่าน

รายงานทางการเงนิส�ำหรบัปีสิน้สดุเดือนมนีาคม 2559 
เป็นการเริ่มรายงานตามรอบบัญชีระยะเวลา 1 ปี ตั้งแต่ 
เดอืนเมษายน 2558 ถึงเดือนมนีาคม 2559 ครัง้ก่อนเป็นการ
รายงานทางการเงินที่สิ้นสุดเดือนมีนาคม 2558 มีระยะเวลา 
ตั้งแต่เดือนมกราคม ถึงเดือนมีนาคม 2558 รวม 3 เดือน 
เน่ืองจากมีการเปลี่ยนรอบบัญชีของบริษัทฯจากตั้งแต่เดือน
มกราคมถึงเดือนธันวาคม เป็นต้ังแต่เดือนเมษายนจนถึง 
เดือนมีนาคมของปีถัดไป ในรายงานทางการเงินของปีก่อน  
จะมีระยะเวลาของปีบัญชีเพียง 3 เดือนคือเดือนมกราคมถึง
เดอืนมนีาคม 2558 ดงัน้ันในรายงานทางการเงนิซึง่มรีะยะเวลา 
12 เดือนจะเปรียบเทียบกับรอบปีบัญชีท่ีแล้วซึ่งมีระยะเวลา  
3 เดือน อน่ึง การเปลี่ยนแปลงรอบบัญชีดังกล่าว ได้รับการ
อนุมตัแิล้วในการประชุมผูถื้อหุ้นเมือ่วันที ่10 พฤศจกิายน 2557

ก�ำไรหลังหักภาษี ณ เดือนมีนาคม 2559 เท่ากับ 28  
ล้านบาท เมือ่เปรยีบเทยีบกับรอบปีบญัชท่ีีแล้วซึง่มรีะยะเวลา 
3 เดือน บริษัทฯมีก�ำไรหลังหักภาษีเท่ากับ 5 ล้านบาท เมื่อ 
ค�ำนวนเป็นจ�ำนวนเงิน 4 เท่าจะได้ผลเท่ากับ 20 ล้านบาท  
หากเปรียบเทียบรายได้รวม ในปีนี้มีจ�ำนวน 1,187 ล้านบาท  
แต่ในปีที่แล้วมีรายได้รวม 262 ล้านบาท เมื่อค�ำนวนเป็น 
จ�ำนวนเงิน 4 เท่าจะเท่ากับ 1,048 ล้านบาท จะเห็นว่ารายได้รวม
เพ่ิมข้ึนมาก

อัตราการเติบโตของจีดีพีประเทศไทยในปี 2558 อยู่ที่ 
2.8 % เพ่ิมขึน้จากปี 2557 ซึง่จดีีพีอยู่ที ่0.8% แสดงให้เหน็ถึง 
การฟื้นตัวของเศรษฐกิจไทย แต่สภาวะของบริษัทฯยังได้รับ 
ผลกระทบจากสภาพเศรษฐกิจโดยรอบจึงยังไม่ค่อยฟื้นตัวนัก  
ยอดขายของบรษิทัฯเกือบ 60 % มาจากตลาดในประเทศ จงึได้
รับผลกระทบจากการท่ีอุปสงค์ในประเทศลดลงอย่างต่อเนื่อง 
ท�ำให้เศรษฐกิจชะลอตวั ในส่วนตลาดส่งออกได้รบัผลกระทบ
จากการแข่งขันด้านราคาอย่างรุนแรงต่อเนื่องของสินค้า 
ประเทศอนิเดยีและจนี

ในภาวะท่ียากล�ำบากนี้ สินค้าหลักของเราซึ่งเป็น 
ผา้โพลเีอสเตอรผ์สมเรยอนไม่ได้ตอบสนองความต้องการของ
ลูกค้าในประเทศเท่านั้น แต่ยังได้รับการโปรโมตไปยังลูกค้า
ใหม่ๆอย่างมากอีกด้วย นอกจากนี้ บริษัทฯยังพยายามลด 
ค่าใช้จ่ายต่างๆ ปรับปรุงและพัฒนาประสิทธิภาพในการผลิต 
และชะลอการลงทุนด้านเครื่องจักรบางส่วน จึงท�ำให้ผล
ประกอบการในปีน้ียังเป็นบวก อย่างไรก็ตาม เพ่ือตอบสนอง 
ต่อความต้องการของลกูค้าใหม่ๆ บรษิทัฯยังคงต้องมกีารลงทนุ

ด้านเครื่องจักรและอุปกรณ์ การปรับปรุงและพัฒนาเทคนิค 
ในการผลติเพ่ือรองรบักับการฟ้ืนตวัของเศรษฐกิจต่อไป

เน่ืองจากโรงงานของเรามีระบบการผลิตท่ีครบวงจร
ตัง้แต่การป่ันด้ายจนกระท่ังการย้อมผ้า เราจงึได้ก�ำหนดระบบ
การผลติทีส่ามารถผลติสนิค้าท่ีมมีลูค่าเพ่ิมได้ ประเดน็ส�ำคญั
คอืบรษิทัฯจะสามารถเพ่ิมก�ำลงัการผลติให้สงูขึน้ได้น้ันจะต้อง
มั่นใจว่าจะมีปริมาณการส่ังซ้ือที่สูงสม�่ำเสมอ ดังน้ัน บริษัทฯ
จ�ำเป็นต้องพัฒนาสินค้าให้เป็นสินค้าที่ได้รับผลกระทบจาก 
การเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกิจได้ยาก  จากนโยบายนี ้บรษิทัฯ
จะรกัษาการผลติและจ�ำหน่ายสนิค้าหลกัต่อเนือ่งจากทีผ่่านมา 
ในขณะเดียวกันก็จ�ำเป็นอย่างย่ิงที่สร้างระบบการผลิตสินค้า 
ที่มีมูลค่าเพ่ิมให้หลากหลาย ดังน้ันเราจึงมีแผนการยกระดับ 
การผลิตของเราเช่น การลงทุนด้านเครื่องจักรและอุปกรณ์  
การจดัหาและฝึกอบรมบคุลากร การปรบัโครงสร้างขององค์กร
เป็นต้น เรามัน่ใจว่าการด�ำเนินการดงักล่าวจะท�ำให้เราสามารถ
รักษาฐานรายได้ไว้ได้อย่างมั่นคงในอนาคต บริษัทฯจึงใคร ่
ขอความกรณุาผูถื้อหุ้นทกุท่านให้การสนบัสนุนเราต่อไป

			   (นายคะซมึเินะ โทรโิกเอะ)
		   ประธานกรรมการ
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MESSAGE FROM THE CHAIRMAN

To Our Respective Shareholders,

This financial statement as of March 2016 is the 
first statement of the fiscal year reported from April 
2015 to March 2016. The previous financial statement 
as of March 2015 was for the fiscal period from January 
to March 2015, total 3 months caused of accounting 
period changing from January –December to April – 
March of the next year so the information in the financial 
statement will be compared between the fiscal year 
12 months and 3 months. Therefore, the accounting 
period changing was approved by the shareholder 
meeting on 10 November 2014.

Profit after tax as of March 2016 was 28 million 
Baht. When comparing with the previous year which 
the fiscal period was 3 months, the profit after tax was 
5 million Baht. If it was four times, the amount would 
be 20 million Baht. When comparing the total income, 
this year was 1,187 million Baht while the previous 
year was 262 million Baht. If it was four time, the total 
income of the previous fiscal year would be 1,048 
million Baht. It shows the increased total income of the 
year 2015. 

Thailand GDP growth rate in 2015 was 2.8%, 
increasing from the last year which was 0.8%. It shows 
that the Thailand economy is being recovered. But the 
company situation is still impacted by surrounding 
environment so the situation is still not better than 
previous. 60% of sales amount comes from domestic 
market so the sales amount is suffered by the 
continuous decreasing demand and declined 
economy. The export market is suffered by the price 
competition from India and China products.

In the suffering situation, our main product, 
polyester-rayon fabric, is not only for the domestic 
customers but we also promote it to many new 
customers. Moreover, the company tries to reduce the 
expenses, improve and develop the productivity and 
slow down the machine investment so the operating 
result of this year is still positive. However, for 
supporting new customer’s requirement, the company 
still has to invest in machine and equipment, improve 
and develop production technique for responding the 
recovering economy.

Our factory has complete production system 
from spinning until dyeing, we define the production 
system which can produce the high value items. The 
important point is that the company can increase the 
capacity if we can ensure that the high order quantity 
will be steady so the company needs to improve the 
product which is not sensitive to the economic change. 
By that policy, the company has to continuously 
maintain the production and selling of our main 
products and improve the production system for value 
added products so we has a plan to enhance our 
production such as machine and equipment investment, 
recruitment, training and reorganization. We are sure 
that the mentioned activities will be steady and make 
us maintain our main basic income for the future.  
We would like to thank you for your continuous support 
and for the confidence that you have placed in us.

							     

		  	 (Mr. Kazumine Torigoe)
				    Chairman 
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คณะกรรมการบรษิทั
Board of Directors

	 ประธานกรรมการ Chairman

นายคะซมิึเนะ โทรโิกเอะ
ต�ำแหน่ง : ประธานกรรมการ  กรรมการผูม้ี
อ�ำนาจลงนาม
การศกึษา : ปรญิญาตร ีคณะธุรกิจ
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผูจ้ดัการทัว่ไป 
ฝ่ายขายผ้าส�ำหรบัชดุสภุาพสตรีและสุภาพบรุุษ 
บรษิทั โทเรอนิดัสตรส์ี องิค์ 
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Kazumine Torigoe
Position : Chairman, Signatory Director 
Educational Qualifications : Bachelor’s 
Degree in Business
Working Experiences : General Manager, 
Women & Men’s Wear Fabric Sales 
Department, Toray Industries, Inc.
Shareholding : none

	 กรรมการบรหิาร Executive Directors 

นายฮิโรโอะ โอคามูระ  	  
ต�ำแหน่ง : กรรมการบริหาร  กรรมการผู้มี
อ�ำนาจลงนาม  
การศึกษา : ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ  
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผู้จัดการฝ่ายขาย
ส�ำหรับชุดกีฬาและเครื่องแต่งกายต่างๆ บริษัท 
โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์
จ�ำนวนหุ้นที่ถือ : ไม่มี

Mr. Hiroo Okamura
Position : Executive Director, Signatory 
Director
Educational Qualifications : Bachelor’s 
Degree in Business Administration
Working Experiences : Manager, Sports 
Wear and Clothing Materials Fabric Sales 
Department, Toray Industries, Inc.
Shareholding : none

นายโยชโินริ วาดะ
ต�ำแหน่ง : กรรมการบรหิาร  กรรมการผูม้ี
อ�ำนาจลงนาม  
การศกึษา : ประกาศนียบตัรวชิาชพีสาขา
เครือ่งกลสิง่ทอ
ประสบการณ์การท�ำงาน : ทีป่รกึษาด้าน
คุณภาพ บรษิทั ไทยโทเรเทก็ซ์ไทล์มลิลส์ จ�ำกัด 
(มหาชน)
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Yoshinori Wada
Position : Executive Director, Signatory 
Director
Educational Qualifications :  Certificate in 
Textile Mechanics
Working Experiences : Quality Control 
Advisor, Thai Toray Textile Mills Public 
Company Limited
Shareholding : none

นายนรัินดร์ เจนวณชิสถาพร  
ต�ำแหน่ง :  กรรมการบรหิาร  กรรมการผูม้ี
อ�ำนาจลงนาม
การศกึษา : ปรญิญาตร ีวิศวกรรมเครือ่งกล
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผูจ้ดัการโรงงาน  
บรษิทั ไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มลิลส์ จ�ำกัด (มหาชน)
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Niran Chenwanitsathaphon
Position : Executive Director, Signatory 
Director
Educational Qualifications :  Bachelor’s 
Degree in Mechanical Engineering
Working Experiences : Factory Manager, 
Thai Toray Textile Mills Public Company 
Limited
Shareholding : none
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	 กรรมการท่ีไม่ใช่ผูบ้รหิาร Non Executive Directors

นายเรียวซเึกะ 	 โชโนะ		   
ต�ำแหน่ง : กรรมการ กรรมการผูมี้อ�ำนาจลงนาม
การศกึษา : ปรญิญาตร ีคณะวิศวกรรมศาสตร์ 
ประสบการณ์การท�ำงาน : ประธานกรรมการ
และประธาน บรษิทัโทเรซาไควีฟวงิแอนด์ไดองิ 
(นนัทง) จ�ำกัด
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Ryosuke Chono
Position : Director, Signatory Director
Educational Qualifications : Bachelor’s 
Degree in Engineering
Working Experiences : Chairman of the 
Board and President, Toray Sakai Weaving 
and Dyeing (Nantong) Co., Ltd.
Shareholding : none

นายคะซโึนริ ฮิซาดะ
ต�ำแหน่ง :  กรรมการ
การศกึษา : ปรญิญาตร ีคณะนิตศิาสตร์
ประสบการณ์การท�ำงาน : รองประธาน 
บรษิทั โตโยต้า ทูโช (ไทยแลนด์) จ�ำกัด
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Kazunori Hisada 
Position : Director
Educational Qualifications :  Bachelor’s 
Degree in Law
Working Experiences : Vice President, 
Toyota Tsusho (Thailand) Co., Ltd.
Shareholding : none

นายโนริคะซ ุอิวาอิ
ต�ำแหน่ง : กรรมการ  
การศกึษา : ปรญิญาตร ีคณะพาณิชยศาสตร์
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผูจ้ดัการทัว่ไป 
ฝ่ายปฏิบติัการเส้นใยและส่ิงทอระหว่างประเทศ 
บรษิทั โทเรอนิดัสตรส์ี องิค์
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Norikazu Iwai
Position : Director
Education Qualifications : Bachelor’s Degree 
in Commerce
Woking Experiences : General Manager, 
Toray Industries, Inc., International Fiber 
and Textile Operation Department
Shareholding : none

นายโคจ ิยามาซาก	ิ
ต�ำแหน่ง : กรรมการ**  
การศกึษา : ปรญิญาตร ีคณะเศรษฐศาสตร์
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผูช่้วยผูจ้ดัการ
แผนก ฝ่ายบคุคล บรษิทั โทเรอนิดสัตรส์ี องิค์
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Koji Yamazaki 
Position : Director**
Education Qualifications : Bachelor’s 
Degree in Economics
Woking Experiences : Assistant Section 
Manager, Personnel Section, Personnel 
Department, Toray Industries, Inc.
Shareholding : none

นายโคจ ิฮาชโิมโต้ 	
ต�ำแหน่ง : กรรมการ  
การศกึษา : ปรญิญาโท คณะวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยีสิง่ทอ
ประสบการณ์การท�ำงาน : ผูจ้ดัการทัว่ไป 
ฝ่ายเทคนคิด้ายเส้นใยยาว บริษทั โทเรอนิดัสตรีส์ 
องิค์ 
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Koji Hashimoto 
Position : Director
Education Qualifications : Master Degree 
in Textile Science and Technology
Woking Experiences : General Manager, 
Filament Yarns Technical Department, 
Toray Industries, Inc.
Shareholding : none

	 ** ดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการอิสระด้วย Held an independent director position
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นายบณัฑติ สเุมธเชงิปรชัญา	
ต�ำแหน่ง : กรรมการ และประธานกรรมการ
ตรวจสอบ**
การศกึษา : ปรญิญาโท คณะเศรษฐศาสตร์
ประสบการณ์การท�ำงาน : กรรมการบรษิทั  
เอพีจ ีแอดไวเซอรี ่จ�ำกัด
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Bundit  Sumetchoengprachya 
Position : Director and Chairman of Audit 
Committee**
Education Qualifications : Master’s Degree 
in Economics
Woking Experiences : None Executive 
Director, APG Advisory Ltd.
Shareholding : none

นายยาญชยั ตนัตริฐัพงศ์	
ต�ำแหน่ง : กรรมการ และกรรมการตรวจสอบ**
การศกึษา : ปรญิญาโท สาขาความสมัพันธ์
ระหว่างประเทศ
ประสบการณ์การท�ำงาน : รองประธาน
กรรมการ ฝ่ายการลงทุนธุรกิจ ธนาคารกรงุเทพ 
จ�ำกัด (มหาชน)
จ�ำนวนหุ้นท่ีถือ : ไม่มี

Mr. Yanchai  Tantiratapong  
Position : Director and Audit Committee 
Member**
Education Qualifications : Master’s Degree 
in International Affairs
Woking Experiences : Vice President, 
Business Development, Bangkok Bank 
PLC.
Shareholding : none

 
	 ** ดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการอิสระด้วย Held an independent director position

คณะกรรมการตรวจสอบ Andit Committee
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รางวลั

บริษัทฯได้รับรางวัลแห่งความส�ำเร็จอย่างต่อเนื่อง อันสะท้อนให้เห็นถึงความร่วมมือร่วมใจกันของพนักงานทุกท่าน 

ในการปฏิบัติงานด้วยดีเสมอมา รวมถึงการบริหารจัดการที่มีระบบแรงงานสัมพันธ์อันดี ส่งเสริมการด�ำเนินกิจการภายใต้ 

การก�ำกับดแูลกจิการทีดี่ ควบคู่ไปกับการใส่ใจดูแลรกัษาสิง่แวดล้อม จงึได้รบัรางวัลต่างๆทีน่่าภูมใิจ ดังนี้

1.	 รางวัล  สถานประกอบกิจการดีเด่นด้านความปลอดภยั  อาชวีอนามยั และสภาพแวดล้อมในการท�ำงาน ระดบัประเทศ 

ประจ�ำปี พุทธศกัราช 2558  จากส�ำนกัความปลอดภยัแรงงาน กรมสวัสดกิารและคุม้ครองแรงงาน กระทรวงแรงงาน ในวนัที ่ 2  

กรกฎาคม  2558 ณ ศูนย์นทิรรศการและการประชมุไบเทค บางนา กรงุเทพมหานคร บรษิทัฯได้รบัรางวัลน้ีตดิต่อกันมาเป็นเวลา 

9 ปีแล้ว ตัง้แต่ พ.ศ.2550 ถึง พ.ศ.2558

การประกวดสถานประกอบกิจการดีเด่นด้านความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสภาพแวดล้อมในการท�ำงาน เป็นกิจกรรม

หนึง่ทีไ่ด้ก�ำหนดขึน้เพ่ือให้สอดคล้องกับมติของมติคณะรัฐมนตรทีีใ่ห้มกีารจดังานสปัดาห์ความปลอดภัยในการท�ำงานแห่งชาติ

เป็นประจ�ำทุกปี เป็นกิจกรรมที่ส่งเสริมและสนันสนุนให้สถานประกอบกิจการมีระบบการบริหารจัดการด้านความปลอดภัย       

อาชวีอนามยั และสภาพแวดล้อมในการท�ำงานทีเ่ป็นมาตรฐานและส่งผลให้ลกูจ้างมคีวามปลอดภยัและมสีขุภาพ อนามยัทีด่ี 

รวมท้ังเป็นการสนับสนุนภารกิจของกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน ให้เป็นไปตามเป้าหมายในการลดอัตราการประสบ

อนัตรายจากการท�ำงานอย่างน้อย 2 เปอร์เซน็ต์ของปีทีผ่่านมา

2. รางวัล สถานประกอบกิจการดเีด่น ด้านแรงงานสมัพันธ์และสวสัดกิารแรงงาน ระดบัประเทศ ประจ�ำปี พุทธศกัราช 

2558 จากกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน กระทรวงแรงงาน ในวันที่ 17 กรกฎาคม 2558 ณ ห้องแกรนด์ไดมอนด์  

เมอืงทองธานี จงัหวัดนนทบรุ ีบรษิทัฯได้รบัรางวัลตดิต่อกันมาเป็นเวลา 4 ปีแล้ว ตัง้แต่ พ.ศ. 2555 ถึง พ.ศ. 2558  

กรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงานได้จัดการประกวดสถานประกอบกิจการดีเด่นด้านแรงงานสัมพันธ์และสวัสดิการ

แรงงานโดยมวัีตถุประสงค์ดังนี้

1)	 เพ่ือเป็นการเสรมิสร้างระบบแรงงานสมัพันธ์ท่ีดใีนสถานประกอบกจิการ 

2)	 เพ่ือให้สถานประกอบกิจการมรีะบบความร่วมมอื การสือ่สาร การแก้ไขปัญหา การเจรจาตกลงเก่ียวกับสภาพ 

		  และเงื่อนไขการจ้างให้ยุติลงได้ด้วยระบบทวิภาคี กระตุ้นให้นายจ้างผู้ประกอบกิจการได้ตระหนักถึง 

		  ความส�ำคัญในการพัฒนาระบบทวิภาคี

3)	 เพ่ือให้สถานประกอบกิจการมีระบบการจัดสวัสดิการแรงงานในสถานประกอบกิจการเพ่ือให้ลูกจ้าง 

		  มคุีณภาพชวิีตใน การท�ำงานดขีึน้ และน�ำไปสูก่ารท�ำงานร่วมกันได้ด้วยความสมัพันธ์อนัดต่ีอกัน

4)	 เพ่ือประกาศเกียรติคุณให้กับสถานประกอบกิจการที่สามารถบริหารจัดการด้านแรงงานสัมพันธ์และ 

		  ด้านสวสัดิการแรงงานทีดี่ให้กับลกูจ้าง

3. รางวัลความรบัผดิชอบของผูป้ระกอบการอตุสาหกรรมต่อสงัคม ประจ�ำปีพุทธศกัราช 2558 ระดบัต้น (CSR-DIW) ของ

กรมโรงงานอตุสาหกรรม กระทรวงอตุสาหกรรม   เมือ่วนัที ่9 กันยายน 2558 ห้องแกรนด์ไดมอนด์ เมอืงทองธานี จงัหวัดนนทบรุี 

บรษิทัฯได้รบัรางวัลติดต่อกันมาเป็นเวลา 4 ปีแล้ว ตัง้แต่ พ.ศ. 2555 ถึง พ.ศ. 2558

โครงการพัฒนาโรงงานอตุสาหกรรมให้มคีวามรบัผดิชอบต่อสงัคมอย่างมส่ีวนร่วมหรอื CSR-DIW เป็นโครงการทีส่�ำคญั

ของกรมโรงงานอตุสาหกรรมและเป็นหนึง่ในสบิของ Flagship Projects ของกระทรวงอตุสาหกรรม กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

เริม่ด�ำเนินโครงการนีม้าต้ังแต่ปี 2551 จนถึงปัจจบุนั โดยมวัีตถปุระสงค์ดงันี้

1.)	เพ่ือส่งเสรมิการด�ำเนินงานด้านความรบัผดิชอบต่อสงัคม และการพัฒนาอย่างย่ังยืน (Sustainable Development)  

	 แก่ผูป้ระกอบการอตุสาหกรรม
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2.)	เพ่ือส่งเสริมให้โรงงานอุตสาหกรรมน�ำมาตรฐานของกรมโรงงานอุตสาหกรรมว่าด้วยการแสดงความรับผิดชอบของ 

	 ผู้ประกอบการอุตสาหกรรมต่อสังคม (Corporate Social Responsibility, Department of Industrial Works:  

	 CSR-DIW) ไปประยุกต์ใช้ในการพัฒนาสูม่าตรฐาน ISO 26000: Social Responsibility

3.)	เพ่ือส่งเสรมิให้โรงงานอตุสาหกรรม มคีวามรู ้ความเข้าใจ หลกัการอตุสาหกรรมสเีขยีว

Award

The company received continuous awards which reflected our employees’ cooperation and achievement as 

they were determined to work efficiently. Moreover, the company’s administration and management enhanced good 

labour welfare system and promoted the good corporate governance practice and environmental preservation, 

therefore, we proudly received awards as follows.

1.	 Good Outstanding Establishment of Safety, Occupational Health and Working Environment Award: National 

Level of 2015 from Occupational Safety and Health Bureau, Department of Labour Protection and Welfare, Ministry 

of Labour on 2 July 2015 at Bangkok International Trade & Exhibition Centre: BITEC Bangna Bangkok. The company 

has received this award 9 years continuously since 2007 to 2015.

The contest of Good Outstanding Establishment of Safety, Occupational Health and Working Environment is 

an activity which was set up for conforming with the Cabinet that asked to set up national Safety Week in every year. 

It is an activity to promote and support the establishments to have standard safety, occupational health and working 

environment. It makes the employees work safety and have a good health. Moreover, it supports the task of the 

Department of Labour Protection and Welfare to reach the target of reducing accident from working at least 2% of 

the previous year. 

2.	 Good Outstanding Establishment of Labour Relation and Labour Welfare: National Level of 2015 from 

Department of Labour Protection and Welfare, Ministry of Labour on 17 July 2015 at Grand Diamond Ballroom, Muang 

Thong Thani, Nonthaburi Province. The company has received this award 3 years continuously since 2012 to 2015.

Department of Labour Protection and Welfare set the establishment contest of labour relation and labour  

welfare for the following purposes.

1)	 To enhance good labour relation in the establishment.

2)	 To push forward the establishment to have system of cooperation, communication, problem solution,  

		  and finishing of negotiation about status and condition of employment by bilateralness system.  

		  To urge the employers and entrepreneurs to recognize about the important of bilateralness system  

		  improvement.

3)	 To promote the establishment to have labour welfare in the establishment for better working life  

		  of employees which will bring about cooperative working by good relation of each other.

4)	 To announce prestige for the establishment who can manage good system of labour relation and  

		  labour welfare to the employees.

3.	 Award of Corporate Social Responsibility (CSR-DIW) for industrial entrepreneur of 2015, beginner level 

from Department of Industrial Works, Ministry of Industrial on 9 September 2015 at Grand Diamond Ballroom, Muang 

Thong Thani, Nonthaburi Province. The company has received this award 4 years continuously since 2012 to 2015.
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Industrial factory improvement project for corporate social responsibility or CSR-DIW is an important project 

of Department of Industrial Works and a part of Flagship Projects of Ministry of Industry. Department of Industrial 

Works has set this project since the year 2008 to and for the following purposes.

1)	 To promote the operating in Corporate Social Responsibility and Sustainable Development for industrial  

	 entrepreneur.

2)	 To promote industrial factory to bring standard of Corporate Social Responsibility, Department of Industrial  

	 Works: CSR-DIW and to apply and develop it into ISO 26000: Social Responsibility

3)	 To promote industrial factory to know and understand the green industrial principle.
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บริษัทไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ จ�ำกัด (มหาชน) เป็นบริษัทในเครือโทเร ประเทศไทย ได้รับการจดทะเบียนก่อตั้งขึ้น 

เมือ่วันที ่1 มีนาคม 2506 และเข้าจดทะเบยีนในตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยเมือ่วันที ่26 ตลุาคม 2524 มสี�ำนกังานใหญ่ 

อยูท่ี่กรงุเทพมหานคร

บริษัทฯ ประกอบธุรกิจประเภทอุตสาหกรรมสิ่งทอ ได้แก่ การปั่นด้าย ทอ ถัก  

ย้อมส ีและแต่งส�ำเรจ็ โดยมผีลติภัณฑ์ 3 ประเภท ดังนี้

1.	 ผ้าทอ ส�ำหรับตัดเย็บเครื่องแบบ  เครื่องหมายการค้าท่ีใช้ คือ “อินทรีทอง”   

และ “เทด็เตรก็”  

2.	 ผ้าถัก ส�ำหรบัตัดเย็บชดุกฬีา 

3.	 ผ้าเบาะรถยนต์ 

การผลติ 

บริษัทฯมีโรงงาน 1 แห่ง ตั้งอยู่ในจังหวัดนครปฐม  บนเนื้อที่ 136.9 ไร่  

มีอาคารโรงงาน 4 หลังและเครื่องจักรส�ำหรับกระบวนการผลิตอีกกว่า 600 เคร่ือง  

ทัง้เคร่ืองป่ันด้าย เครือ่งทอผ้า เครือ่งท�ำด้ายยืด เครือ่งถักผ้า เครือ่งย้อมและแต่งส�ำเรจ็  

มกี�ำลงัการผลติโดยรวมประมาณ 30,000,000 หลาต่อปี  โดยได้รบัการดแูลและควบคมุ

การผลติจากช่างผูเ้ชีย่วชาญท้ังในประเทศและต่างประเทศ

การจ�ำหน่าย 

จ�ำหน่ายภายในประเทศประมาณร้อยละ 60 และส่งออกร้อยละ 40 โดยจ�ำหน่าย

ผ่านตวัแทน วัตถดุบิท่ีใช้ในการผลติ มกีารสัง่ซือ้ท้ังจากภายในประเทศและต่างประเทศ

การประกอบธรุกจิของบรษิทั	

บริษทั ไทยโทเรเทก็ซ์  
ไทล์มลิลล์ จ�ำกดั 

(มหาชน)

บริษัทจัดจ�ำหน่ายอุตสาหกรรมพลาสติกอุตสาหกรรมเส้นใย  
และพลาสติก

อุตสาหกรรมสิ่งทอ

บริษทั โทเรอนิดสัตรีส์ องิค์ (ประเทศญีปุ่น่)

บริษทั โทเรอนิดสัตรีส์ (ประเทศไทย) จ�ำกดั

บริษทั ลกักีเ้ทค็ซ์  
(ไทย) จ�ำกดั 
(มหาชน)

บริษทั ไทย เพ็ท เรซิน่ จ�ำกดั
บริษทั ไทยโทเร  
ซนิเทติคส์ จ�ำกดั

บริษัท โทเร อนิเตอร์ 
เนช่ันแนล เทรดด้ิง  
(ประเทศไทย) จ�ำกดั
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Thai Toray Textile Mills Public Company Limited is a subsidiary company to “Toray group Companies  

in Thailand”. The company was established on 1 March 1963 and was listed on the Stock Exchange of Thailand  

on 26 October 1981. The Head office is located in Bangkok.

The company operates textile business in the area of spinning, weaving, 

knitting, dying and finishing. Our products are divided into 3 categories as 

followed;

1.	 Woven fabric for uniform with “Golden Eagle” and “TETREX” trademarks

2.	 Knitted fabric for sportswear 

3.	 Car seat fabric

Production

Our one factory is located in Nakhonpathom with area 136.9 rais, 4 plants 

with over 600 manufacturing machines for the process of spinning, weaving, 

knitting, dyeing and finishing. Goods have produced approximately  30,000,000 

yards per year under supervision and control of technicians

Selling

About 60% of all the products is for local market and 40% is for export 

market. The raw materials are ordered from domestic and oversea.

The Business of Company

Thai Toray Textile 
Mills Public 

Company Limited

TradingPlasticFiber and PlasticTextile

Toray Industries, Inc. (Japan)

Luckytex 
(Thailand) Public 
Company Limited

Thai PET Resin 
Company Limited 

(TPRC)

Thai Toray  
Synthetics Company 

Limited

Toray International 
Trading (Thailand) 
Co., Ltd. (TITH)

Toray Industries (Thailand) Company Limited
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การก�ำกบัดแูลกจิการ

บริษัทตระหนักถึงความส�ำคัญของการก�ำกับดูแลกิจการท่ีดี ซึ่งเป็นปัจจัยในการเสริมสร้างองค์กรให้มีประสิทธิภาพ   
จงึได้มุง่ส่งเสรมิให้มกีารด�ำเนนิการเป็นไปตามหลกัการดงักล่าว อนัได้แก่ สทิธิของผูถื้อหุน้ การปฏบิตัต่ิอผูถื้อหุน้อย่างเท่าเทียมกัน 
บทบาทของผูม้ส่ีวนได้เสยี การเปิดเผยข้อมลูและความโปร่งใส และความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ 
	 ทัง้น้ี คณะกรรมการบรษิทั ผูบ้รหิารและพนักงานทกุคน ได้มแีนวปฏบิตัทิีส่อดคล้องกับหลกัการก�ำกับดแูลกิจการทีด่ี  
เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมและสภาพการณ์ของบรษิทั ดงันี้

หมวดท่ี 1. สทิธขิองผู้ถือหุ้น 
บรษิทัได้ค�ำนึงถึงสทิธิของผูถื้อหุน้ ส่งเสรมิให้ผูถื้อหุ้นได้ใช้สทิธิของตน ไม่กระท�ำการใดๆอนัเป็นการละเมดิหรอืรดิรอน

สทิธิและด�ำเนนิการให้เป็นไปตามท่ีกฎหมายก�ำหนดไว้เก่ียวกับสทิธิพ้ืนฐานต่างๆของผูถื้อหุ้น เช่น สทิธิในการซือ้ ขาย โอนหลกั
ทรพัย์ทีต่นถืออยู ่  สทิธิในการเข้าร่วมประชมุผูถื้อหุน้หรอืมอบฉนัทะให้ผูอ้ืน่เข้าร่วมประชมุแทน สทิธิในการออกเสยีงลงคะแนน  
เป็นต้น

ก่อนการประชุมผู้ถือหุ้น  บริษัทจะจัดส่งหนังสือเชิญประชุมระบุ วัน เวลา สถานที่ วาระการประชุมตลอดจนข้อมูล 
ส�ำคัญอืน่ๆท่ีเก่ียวข้อง อย่างครบถ้วนถูกต้อง ให้แก่ผูถื้อหุน้ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 7 วัน  เพ่ือเปิดโอกาสให้ผูถื้อหุ้นมเีวลาศกึษาข้อมลู 
อกีท้ังจดัเตรยีมสถานท่ีและห้องประชมุอย่างเหมาะสม รองรบัจ�ำนวนผูเ้ข้าร่วมประชมุได้อย่างเพียงพอ  

ในการประชุมผูถื้อหุน้ บรษิทัฯได้น�ำการลงทะเบยีนด้วยระบบบาร์โค้ดมาใช้ ซึง่ประธานในท่ีประชมุจะแจ้งให้ทีป่ระชมุ
ทราบถึงวิธีการปฏิบัติในการออกเสียงลงคะแนนในแต่ละวาระการประชุม และเมื่อจบวาระจะมีการแจ้งผลการลงคะแนน 
ให้ท่ีประชุมรับทราบ อีกท้ังยังเปิดโอกาสและให้เวลาแก่ผู้ถือหุ้นทุกคนอย่างเท่าเทียมกัน ในการตรวจสอบการด�ำเนินงาน 
ของบริษัท สอบถาม แสดงความเห็น ตลอดจนมีข้อเสนอแนะต่างๆ โดยคณะกรรมการบริษัทจะเข้าร่วมประชุมและ 
ตอบข้อซักถามให้ผู้ถือหุ้นได้รับทราบ ภายหลังการประชุม บริษัทจะมีการเปิดเผยมติของท่ีประชุมรวมถึงรายงานการประชุม 
ภายใน 14 วันหลงัจากการประชมุเสรจ็สิน้

หมวดท่ี 2 การปฏบิตัต่ิอผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน
บริษัทตระหนักและให้ความส�ำคัญถึงสิทธิของผู้ถือหุ้น มีการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมและเป็นธรรมในการ 

จดัประชมุผูถื้อหุน้ ทางบรษิทัได้อ�ำนวยความสะดวกแก่ผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุด้วยตนเองหรอืมอบฉนัทะให้สามารถใช้สทิธิในการ 
ลงคะแนนเสยีง มกีารด�ำเนนิการประชมุไปตามวาระการประชมุท่ีก�ำหนดไว้ มกีารใช้บตัรลงคะแนนเสียง และแจ้งผลการลงคะแนน
เสียงในแต่ละวาระ ส�ำหรบัในวาระแต่งตัง้กรรมการจะเปิดโอกาศให้ผูถื้อหุน้พิจารณาและลงคะแนนเสยีงเป็นรายบคุคล มกีาร
จดัสรรเวลาอย่างเพียงพอ เปิดโอกาสให้ผูถื้อหุน้มสีทิธิอย่างเท่าเทียมกันในการแสดงความเห็นและตัง้ค�ำถามในทีป่ระชมุ

หมวดท่ี 3 บทบาทของผู้มส่ีวนได้เสยี
ในระบบการก�ำกับดูแลกิจการ มีผู้มีส่วนได้เสียหลายกลุ่มด้วยกัน ได้แก่ ลูกค้า พนักงาน คู่ค้า ผู้ถือหุ้นหรือผู้ลงทุน  

เจ้าหนีแ้ละชมุชนทีบ่รษิทัต้ังอยู่ สงัคมหรอืภาครฐั รวมถึงกลุม่ผูม้ส่ีวนได้เสยีอืน่ เช่น คูแ่ข่ง และผูส้อบบญัชอีสิระ คณะกรรมการ
บรษิทัรบัรูแ้ละตระหนกัถึงสทิธิของผูม้ส่ีวนได้เสยีและมนีโยบายทีส่นบัสนนุให้เกิดความร่วมมอืระหว่างบริษทัฯกับผู้มส่ีวนได้เสยี 
การสร้างประโยชน์ระหว่างกันและดูแลสร้างความเชือ่มัน่ว่าผูม้ส่ีวนได้เสยีจะได้รบัความคุม้ครองและการปฏบิตัทิีด่ี 

ทั้งน้ี บริษัทฯได้ก�ำหนดแนวทางปฏิบัติในการไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธ์ิและต่อต้านการทุจริต 
และห้ามจ่ายสนิบนเพ่ือผลประโยชน์ทางธุรกิจของบรษิทัฯ ดังปรากฏรายละเอยีดในหัวข้อจรยิธรรมองค์กร
การปฏบัิตต่ิอผูม้ส่ีวนได้เสยีกลุม่ต่างๆ
	 1. ลกูค้า	ทางบรษิทัฯมกีารปฏิบตัต่ิอลกูค้าทกุรายอย่างเท่าเทียมกัน โดยค�ำนงึถึงผลประโยชน์สงูสดุต่อทุกฝ่าย ปฏบิติั
ตามสญัญาอย่างเคร่งครดัและติดต่อประสานงานกับลกูค้าอย่างสม�ำ่เสมอ เพ่ือให้สามารถผลติและส่งมอบผลติภณัฑ์ท่ีมคีณุภาพ
ได้เพียงพอต่อความต้องการและตรงตามเวลาทีต่กลงไว้ 
	 2. ผูถื้อหุ้น ผูล้งทนุ มกีารให้ข้อมลูทางธุรกิจทีถู่กต้อง เพ่ือแสดงการตอบรบัท่ีดแีละสร้างการสือ่สารกับภายนอก
	 3. พนักงาน การสรรหา คัดเลอืกและบรรจพุนักงาน จะค�ำนึงถึงคณุวุฒ ิประสบการณ์และความสามารถให้เหมาะสม
กับต�ำแหน่งงาน เพ่ือให้สามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด นอกจากน้ียังมีการพัฒนาบุคลากร โดยสนับสนุน 
การฝึกอบรมให้เหมาะสมกับสายงานต่างๆ  สร้างสถานท่ีท�ำงานและบรรยากาศในการท�ำงานให้เอือ้ต่อการท�ำงานของพนกังาน  
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นอกจากนี้ บริษัทมีนโยบายค่าตอบแทนพนักงานท่ีสอดคล้องกับผลการด�ำเนินงานของบริษัทในระยะสั้น เช่น ความสามารถ 
ในการท�ำก�ำไรในแต่ละปี เป็นต้น และในระยะยาว เช่น การวัดผลการปฏิบตังิานของแผนกและรายบคุคล
	 4. หน่วยงานภาครัฐ การด�ำเนนิธุรกจิของบรษิทัฯเป็นไปภายใต้กรอบของกฎหมาย และระเบยีบ กฎเกณฑ์ต่างๆ ของ
หน่วยงานทีม่หีน้าท่ีก�ำกับดูแลอย่างเคร่งครดั นอกจากน้ีการประสานงานกับหน่วยงานภาครฐัยังเป็นไปโดยเรยีบร้อย มกีารเปิด
เผยข้อมลูถูกต้อง ครบถ้วน ตามทีร้่องขอ เพ่ือให้การประสานงานเกิดประโยชน์สงูสดุ
	 5. สงัคมและสิง่แวดล้อม บรษิทัฯให้ความส�ำคญัในการด�ำเนินธุรกิจด้วยส�ำนกึรบัผดิชอบต่อสงัคม โดยมหีลกัซเีอสอาร์ 
องค์กรร่วมรบัผดิชอบต่อสงัคม (CSR : Corporate Social Responsibility) โดยมแีนวปฏบิตั ิ8 ประการ ดงันี้
	 1.	 เสรมิสร้างความแขง็แกร่งให้กับนโยบายพ้ืนฐานและก�ำกับดแูลการบรหิารกจิการด้วยความโปร่งใส
	 2.	 ส่งเสรมิและรณรงค์การด�ำเนนิงานด้านจรยิธรรมองค์กร และการปฏิบตัติามข้อบงัคบัอย่างเคร่งครดั
	 3.	 ให้ความส�ำคัญกับความปลอดภัย การป้องกันอบุติัภัยและการรกัษาสิง่แวดล้อม
	 4.	 รักษาคุณภาพและความปลอดภัยของผลติภัณฑ์
	 5.	 สร้างระบบบรหิารและจดัการความเสีย่ง
	 6.	 ส่งเสรมิการสือ่สารและสร้างความสมัพันธ์กับผูม้ส่ีวนได้เสยี
	 7.	 รักษาและพัฒนาทรพัยากรบคุคลและเคารพสทิธิมนษุยชน
	 8.	 สนบัสนุนกิจกรรมท่ีสร้างประโยชน์ให้สงัคม

นอกจากนีใ้นการบรหิารจดัการด้านสิง่แวดล้อม บรษิทัฯได้รับการรับรองตามมาตรฐานระบบการจดัการด้านสิง่แวดล้อม 
ISO 14001 : 2004 เมื่อวันท่ี 4 กันยายน 2546 ท้ังน้ี เพ่ือให้ผู้มีส่วนได้เสียของบริษัทฯมั่นใจได้ว่าบริษัทฯมีการด�ำเนินธุรกิจ 
ควบคูไ่ปกับการดแูลสิง่แวดล้อม รวมทัง้มกีารจดัต้ังผูค้วบคมุประจ�ำระบบบ�ำบดัมลพิษ กากของเสีย น�ำ้ และอากาศตามกฎหมาย
อย่างครบถ้วน และบรษิทัฯมนีโยบายในการให้ความรูแ้ละการทบทวนมาตรฐานระบบการจดัการด้านสิง่แวดล้อมนีแ้ก่พนกังาน
อย่างน้อยปีละ 1 ครัง้

หมวดท่ี 4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส
บริษัทฯตระหนักถึงความส�ำคัญในการเปิดข้อมูลต่อผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุน ท้ังข้อมูลทางการเงินและข้อมูลทั่วไป อย่าง 

ถูกต้อง ครบถ้วน  โปร่งใส ดังนี้
	 1. การเปิดเผยข้อมลูทางการเงนิ ในส่วนของงบการเงนิได้ผ่านการสอบทานและตรวจสอบจากผูส้อบบญัช ี ว่าถูกต้อง
ตามหลกัการบญัชทีีร่บัรองท่ัวไป และผ่านความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการบริษทัก่อนเปิดเผยแก่ผูถื้อหุน้ 
	 2. การเปิดเผยข้อมลูท่ัวไป ทีม่ใิช่ข้อมลูทางการเงนิ เช่น ข้อมลูรายการระหว่างกัน รายงานสารสนเทศตามเหตกุารณ์ต่างๆ 
ท้ังภาษาไทยและภาษาองักฤษ  การเข้าร่วมประชมุของคณะกรรมการ ค่าตอบแทนและนโยบายการจ่ายค่าตอบแทนของกรรมการ
และผูบ้รหิารระดบัสงู  

หมวดท่ี 5 ความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ
5.1 โครงสร้างคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบริษัทฯ มีจ�ำนวนทั้งสิ้น 11 ท่าน กรรมการบริหาร 4 ท่าน และกรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร 7 ท่าน  
ในจ�ำนวนน้ีมกีรรมการอสิระ 3 ท่าน
	 คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยกรรมการบริษัท 3 ท่าน ทุกท่านด�ำรงต�ำแหน่งเป็นกรรมการอิสระ ซึ่งผ่าน 
การพิจารณาแล้วว่ามคุีณสมบติั ความรูแ้ละประสบการณ์เหมาะสมกับการด�ำรงต�ำแหน่ง

นอกจากนี้คณะกรรมการฯยังได้มีมติแต่งตั้งเลขานุการบริษัท เพ่ือให้ค�ำแนะน�ำแก่คณะกรรมการในการปฏิบัติตา 
มข้อบงัคบั กฎหมายและกฎระเบยีบต่างๆท่ีเก่ียวข้อง จดัการประชมุ จดัเก็บทะเบยีนและเอกสารต่างๆ รวมถึงตดิต่อประสานงาน
กับส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ ตลาดหลกัทรพัย์และหน่วยงานอืน่ทีเ่ก่ียวข้อง
5.2 บทบาท หน้าท่ีและความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการได้ท�ำหน้าที่ให้ความเห็นชอบในเร่ืองส�ำคัญเก่ียวกับการด�ำเนินงานของบริษัทฯ เช่น วิสัยทัศน์ ภารกิจ 
กลยุทธ์ แผนงานและงบประมาณ เป็นต้น  มีการก�ำหนดปรัชญาในการบริหารงานและนโยบายคุณภาพ ให้ฝ่ายจัดการและ
พนักงานยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบติั โดยติดประกาศไว้ทีโ่รงงานและส�ำนกังานใหญ่ 
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5.3 การประชมุคณะกรรมการ
ตามข้อบงัคบัของบรษิทัฯ ให้มกีารประชมุคณะกรรมการทุก 3 เดอืน โดยก�ำหนดวาระการประชมุท่ีชดัเจน และมเีอกสาร

ประกอบการประชมุทีค่รบถ้วน จดัส่งให้กับคณะกรรมการล่วงหน้าอย่างน้อย 7 วนั เพ่ือให้กรรมการมเีวลาศกึษาข้อมลูล่วงหน้า
อย่างเพียงพอ 

บันทึกการประชุมจัดท�ำเป็นลายลักษณ์อักษร มีข้อมูลครบถ้วน ผ่านการรับรองความถูกต้องโดยประธานกรรมการ  
และจดัเก็บเอกสารโดยเลขานกุารบรษิทั
5.4 การพัฒนากรรมการและผูบ้รหิาร

บรษิทัฯได้ให้ความส�ำคัญในเรือ่งการพัฒนากรรมการและผูบ้ริหาร โดยมนีโยบายในการส่งเสริมให้ได้เข้ารับการอบรม
ในหลกัสตูรต่างๆท่ีเก่ียวข้องกับบทบาทหน้าท่ีทีไ่ด้รบัมอบหมายท้ังในฐานะกรรมการและกรรมการตรวจสอบ โดยเฉพาะอย่างย่ิง
กรรมการตรวจสอบ ได้ผ่านการฝึกอบรมหลกัสตูรการสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย (IOD) เช่น
	 1. หลกัสตูร Director Certification Program (DCP)
	 2. หลกัสตูร Audit Committee Program (ACP)
(รายละเอยีดเพ่ิมเตมิเก่ียวกับคณะกรรมการบรษิทั ในหัวข้อโครงสร้างการจดัการ หน้า 55)

จรยิธรรมองค์กร
	 กลุ่มบริษัทโทเรประเทศไทยได้ก�ำหนดบรรทัดฐานจริยธรรมองค์กรและการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับไว้และจัดท�ำเป็น 
คูม่อืแจกจ่ายพนกังานทุกระดับชัน้ดังมรีายละเอยีดดังต่อไปน้ี

บรรทดัฐานจรยิธรรมองค์กร และการปฏบิตัติามกฎข้อบงัคบั มีหลกัปฏบิตั ิ7 ประการดงันี้
	 1.	 การท�ำสาธารณประโยชน์สู่สังคมมุ่งสู่บริษัทท่ีเป็นผู้สร้างคุณค่าใหม่ (New Value Creator) น�ำเสนอสินค้าและ 
บรกิารสนองตอบความพอใจของลกูค้าเพ่ือให้ได้ความไว้วางใจจากลกูค้า
	 2.	 การสื่อสารกับสังคมภายนอกสนับสนุนให้เกิดการส่ือสารกับลูกค้า ผู้ถือหุ้น สังคมท้องถ่ินต่างๆ รวมไปถึงบุคคล 
และองค์กรอืน่โดยรอบ
	 3.	 ปฏบัิตตินเป็นพลเมอืงองค์กรทีดี่ เคารพกฎหมาย สทิธิมนษุยชน และประกอบสาธารณประโยชน์ให้กับสงัคม
	 4.	 มบีทบาทในการรกัษาสิง่แวดล้อมโลก มุง่มัน่ด�ำเนนิกิจกรรมองค์กรทีเ่ป็นมติรต่อสิง่แวดล้อม
	 5.	 ด�ำเนนิกิจกรรมองค์กรโดยถือความยุติธรรมและความไว้วางใจเป็นอนัดบัแรก ด�ำเนนิกิจการภายใต้กลไกตลาดเสรี 
ยุตธิรรม และโปร่งใส
	 6.	 ปฏบัิตติามกฎหมายของแต่ละประเทศ ปฏบิตัติามกฎหมายท้องถ่ิน เคารพวฒันธรรมและขนบธรรมเนยีมประเพณี
ของท้องถ่ินนัน้ๆ มจีติส�ำนึกและจรยิธรรมสงูในตัวเอง
	 7.	 สร้างแรงจงูใจในองค์กรเพ่ือให้พนกังานแสดงศักยภาพอย่างเตม็ที่
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ความรบัผดิชอบ
ฝ่ายบรหิาร
	 -	 ส่งเสรมิให้เกิดการปฏบิตัติามกฎหมายและกฎข้อบงัคบัต่างๆ โดยการสร้างและด�ำเนนิระบบเพ่ือให้พนกังานทุกคน 
		  ด�ำเนนิกิจกรรมองค์กรภายใต้กรอบของกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง
	 -	 ก�ำกับดแูลเพ่ือให้มัน่ใจว่าทัง้ตนเองและพนกังานผูใ้ต้บงัคบับญัชาได้ปฏบิตัติามกฎหมายและกฎเกณฑ์ทีเ่ก่ียวข้อง   
	 -	 หากมีการฝ่าฝืนบรรทัดฐานจริยธรรมองค์กร และการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ ให้ฝ่ายบริหารหาสาเหตุ เปิดเผย 
		  ข้อเทจ็จรงิ ชีแ้จงความรบัผดิชอบ และป้องกันไม่ให้เกิดเหตุการณ์นัน้ขึน้อกี
พนักงาน
	 -	 อบรมพนกังานให้เข้าใจถึงบรรทดัฐานจรยิธรรมองค์กร และการปฏิบตัติามกฎข้อบงัคบั เพ่ือผลกัดนัให้เกิดจรยิธรรม 
		  และการปฏิบติัตามกฎหมายในหมูพ่นกังาน 
	 -	 พนักงานทุกคนจะต้องปฏิบัติตามบรรทัดฐานจริยธรรมองค์กร และการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับท่ีบริษัทก�ำหนดขึ้น 
		  อย่างเคร่งครดั
	 -	 คอยดแูลให้ตนเอง เพ่ือนร่วมงาน และคนรอบข้างปฏบิตัติามกฎข้อบงัคบั หากพบพฤตกิรรมไม่เหมาะสม ต้องช่วยกัน	
		  ห้ามปราม แต่หากไม่สามารถแก้ไขด้วยตนเองได้ ให้แจ้งต่อผูบ้งัคบับญัชาหรอืฝ่ายบคุคล
 

ความสัมพนัธ์กบับรษิทัคูค้่า
1. เสนอสนิค้าและบริการท่ียอดเยีย่มและปลอดภยั 
	 -	 ตดิตามแนวโน้มตลาดและทราบถึงความต้องการของลกูค้า
	 -	 ปฏบัิติตามแนวทางและกฎเกณฑ์ท่ีเกีย่วกับความปลอดภยั 
	 -	 ในกรณีท่ีไม่มกีฎหมายหรอืกฎเกณฑ์ก�ำหนดไว้ ให้ก�ำหนดมาตรฐานความปลอดภัยในหน่วยงานขึน้เอง
	 -	 หากเกิดปัญหาขึน้ จะต้องป้องกันความเสยีหายทีอ่าจจะขยายวงกว้าง
	 -	 ป้องกันการเกดิปัญหาขึน้อกี 
2.สร้างความสมัพนัธ์อันดแีละแน่นแฟ้นกับคูค้่า
ตวัแทนจ�ำหน่าย
	 -	 ไม่มกีารซือ้ขายทีทุ่จรติ
	 -	 การจัดเลี้ยงต้อนรับและการให้ของตอบแทนต้องอยู่ในขอบเขตความเหมาะสมของสังคมการให้ผลประโยชน์ เช่น  
		  ส่วนลดค่านายหน้า ฯลฯ ต้องเป็นไปตามระเบยีบท่ีก�ำหนด
ผู้เสนอขายสนิค้า (ซพัพลายเออร์)
	 -	 เลอืกผูเ้สนอขายสนิค้าด้วยความยุติธรรม โดยใช้ความเป็นเหตเุป็นผล ค�ำนงึถึงราคา คณุภาพ ฯลฯ
	 -	 การจัดเลีย้งต้อนรบัและการให้ของตอบแทนต้องอยู่ในขอบเขตทีเ่หมาะสมของสงัคมและแจ้งผูบ้งัคบับญัชา
บริษัททีเ่กีย่วข้องและบรษัิทคู่ค้า
	 -	 เงื่อนไขการค้าต้องไม่แตกต่างกันโดยไม่มีเหตุผล เมื่อเทียบกับการค้าที่ท�ำกับบุคคลท่ีสามที่ท�ำรายการภายใต้ 
		  ความยุติธรรม และโปร่งใส
	 -	 การจัดเลีย้งต้อนรบัและการให้ของตอบแทนต้องอยู่ในขอบเขตความเหมาะสมของสงัคม
ราชการ และหน่วยงานรัฐบาล
	 -	 ไม่รบัหรอืให้ผลประโยชน์ทุจรติเพ่ือแลกกับความสะดวกสบายในการด�ำเนินธุรกิจ
3. ส่งเสรมิการแข่งขนัเสรีและเป็นธรรม 
	 -	 แข่งขนัภายใต้ตามกลไกตลาด
	 -	 การท�ำสญัญาต้องมเีงือ่นไขท่ีเป็นธรรม
	 -	 ไม่น�ำเสนอข้อมลูท่ีหลอกลวงหรอืเกินจรงิ
4. การคุม้ครองสทิธิทรัพย์สนิทางปัญญา 
	 -	 จะต้องปกป้องทรพัย์สนิทางปัญญาของบรษิทั และไม่ละเมดิทรพัย์สนิทางปัญญาของบรษิทัอืน่
	 -	 รกัษาความลบัทางการค้าของบรษิทั
	 -	 รกัษาความลบัทางการค้าของบรษิทัอืน่  
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ความสัมพนัธ์กบัพนกังาน
หน้าท่ีของบรษัิทต่อพนักงาน
	 (1)	 เคารพในลกัษณะนสิยัและบคุลกิภาพของพนกังานแต่ละคนประเมนิความสามารถของแต่ละบคุคลอย่างเป็นธรรม  
		  และให้การพัฒนาแก่บคุลากร
	 (2)	 เคารพในสทิธิส่วนบคุคลของพนักงาน
	 (3)	 เคารพในสทิธิมนษุยชนและการห้ามเลอืกปฏบิตัใินทุกกรณ ีรวมทัง้การป้องกนัการล่วงละเมดิทางเพศ
	 (4)	 ปฏิบัติตามกฎหมายและกฎข้อบังคับที่เก่ียวกับแรงงาน และสร้างสภาพแวดล้อมการท�ำงานท่ีดีที่ปรับเปลี่ยนได ้
		  เพ่ือรองรบัความเปลีย่นแปลงอย่างต่อเนือ่ง
	 (5)	 รกัษาสขุภาพอนามยัและความปลอดภัยแก่พนกังาน โดยจดัสภาพแวดล้อมทีป่ลอดภยัต่อการท�ำงานและสขุภาพ  
		  พร้อมท้ังป้องกันภัย
หน้าท่ีของพนักงานต่อบริษัท
	 (1)	 ปฏบัิตติามระเบยีบข้อบงัคับในการท�ำงาน
	 (2)	 เป็นพนกังานท่ีมคุีณค่าของบรษิทั
 	 (3)	 ใช้ทรพัย์สนิและระบบสาระสนเทศของบรษิทัอย่างเหมาะสม
 	 (4)	 รกัษาและร่วมเป็นส่วนหนึง่ของบรษิทั
 	 (5)	 หลกีเลีย่งการกระท�ำซึง่อาจจะน�ำไปสูก่ารขดัผลประโยชน์

ความสัมพนัธ์กบัสงัคม
	 (1)	 ปฏบิตัติามกฎหมายในฐานะสมาชกิหน่ึงของสงัคม
     		  -	 ปฏบัิติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ทีเ่ก่ียวข้อง
     		  -	 หลกีเลีย่งการค้าอาวธุสงคราม ไม่เก่ียวข้องกบัการค้าทีเ่ป็นภัยต่อความสงบสขุและความปลอดภัยของนานาชาติ
   	  	 -	 ปฏิบัติตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ห้ามพนักงานใช้ข้อมูลภายในของบริษัทเพ่ือ 
			   เอือ้ประโยชน์ส่วนตน
	 (2)	 เปิดเผยข้อมูลท่ีจ�ำเป็นและเหมาะสมตามทีก่ฎหมายก�ำหนด
	 (3)	 ร่วมรกัษาสภาพแวดล้อมและสิง่แวดล้อมโลก
	 (4)	 ร่วมท�ำสาธารณประโยชน์ให้แก่ชมุชนท้องถิน่ 

ความขัดแย้งทางผลประโยชน์
         บริษัทฯ ได้มีนโยบายในการป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์ โดยได้ก�ำหนดมาตรการให้กรรมการ ผู้บริหาร  
และพนักงานไม่ใช้โอกาสแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตน โดยก�ำหนดเป็นข้อปฏิบัติส�ำหรับกรรมการ และพนักงานของบริษัทฯ   
เช่น ห้ามไม่ให้กรรมการ ผู้บริหารและพนักงาน น�ำข้อมูลภายในของบริษัทฯไปใช้เพ่ือประโยชน์ของตนในการซื้อขายหุ้น 
ของบริษัทฯ หรือให้ข้อมูลภายในแก่บุคคลอื่นเพ่ือประโยชน์ในการซ้ือขายหุ้นของบริษัทฯ หรือน�ำข้อมูลภายในของบริษัทฯ 
ในการท�ำธุรกิจท่ีแข่งขนักับบรษิทัฯ หรอืท�ำธุรกิจท่ีเก่ียวเนือ่ง นอกจากนี ้ในการท�ำรายการระหว่างกันของบรษิทัฯ หากมบีคุคลใด
ทีอ่าจมคีวามขดัแย้ง หรอืเป็นผูม้ส่ีวนได้เสยีในรายการนัน้ บคุคลดงักล่าวจะไม่สามารถเข้ามามส่ีวนในการพิจารณาอนุมตัริายการ
ดงักล่าวโดยคณะกรรมการบรษิทัฯ จะต้องดูแลให้บรษิทัฯ ปฏบิตัใิห้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ 
และข้อบังคบั ประกาศ ค�ำสัง่ หรอืข้อก�ำหนดของคณะกรรมการก�ำกับตลาดทนุและตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยทีเ่ก่ียวข้อง 
รวมตลอดถึงการปฏิบัติให้เป็นไปตามข้อก�ำหนดเก่ียวกับการเปิดเผยข้อมูลการท�ำรายการท่ีเก่ียวโยงกัน และการได้มาหรือ 
จ�ำหน่ายไปซึง่ทรพัย์สนิทีส่�ำคัญของบรษิทัฯ รวมทัง้ปฏิบตัติามมาตรฐานบญัชท่ีีก�ำหนดโดยสมาคมนกับญัชโีดยเคร่งครดั
       	 นอกจากนี ้บรษิทัฯ จะจดัให้คณะกรรมการตรวจสอบพิจารณาตรวจสอบและให้ความเหน็เก่ียวกับความเหมาะสมของ
ราคา และความสมเหตสุมผลของการท�ำรายการ และจะท�ำการเปิดเผยรายการระหว่างกันดงักล่าวไว้ในหมายเหตปุระกอบงบ
การเงนิทีไ่ด้รบัการตรวจสอบหรอืสอบทานโดยผูส้อบบญัชขีองบริษทัฯ แบบแสดงรายงานข้อมลูประจ�ำปี (แบบ 56-1) และรายงาน 
ประจ�ำปี (แบบ 56-2)
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Corporate Governance

	 The company recognizes the importance of good corporate governance as the major factor in enhancing 
the efficiency of the organization. 
	 The company therefore conducts its business in line with the principle of good corporate governance namely, 
the rights of shareholders, the equitable treatment of shareholders, the role of stakeholders, disclosure and transparency 
and responsibilities of the board.
	 Thereby The Board of Directors, executives and officers have practical guideline accordance with the principle 
of good corporate governance suited to the business environment of the company as followed;

Section 1 : Rights of Shareholders
The company recognizes the rights of shareholders. There is a prohibition of any action that could be 

considered as a violation to shareholder’s rights such as the rights to sell, to buy and to transfer securities, the rights 
to attend shareholder meeting or to use a proxy and the rights to vote.
	 Before the annual general meeting of shareholders, the company sends each shareholder an invitation to 
the annual general meeting of shareholders which states the date, time, venue, agenda and the relevant information 
at least seven days prior to the date of the meeting. To allow the shareholders sufficient time for review the information 
relevant to the meeting. The meeting location and room are appropriate and sufficient for shareholders.

In the annual general meeting of shareholders, the company use barcode system to ease registration and 
voting which explains the instructions by chairman of the meeting and report the results when voting is finish. Allocating 
appropriate time for shareholders to inquire and express their opinion about the company’s operation and the board 
of directors attends and response for any questions. 

After the annual general meeting of shareholders, the company discloses resolution and minutes of the 
meeting within fourteen days.

Section 2 : Equitable Treatment of Shareholders
	 The company recognizes the significance of shareholder’s rights and provides equitable treatment to 
shareholders. In holding the annual general meeting of shareholders, the company facilitated shareholders who 
attended the meeting in person, or those who were proxy holders, to participate and vote in the meeting.
	 The meeting proceeded in accordance with the scheduled agenda. Voting ballots were used and the results 
of voting on each agenda item were announced at the meeting.
	 In addition, the vote on the appointment of directors, the company provides an opportunity for shareholders 
to consider and vote for each individual nominated person. And allow the shareholders sufficient time to express 
opinions and inquiries with equality

Section 3 : Role of Stakeholders
	 Stakeholders in corporate governance include, but are not limited to, customers, employees, suppliers, 
shareholders, investor, creditors, the community the company operates in society, the government, competitors, 
external auditor, etc. 
	 The Board of Directors recognizes the rights and benefits of Stakeholders. We provide a policy to encourage 
cooperation between company and stakeholders. And ensure the stakeholders will be protected and best practice.
	 In addition, the company set out practical guidelines for protection of intellectual property right, anti-corruption 
and prohibition of bribes which details are shown in the topic “Corporate Ethics”.

Treatment of stakeholder
	 1. Customers The company treats all customers equally with consideration of their benefits. We commit  
to do whatever promised to customers and cooperates with customer for producing and delivering quality products 
in sufficient with their desired and on time.
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	 2. Shareholders and Investors Accurate information will be provided in order to present good response and 
communication.
	 3. Employees The company recruits, selects, and hires staff based on qualifications, experience, and 
competence for suitable positions, encourages their continuous development, promotes their career advancement 
and provides good working environment. Moreover, the company has the employee remuneration policy which 
matches with the company’s operation result both in short term such as the company’s profitability in each year and 
in long term such as individual and section performance measurement.
	 4. Government organization The company operates the business under the law and regulation controlled 
by the Government organization in accordance with the accurate information and the requested data provided. 
	 5. Society and environment The company operates business with responsibility to society, by regulates the 
rule “CSR: Corporate Social Responsibility” 

	1.	 Strengthen “Basic Policy” and enhance governance with transparency.
	2.	 Actively promote execution of corporate ethics and legal compliance.
	3.	 Giving priority to safety, accidental prevention and environmental preservation
	4.	 Maintain quality and safety of product
	5.	 Perform risk management system
	6.	 Promote communication and building relationship with stakeholders
	7.	 Retain and develop human resources and respect human right
	8.	 Support social contribution activities.

Furthermore, regarding the environmental management, the company has been granted the ISO 14001:2004 
certification since September 4, 2003. Therefore, our stakeholders can be confident that the company does business 
together with taking care of the environment. In compliance with the law, we have controllers for air pollution, water 
pollution and waste management systems. And we have a policy to review the certification and train our staff once 
a year regularly.

Section 4 : Disclosure and Transparency
	 The company recognizes the significance of disclosing information for shareholders and invertors. Both 
financial and non-financial information are disclose correctly, accurately, on a timely basis and transparently
	 1. The financial information, particularly the reviewed/audited financial statements, according to the external 
auditor, is essentially accurate under generally accepted accounting principles. The financial statements have also 
been reviewed by the Audit Committee and endorsed by the Board of Directors before disclosure to shareholders.
	 2. The non-financial information, we disclose connected transactions, Meeting attendance of director, 
Remuneration policy of director and executives.

Section 5  : Responsibilities of the board
5.1 The board of Directors

The Board of Directors comprised 11 members including 4 executive directors and 7 non-executive directors, 
three of whom were independent directors.

The audit committee comprised 3 members from the board of directors.
Moreover, the board of directors passed resolution to appointed company secretary. The company secretary 

in charged with duties of providing relevant legal and regulatory advice to the Board of Directors that comply with 
relevant requirements, laws, rules and regulations, organizing meetings, maintaining registration and documents, 
and being the contact person for the Securities and Exchange Commission, the Stock Exchange of Thailand and 
other relevant government offices.
5.2 Role and responsibility of directors
	 The Board of Director in charged with duties of approving for important matter involve with company’s 
operation such as vision, mission, strategy, operating plan, budgets etc. and regulate ethics and policies for guidance 
practice in the factory and head office.
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5.3 The Board of Directors Meeting
	 According to the company’s regulation, the board of director meeting shall be held at least once every three 
months. The invitation with clearly agenda and relevant documents deliver to directors at least seven day prior to the 
date of the meeting.
	 The company secretary prepares the minutes of the meeting with complete information and certified by president.
5.4 Development of directors and executives
	 The company recognizes an importance of directors and executives development. To encourage them to 
meeting and training program involve with their responsibilities
	 Audit committee members are passed training program of Thai Institute of Directors Association such as 
	 1. Director Certification Program (DCP)
	 2. Audit Committee Program (ACP)
(Additional information of the directors in topic of the management structure  page 65)

Corporate Ethics
	 Toray Group Companies in Thailand has defined the Corporate Ethics and Legal Compliance as follows.

Standard on Corporate Ethics and Legal Compliance 7 Principles
	 1.	 Contributing to Society : aiming to become a ‘New Value Creator’ – provide products and services that 
satisfy and win the trust of our customers
	 2.	 Communicating with Society : promote communication with customers, shareholders, local communities 
and others around the company.
	 3.	 Acting as a Good Corporate Citizen : observe laws, respect human rights and pursue social contribution 
activities.
	 4.	 Playing an Active Role Globally in Environmental Preservation : work for peaceful coexistence with the Global 
environment in every area of corporate activities
	 5.	 Putting Fairness and Trust First in our Corporate Activities : conduct business under free, fair and transparent 
market condition
	 6.	 Observing National Laws : observe local laws and regulations, respect to local culture and customs and 
exert self-discipline based on a strong sense of ethicality
	 7.	 Creating a Motivating Corporate Climate that Allows Employees to Exercise their Abilities.

‘Corporate
Philosophy’

Corporate Philosophy

Corporate Missions

Guiding Principles
Ethics and Fairness

‘Corporate Ethics and Legal Compliance’
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Responsibility
Management 

-	 Promote legal compliance by implement system to make all employees comply with laws and regulations 
in all of corporate activities 

-	 Supervise themselves and employees to ensure Compliance of laws and regulations
-	 Determine cause, ensure disclosure, clarify responsibility and take steps to prevent reoccurrence if there 

is infringement of the ‘Standards on Corporate Ethics and Legal Compliance’ 
Employees 

-	 Be educated and trained to understand and promote legal compliance among employees 
-	 Behave to strictly comply with ‘Standards on Corporate Ethics and Legal Compliance’
-	 Observe themselves, colleagues and other around that they behave in compliance with laws and regulations, 

infringe to the standard must be desisted, if employees cannot manage, should report to superior or to 
the Administration Dept. 

Relationship with Business Partners
1. Supply safety and outstanding products and services 

-	 determining customer needs
-	 compliance with related safety regulations 
-	 set up safety standard in area of your work where there is no rules governed
-	 damage limitation
-	 prevent problem reoccurrence 

    
2. Building sound and good relationship with business partners and affiliates 
Sales Agents 

-	 prohibit of unfair trade
-	 entertainment and gift given must be in social norm
-	 grant of advantages as rebates, commission, etc. must be in approval rules

Suppliers
-	 select of suppliers based on rational criteria
-	 entertainment and gifts received must be in social norm and must report to superior   

Affiliates and business partners
-	 condition must avoid unreasonable different from third party that made transaction under fair and transparent 

condition
-	 entertainment and gift given must be in social norm

Government and Public Bodies
-	 Improper benefit, with a view to secure unjust business gains, must not be offered to officials in relation to 

performance of their duties

3. Promotion of fair and free competition 
-	 compete under market condition
-	 subcontract must be in fair condition 
-	 prohibit of misleading representation/information 

4. Protection of Intellectual Property Right 
-	 ensuring protection of intellectual property rights
-	 thorough control of the company’s secret
-	 thorough control of other companies’ secret 
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Relationship with Employees
Company provides for Employees 

(1)	 respect character and individuality of employees, conduct fair and objective personnel evaluation and  
	 develop employees
(2)	 respect for privacy of individual employees
(3)	 respect for human rights and prohibition of all forms of discrimination and prevention of sexual harassment
(4)	 compliance with labor-related legislation and establishment of adaptable working condition
(5)	 ensuring health and safety by create a safe and healthy workplace, environment protection and accident  
	 prevention

Employees do for Company 
(1)	 compliance with Employment Regulations
(2)	 being valued employee of the company
(3)	 appropriate use of assets and information systems of the company
(4)		maintain and cooperate as being part of the company

	 (5)	avoid behavior leading to conflict of interests 

Relationship with Society
(1)	 Observing law as a member of society
	 -	 compliance with related laws and regulations
	 -	 ensuring security trade control : not concern with trade that may undermine international  peace and  
		  security
	 -	 compliance with Securities and Exchange Act : employees must not engage in insider dealing
(2)	 Disclosure of necessary and appropriate information in compliance with legal requirements
(3)	 Cooperate in preserving the global environment
(4)	 Contributing to Local Communities

Conflicts of Interest
The company has a policy to prevent conflicts of interest which defines the measurement to avoid any conflicts 

of interest for personal benefits. The procedure for directors, management and employees: prohibit directors, 
management and employees from bringing inside information of company to use for their personal stock trading or 
use inside information to operate business which compete with the company or related business. 
	 In addition, as for related transactions, if anyone who may have conflict of interest with the transaction,  
he will not be involved and will be prohibited from considering and approving that transaction. Then the board of 
directors will proceed according to the Securities and Exchange law and regulations, notifications, orders,  
or requirements of the Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand. Furthermore,  
the board of directors will comply with the regulations about disclosure of related transaction, acquisition or disposal 
of assets and accounting standard by Federation of Accounting Professions strictly.
	 Moreover, the company will manage the audit committee to consider the price reasonableness, appropriateness 
of each occurrence and disclose the related transactions which will be in the notes to the financial statements audited 
by the company’s auditor on the annual report (56-2) and annual disclosure report (56-1 form).
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นโยบายองค์กรร่วมรบัผดิชอบต่อสงัคม

1. เสรมิสร้างความแขง็แกร่งให้กบันโยบายพืน้ฐาน และก�ำกบัดแูลการบรหิารกจิการด้วยความโปร่งใส 

‘เราจะด�ำเนินกิจกรรมซีเอสอาร์ (องค์กรร่วมรับผิดชอบต่อสังคม) ด้วยความจริงใจ เพื่อช่วยสร้างสรรค์สนับสนุนสังคม  
เติมเต็มและสร้างความแข็งแกร่งให้กับปรัชญาองค์กร พันธกิจองค์กร และแนวทางการปฏิบัติองค์กร บริหารจัดการองค์กร 
ด้วยความโปร่งใส รกัษาความน่าเชือ่ถอืและความไว้วางใจต่อองค์กรเป็นส�ำคญั’

2. ส่งเสรมิและรณรงค์ การด�ำเนนิงานด้านจริยธรรมองค์กร และการปฏบิตัติามกฎข้อบงัคับ

‘เราจะด�ำเนินธรุกจิด้วยการได้รบัความไว้วางใจจากสังคม โดยท้ังฝ่ายบริหารและพนักงานจะด�ำเนินกจิการในกรอบของ
ความมจีรยิธรรม ปฏบิตัติามกฎข้อบังคบัอย่างเคร่งครดั มคีณุธรรม ซือ่สตัย์ เป็นธรรม และด้วยส�ำนึกรบัผดิชอบ’

 

3. ให้ความส�ำคัญกบัความปลอดภัย การป้องกนัอบุตัภิยั และการรกัษาสิง่แวดล้อม

‘เราจะท�ำให้ ความปลอดภยัในการท�ำงาน การป้องกนัอบุตัภิยั และสุขอนามยัของทัง้พนกังานและสถานทีท่�ำงาน เป็นภารกจิ
การบรหิารส�ำคญัล�ำดบัแรก ร่วมปกป้องสิง่แวดล้อมจากธรุกจิของเรา ตัง้แต่วตัถดุบิ การผลติ การก�ำจดัของเสยี และส่งเสรมิ
กิจกรรมการรไีซเคลิ ด้วยการใช้และพฒันาเทคโนโลยสีิง่ทีเ่ป็นมติรกบัสิง่แวดล้อมพร้อมร่วมเป็นผูป้รบัปรงุสิง่แวดล้อมโลก’ 

4. รกัษาคณุภาพ และความปลอดภัยของผลติภณัฑ์

‘เราจะเป็นผู้น�ำในการเสนอสินค้าและบริการที่สูงด้วยคุณค่า สร้างความมั่นใจในคุณภาพและความปลอดภัยของ 
ทกุผลติภณัฑ์ ตรวจสอบมาตรฐานความปลอดภยัของวตัถดุบิ เคมีภณัฑ์ ขบวนการผลติ การรบัประกันคณุภาพ และการให้ข้อมลู
ผลติภณัฑ์ ตามความเหมาะสม’

5. สร้างระบบการบริหารและจัดการความเส่ียง

‘เราจะคาดการณ์-ค้นหาและก�ำหนดวธิป้ีองกนัแก้ไข เพือ่ลดปัจจยัความเสีย่งของการด�ำเนนิธรุกจิและสถานการณ์เป็นการ
ล่วงหน้า พฒันาระบบและวิธกีารท่ีจะช่วยตอบสนองอย่างรวดเร็ว และการรับ-ส่งข้อมลูข่าวสารทีถ่กูต้องรวมถึงการป้องกันแก้ไข
ต่อสถานการณ์ทีไ่ม่คาดฝันต่างๆ ให้ได้รบัผลดแีละมปีระสทิธภิาพพร้อมกบัระบบการแจ้งข่าวสารให้กบัพนักงานได้รบัทราบทัว่กนั’ 

6. ส่งเสรมิการสือ่สารและสร้างความสัมพันธ์กบัผูม้ส่ีวนได้เสยี

‘เราจะสร้างเครือข่ายของการส่ือสาร สร้างความสัมพันธ์ทีด่ ี สร้างความน่าเช่ือถอืและการยอมรับจากผู้มส่ีวนได้เสยี ซึง่
หมายถึง องค์กรของรัฐ ลกูค้า ผูบ้รโิภค ผูล้งทนุ สงัคม ชมุชนรอบโรงงาน พนกังาน และสหภาพแรงงาน เพือ่ให้การด�ำเนนิกจิการ
เป็นไปอย่างราบรืน่และเหมาะสม’

7. รกัษาและพัฒนาทรัพยากรบคุคล และการเคารพสทิธิมนุษยชน

‘เราจะรกัษาไว้และให้การเรียนรูแ้ก่พนกังาน เพือ่สร้างโอกาสในการพฒันาการตนเอง และแสดงศกัยภาพได้อย่างเตม็ที่
ให้ความก้าวหน้า ตามความสามารถ และให้ความมั่นคงในการท�ำงาน ส�ำหรับกฎ ระเบียบต่างๆ มีเพ่ือสร้างความสงบสุข  
และเป็นธรรมต่อทุกฝ่าย เคารพในศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ เพศ เช้ือชาติ การนับถือศาสนา ขนบธรรมเนียม ประเพณีปฏิบัติ 
ของท้องถิน่’

8. สนับสนุนกิจกรรมท่ีสร้างประโยชน์ให้แก่สงัคม

‘เราจะร่วมให้การสนับสนุนในกิจกรรมสาธารณะประโยชน์ของชุมชน ท้องถิ่นและส่วนรวม ส่งเสริมด้านการศึกษา 
ค้นคว้า วจิยัวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีศลิปวัฒนธรรม สวสัดกิารสงัคม กฬีา ตามโอกาสและความเหมาะสมในฐานะองค์กร
สมาชิกของสงัคมทีด่’ี
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ทางบริษัทไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ได้มีการด�ำเนินกิจกรรมร่วมรับผิดชอบต่อสังคม(ซีเอสอาร์) สืบเน่ืองมาต้ังแต่ปี  
พ.ศ.2550 และต่อเน่ืองเร่ือยมาจนถึงปัจจบุนั ภายใต้ แนวทางปฏิบตัเิพ่ือซเีอสอาร์ทัง้ 8 ประการดังข้างต้นส�ำหรับในปี 2558 
บริษทัฯมกีารด�ำเนินธรุกจิด้วยความรบัผดิชอบต่อสังคมต่างๆดงันี้

การบรหิารจัดการเพ่ือลดผลกระทบต่ออากาศ

ด้วยนโยบาย ‘การใช้และพฒันาเทคโนโลยสีิง่ทีเ่ป็นมิตรกบัสิง่แวดล้อม พร้อมร่วมเป็นผู้ปรบัปรงุสิง่แวดล้อม’ เมือ่เดอืน
กนัยายน 2556 บรษิทัฯได้เริม่ตดิตัง้เครือ่งดกัฝุน่แบบไฟฟ้าสถติ (Electrostatic Precipitator, ESP) ตดิตัง้ทีเ่คร่ือง Boiler เพือ่เพิม่
ประสิทธิภาพในการดักจบัฝุน่ละอองท่ีเกิดจากการเผาไหม้ถ่านหนิก่อนท่ีอากาศจะถูกปล่อยสู่ภายนอก ตดิตัง้แล้วเสร็จเม่ือเดือน
กมุภาพนัธ์ 2557

หลังจากติดต้ังเครื่องดักฝุ่นแบบไฟฟ้าสถิต พบว่า ปริมาณฝุ่นละอองที่ปล่อยสู่ภายนอกลดลงเมื่อเปรียบเทียบกับการ 
ดกัฝุน่ด้วยระบบเดมิคอืระบบบ�ำบัดอากาศแบบเปียก หรอื Wet Scrubber 

นอกจากนี ้บรษิทัฯได้ประชาสัมพนัธ์ให้พนกังานและประชาชนในชมุชนรอบโรงงานได้ทราบถงึแนวทางในการด�ำเนนิงาน
เพือ่ลดมลภาวะทางอากาศแบบย่ังยนืของบริษทัฯ  

ส�ำหรบัผลการตรวจคณุภาพอากาศในปี 2558 พบวา่ผลการตรวจวดัอยูใ่นเกณฑ์มาตรฐานทีท่างราชการก�ำหนดดังนี้

ผลการตรวจวดัคณุภาพอากาศจากปล่อง Boiler (แหล่งก�ำเนดิความร้อน: ถ่านหนิ)

ดชันีตรวจวดั

ผลตรวจวดั

มาตรฐานCoal Boiler
4 พ.ย. 58

1. ปรมิาณความเข้มข้นของฝุน่ละออง  (mg/m3) 23.10 320

2. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซซลัเฟอร์ไดออกไซด์ (SO2)   (ppm) ND 700

3. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซออกไซด์ของไนโตรเจน (NOx)   (ppm) 38.20 400

4. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซคาร์บอนมอนออกไซด์ (CO)   (ppm) 93.66 690

ตามประกาศกระทรวงอุตสาหกรรมเร่ืองก�ำหนดค่าปริมาณของสารเจือปนในอากาศท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2549  
4 พฤศจกิายน 2558							     
1.	 บรษิทัทีต่รวจวัดและวิเคราะห์ตวัอย่าง / ควบคมุ : Entech Associate Co., Ltd.						    
2.	 ชือ่นกัเคม ี: ฐรนิดา พรชยั  เลขใบอนญุาต : ว-092-จ-6498						    
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666							     
4.	 ND = Not-Detacted (Particulate  <  1.65mg/m3)							     
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ผลการตรวจวดัคุณภาพอากาศจากปล่อง Boiler (แหล่งก�ำเนิดความร้อน: น�ำ้มันเตา)

ดชันีตรวจวดั

ผลตรวจวดั

มาตรฐานOil Boiler
4 พ.ย. 58

1. ปรมิาณความเข้มข้นของฝุน่ละออง  (mg/m3) 117.00 240

2. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซซลัเฟอร์ไดออกไซด์ (SO2)   (ppm) 9.18 950

3. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซออกไซด์ของไนโตรเจน (NOx)   (ppm) 5.64 200

4. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซคาร์บอนมอนออกไซด์ (CO)   (ppm) 4.66 690
			 
ตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรมเรือ่งก�ำหนดค่าปรมิาณของสารเจอืปนในอากาศท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2549	
4 พฤศจกิายน 2558							     
1.	 บรษิทัท่ีตรวจวัดและวิเคราะห์ตัวอย่าง / ควบคุม : Entech Associate Co., Ltd.					   
2.	 ชือ่นกัเคม ี: ฐรนิดา พรชยั  เลขใบอนญุาต : ว-092-จ-6498							     
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666							     

ปล่องระบายอากาศจากเครือ่งจักร

ดชันีตรวจวดั

ผลตรวจวดั

มาตรฐานDyeing Dept.
Gas Sineking

2 พ.ย. 58

Dyeing Dept.
Heat Setter 2

4 พ.ย. 58

1. ปรมิาณความเข้มข้นของฝุน่ละออง  (mg/m3) ND1 7.12 320

2. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซออกไซด์ของไนโตรเจน (NOx)   (ppm) 32.90 ND2 200

3. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซคาร์บอนมอนออกไซด์ (CO)   (ppm) 7.19 16.83 690
								      
ตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรมเรือ่งก�ำหนดค่าปรมิาณของสารเจอืปนในอากาศท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2549	
2 พฤศจกิายน 2558								      
1.	 บรษิทัทีต่รวจวัดและวิเคราะห์ตัวอย่าง / ควบคุม : Entech Associate Co., Ltd.				  
2.	 ชือ่นกัเคม ี: ฐรนิดา พรชยั  เลขใบอนญุาต : ว-092-จ-6498						    
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666								      
4.	 ND1 = Non-Detactable (Particulate  <  1.65 mg/m3)							     
4 พฤศจกิายน 2558								      
1.	 บรษิทัท่ีตรวจวัดและวิเคราะห์ตัวอย่าง / ควบคุม : Entech Associate Co., Ltd.				  
2.	 ชือ่นกัเคม ี: ฐรนิดา พรชยั  เลขใบอนญุาต : ว-092-จ-6498	 					   
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666							     

4.	 ND2 = Non-Detactable (Oxides of Nitrogen as Nitrogen Dioxide < 1.06 ppm)						   
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ดชันีตรวจวดั

ผลตรวจวดั

มาตรฐาน
Dyeing Dept. /  
Lab Exhaust.

2 พ.ย. 58

1. ปรมิาณความเข้มข้นของกรดก�ำมะถัน  H
2
SO

4  
(ppm) ND 25

2. ปรมิาณความเข้มข้นของก๊าซไฮดรอเจนคลอไรด์ (HCI)   (mg/m3) 5.67* 200

					   
ตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรมเรือ่งก�ำหนดค่าปรมิาณของสารเจอืปนในอากาศท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2549	
2 พฤศจกิายน 2558							     
1.	 บรษิทัท่ีตรวจวัดและวิเคราะห์ตัวอย่าง / ควบคุม : Entech Associate Co., Ltd.				 
2.	 ชือ่นกัเคม ี: วิไลลกัษณ์  ไชยสา เลขใบอนุญาต : ว-092-จ-6169						    
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666							     
4.	 ND = Not-Detacted (Sulfer Dioxide  <  0.09 ppm)								      
* วิเคราะห์โดยคณะสาธารณสขุศาสตร์ มหาวิทยาลยัมหิดล

ดชันีตรวจวดั

ผลตรวจวดั

มาตรฐาน
Dyeing Dept. /
Test Exhaust. 

3 พ.ย. 58

1. ปรมิาณความเข้มข้นของกาซคาร์บอนมอนออกไซต์  (CO)  (ppm) 4.11 870

	
ตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรมเรือ่งก�ำหนดค่าปรมิาณของสารเจอืปนในอากาศท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2549	
3 พฤศจกิายน 2558							     
1.	 บรษิทัทีต่รวจวัดและวิเคราะห์ตัวอย่าง / ควบคุม : Entech Associate Co., Ltd.				  
2.	 ชือ่นกัวิทยาศาสตร์สิง่แวดล้อม : อนสุรณ์  ชยัวเิศษ  เลขใบอนญุาต : ว-092-จ-6500					   
3.	 เบอร์โทรศพัท์ : 0-2831-6666							     

						    

การจดัการน�ำ้
	

นน้ำที่ใช้ในโรงงานและนน้ำที่มาจากการฟอกย้อมจะถูกน�ำไปรวมที่บ่อพักนน้ำเสียเพ่ือลดอุณหภูมิและกักเก็บให้มีปริมาณ 

เพยีงพอ จากนัน้จะสบูขึน้เครือ่งบ�ำบัดนนำ้เสยีแบบใช้สารเคม ี(Chemical Treatment) โดยผ่านกระบวนการบ�ำบัด 2 ระบบคอื

1.	 ระบบการตกตะกอนด้วยสารเคม ี(Sedimentation System)

2.	 ระบบบ่อผึง่ชนดิเตมิอากาศ (Oxidation Lagoon)

ในกระบวนการบ�ำบัดด้วยการตกตะกอนโดยสารเคมีนั้น ส่วนท่ีเป็นตะกอนจะถูกถ่ายเข้าสู่ลานตากตะกอน เมื่อ 
ตะกอนแห้ง บรษิทัฯจะแจ้งบรษิทับ�ำบัดของเสยีรบัไปด�ำเนนิการต่อไป ส่วนน�ำเสียนัน้ หลังจากบ�ำบัดโดยระบบการตกตะกอน 
นนำ้เสยีจะถกูส่งเข้าบ่อผึง่ชนดิเตมิอากาศประมาณ 15-20 วนัแล้วตรวจสอบคณุภาพของนนำ้ก่อนทีจ่ะปล่อยลงสูแ่ม่นนำ้ท่าจนี 

ในปี 2558 ที่ผ่านมา ผลการตรวจสอบคุณภาพนน้ำที่ปล่อยออกจากระบบบ�ำบัดได้ตามเกณฑ์มาตรฐานที่ทางราชการ
ก�ำหนดดงันี้
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รายงานประจำ�ปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มีนาคม 2559)

ผลตรวจคุณภาพน�ำ้

ดัชนีตรวจวดั หน่วย

ผลตรวจวดั

มาตรฐานน�ำ้ออกจาก
ระบบบ�ำบดั
14 พ.ค. 58

น�ำ้ออกจาก
ระบบบ�ำบดั
4 ก.ย. 58

น�ำ้ออกจาก
ระบบบ�ำบดั
22 ม.ค. 59

ph 7.5 7.4 7.7  5.5-9.0 

Total Dissolved Solid mg/l 1,126.0 1,266.0 932.0  3,000.00 

Suspended Solid mg/l 7.0 4.4 3.5  50.00 

Chemical Oxygen Demand (COD) mg/l 88.0 80.0 84.0  120.00 

Biochemical Oxygen Demand 5 (BOD5) mg/l 9.0 14.0 13.0  20.00 

Total Kjeldahl Nitrogen mg/l 6.4 0.0 6.7  100.00 

Oil and Grease mg/l 2.3 2.0 2.2  5.00 

ตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรม เรือ่งก�ำหนดคุณลกัษณะของน�ำ้ทิง้ท่ีระบายออกจากโรงงาน พ.ศ. 2535	
ตรวจวัดโดย โครงการตรวจวัดและวิเคราะห์พารามเิตอร์ด้านสิง่แวดล้อม คณะสิง่แวดล้อมและทรัพยากรศาสตร์ มหาวิทยาลยั
มหดิล		  							     

การบรหิารจัดการด้านพลงังาน

ในกระบวนการผลิต บริษัทฯใช้พลังงานไฟฟ้าเป็นหลักโดยซ้ือไฟฟ้าจากการไฟฟ้าส่วนภูมิภาค ในปี 2558 ที่ผ่านมา  
บรษิทัฯได้มดี�ำเนนิการประหยดัพลงังานไฟฟ้าอาทิเช่น

บรษิทัฯได้เปลีย่นหลอดไฟฟ้าส่องสว่างของแผนกป่ันด้ายในส่วนผสมเส้นใย กรอด้ายและป่ันด้าย จากหลอดฟลอูอเรสเซนต์
เป็นหลอดแอลอีดีทั้งหมด สามารถลดการใช้พลังงานไฟฟ้าเพ่ือแสงสว่างของแผนกปั่นด้ายจากเฉลี่ยเดือนละ 56,940 kWh  
เหลือเฉลีย่เดอืนละ 20,640 kWh 

	 ตรวจสอบ ปรับปรุงและซ่อมแซมข้อต่อต่างๆในระบบลมของเครื่องกรอเส้นด้ายและเครื่องทอเพื่อก�ำจัดลมรั่ว ท�ำให้ 
เครือ่งอดัลม (Air Compressor) ท�ำงานน้อยลง และเครือ่งจกัรสามารถน�ำลมไปใช้ในการผลติได้เตม็ที	่

ส�ำหรบัการประหยดัพลงังานถ่านหนิ บรษิทัฯเปล่ียนการใช้นนำ้ในเครือ่ง Boiler จากนนำ้ทีไ่ม่มคีวามกระด้าง (Soft Water)
มาเป็นนนำ้จากระบบ RO แต่เดิมบริษทัฯใช้นนำ้ทีไ่ม่มคีวามกระด้างในการท�ำไอนนำ้ใช้ในการผลิต การใส่สารเคมีไม่สามารถขจัด 
สารแขวนลอยในนนำ้ได้ทัง้หมด นนำ้มค่ีาการน�ำไฟฟ้า(Electric Conductivity) สงูและเกิดตะกรัน ตะกรันเหล่านัน้กลายเป็นผนงั 
กนัความร้อนท�ำให้นนำ้เดอืดและกลายเป็นไอนนำ้ช้า ต้องมกีารปล่อยนนำ้ซึง่มสีารแขวนลอยทิง้บ่อยๆ เฉลีย่ทกุๆ 20 นาท ีเมือ่เปลีย่น
มาใช้นนำ้ RO แล้ว นนำ้มค่ีาการน�ำไฟฟ้า(Electric Conductivity) ตตำ่ลง เกิดตะกรันได้ช้า ท�ำให้นนำ้เดือดและกลายเป็นไอเร็วข้ึน  
โดยใช้ถ่านหนิลดลง ไม่ต้องปล่อยนนำ้ทิง้บ่อยๆโดยปล่อยนนำ้ทิง้เพยีง 3 ชัว่โมงต่อครัง้ 

การบรหิารจัดการด้านความปลอดภยั อาชวีอนามยัและสิง่แวดล้อม

การดูแลสขุภาพและอาชวีอนามยัของพนักงาน

	 ภาระกิจส�ำคัญอย่างหนึ่งของบริษัทฯคือการดูแลสุขภาพและอาชีวอนามัยของพนักงานให้ทั่วถึง บริษัทฯได้ปรับปรุง
สภาพแวดล้อมของพืน้ทีก่ารท�ำงานเช่นเพ่ิมการระบายอากาศในพืน้ทีก่ารท�ำงานทีม่อีณุหภมูสิงู การเพิม่แสงสว่างในการท�ำงาน 
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ส่งเสริมให้พนักงานเสนอความคิดเห็นในการปรับปรุงการท�ำงานด้านต่างๆผ่านทางกิจกรรมข้อเสนอแนะ (Suggestion Activity) 

	 บริษัทฯจัดให้มีการตรวจสุขภาพประจ�ำปีเพ่ือเฝ้าระวังสภาพร่างกายของพนักงานและส่งเสริมให้พนักงานดูแลสุภาพ 
ของตนให้แข็งแรงโดยการจัดให้มีสถานท่ีออกก�ำลังกาย เคร่ืองออกก�ำลังกาย และสนามกีฬาเช่นสนามตะกรอ้ สนามเทนนิส 
นอกจากน้ียงัจัดให้มกีจิกรรมการแข่งขนักฬีาประจ�ำปีซึง่นอกเหนือจากการได้ส่งเสริมสขุภาพแล้วยงัเป็นการสร้างความสามัคคี
ในแผนกและความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างแผนกด้วย

การฝึกอบรมและสร้างจติส�ำนกึด้านความปลอดภัยและอาชวีอนามยั

การฝึกอบรมด้านความปลอดภัยและอาชีวอนามัยเป็นเคร่ืองมือที่ส�ำคัญในการสร้างจิตส�ำนึกและลดอุบัติเหตุ  
การเจ็บป่วยต่างๆในการท�ำงาน อีกทั้งพนักงานยังสามารถน�ำความรู้ที่ได้ไปถ่ายทอดให้กับบุคคลในครอบครัวและเพื่อนฝูง 
ได้อกีด้วย 

ในปี 2558 บรษิทัฯมกีารฝึกอบรมด้านความปลอดภยัและอาชวีอนามยัส�ำหรบัพนกังานทกุระดบัเช่น การจดันทิรรศการ
ความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�ำงาน การขับและบ�ำรุงรักษารถยกเคร่ืองยนต์อย่างถูกวธิแีละปลอดภัย 
การอบรมการขบัขีอ่ย่างปลอดภยัและตรวจสภาพรถจกัรยานยนต์ การส่งเสริมการสวมหมวกกนัน๊อคส�ำหรับผู้ขบัข่ีและโดยสาร
รถจกัรยานยนต์ 

การเตรยีมพร้อมรบัเหตุฉกุเฉนิ

	 เพือ่ป้องกนัและเตรยีมรบัมอืกบัอคัคีภยัและเหตฉุกุเฉนิ บรษิัทฯได้ร่วมมอืกบัหน่วยงานภายนอก จ�ำลองสถานการณ์ 
การเกิดเหตฉุกุเฉนิเพือ่ฝึกซ้อมพนกังานให้มกีารตืน่ตวัและพร้อมรบัมือเมือ่เกดิเหต ุในปี 2558 บริษทัฯจัดการซ้อมดบัเพลงิ 2 ครัง้ 
การซ้อมเกบ็กูส้ารเคมกีรณสีารเคม ีก๊าซและนนำ้มนัร่ัวไหล ปีละ 1 ครัง้  

การบรหิารจดัการด้านสิง่แวดล้อม

บรษิทัฯ ได้รบัการรับรองตามมาตรฐานระบบการจดัการด้านสิง่แวดล้อม ISO 14001: 2004 เมือ่วนัที ่4 กนัยายน 2546 
ทัง้นีเ้พือ่ให้ผูม้ส่ีวนได้เสยีของบรษิทัฯมัน่ใจได้ว่าบริษทัฯมีการด�ำเนนิธุรกจิควบคูไ่ปกบัการดแูลสิง่แวดล้อม รวมทัง้มกีารจดัตัง้ 
ผูค้วบคมุประจ�ำระบบบ�ำบัดมลพษิ กากของเสีย นนำ้ และอากาศตามกฎหมายอย่างครบถ้วน

การมส่ีวนร่วมกับสงัคม

1.	 สร้างความเสมอภาคโดยการสร้างอาชีพให้แก่คนพกิาร

บรษิทัฯเลง็เห็นความส�ำคญัของการสร้างอาชีพแก่คนพิการ เพ่ือให้เกิดความเสมอภาคทางสังคมและสร้างความสามารถ
ในการพ่ึงตนเอง  ในปี 2558 บริษัทฯมีคนพิการร่วมงานในโรงงาน 7 คน ท�ำงานในแผนกต่างๆคือ แผนกธุรการ แผนกทอ  
แผนกย้อมและแผนกถกั   

2.	 ส่งเสรมิโอกาสการเรียนรูแ้ละประสบการณ์

ประสบการณ์การท�ำงานเป็นก�ำไรส�ำคญัในการเจรญิก้าวหน้าทางอาชพีการงาน ดงันัน้ในปี 2558 บรษิทัฯได้รบันกัศกึษา
ฝึกงานจากวิทยาลัยและมหาวิทยาลัยต่างๆเพื่อเปิดโอกาสให้นักศึกษาเหล่านั้นได้มีประสบการณ์ตรงจากการลงมือปฎิบัติจริง 
และเรยีนรูส้งัคมการท�ำงานเพ่ือเตรยีมพร้อมสูโ่ลกของการท�ำงานเมือ่จบการศกึษา

	 นอกจากน้ี บริษัทฯได้บริจาคผ้าผืนให้กับสมาคมอุตสาหกรรมเคร่ืองนุ่งห่มไทยเพ่ือมอบผ่านทางมูลนิธิ ณภาฯ  
ในพระด�ำรพิระเจ้าหลานเธอ พระองค์เจ้าพัชรกติยิาภาให้ทณัฑสถานใช้ส�ำหรบัฝึกอาชพีตดัเยบ็เสือ้ผ้าให้ผูต้้องขงั

3.	 สนบัสนนุทนุการศกึษาแก่นกัเรียน

ในปี 2558 ทีผ่่านมา บรษิทัฯได้มอบทนุการศกึษาแก่นกัเรยีนในโรงเรยีนรอบโรงงาน เพ่ือเป็นขวญัและก�ำลงัใจแก่นกัเรยีน
ทีเ่รยีนดแีต่ขาดแคลนทนุทรพัย์ อกีทัง้ยงัเป็นการแบ่งเบาภาระของผูป้กครองอกีด้วย
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4.	 แบ่งปันความสุขในเดก็เล็กรอบชมุชน

	 เน่ืองจากใกล้ๆโรงงานของเรามีศูนย์เด็กเล็กของชุมชน ดังน้ันบริษัทฯจึงได้ร่วมกับศูนย์เด็กเล็กต่างๆจัดงานวันเด็ก  
มีการละเล่นรื่นเริงและมอบของเล่นเพื่อเสริมทักษะต่างๆ นอกจากเป็นการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างพนักงานบริษัทและครู  
ผูป้กครองแล้ว ยงัเป็นการสร้างรอยย้ิมให้กบัลกูหลานของพวกเราด้วย

ด้านทรพัยากรบคุลากร

บคุลากรทีแ่ขง็แกร่งเป็นปัจจยัส�ำคัญทีข่บัเคลือ่นบรษิทัให้เจรญิก้าวหน้า บรษิทัฯจงึส่งเสรมิให้พนกังานมคีวามแขง็แกร่ง
ทั้งด้านจริยธรรมและทักษะการท�ำงาน ในปี 2558 บริษัทฯได้จัดฝึกอบรมต่างๆ  อาทิเช่น การบริหารความเสี่ยง หลักสูตร 
การเปลี่ยนภาษีจากรายจ่ายให้เป็นรายได้ง่ายๆด้วยตนเอง  กิจกรรมการปรับปรุงพัฒนางานอย่างต่อเนื่องด้วย Kaizen   
การประสานงานอย่างมปีระสทิธภิาพ อกีทัง้ยงัจดักจิกรรมทีส่่งเสริมขวญัและก�ำลงัใจพนกังานและเชือ่มความสมัพันธ์ระหว่าง
เพือ่นพนกังานเช่น จดัท�ำบุญโรงงาน  จดังานวนัเกดิโรงงาน การมอบรางวลั MD Award จดักฬีาสภีายใน จดัชมรมต่างๆ 

คณุภาพชีวติของพนกังานกเ็ป็นสิง่ส�ำคญั บรษิทัฯได้จดัสวสัดกิารต่างๆให้พนกังานอาทิ

-	 เครือ่งแบบพนกังาน

-	 กองทุนส�ำรองเล้ียงชพี

-	 สหกรณ์ออมทรัพย์

-	 ร้านค้าสวสัดกิาร

-	 ค่ารกัษาพยาบาลท่ีนอกเหนือประกันสงัคม

-	 กองทุนรวมใจ เป็นเงนิช่วยเหลือของเพ่ือนพนกังานและบรษิทัในกรณต่ีางๆเช่นคลอดบตุร ฌาปนกจิสงเคราะห์  
	 ประสบภยัธรรมชาติเป็นต้น

-	 เงนิกูย้มืฉกุเฉนิ

-	 เงนิช่วยเหลือค่าอาหารประจ�ำเดือน

-	 รถรับ-ส่งพนกังานเพ่ือไปจับจ่ายซือ้ของท่ีจ�ำเป็นเดอืนละครัง้

-	 หอพกัชาย-หญงิ

-	 เงนิช่วยส�ำหรับพนกังานกะ

-	 เบีย้เลีย้งภาษาต่างประเทศ

-	 เบ้ียขยนั

-	 พืน้ทีส่นัทนาการ
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Corporate Social Responsibility Policy

1. Strengthen ‘Basic Policy’ and Enhance Corporate Governance with Transparency
We will sincerely pursue CSR (Corporate Social Responsibility) activities to help create a sustainable society 

by fulfilling and strengthening our Corporate Philosophy, Corporate Missions, and Guiding Principles and retain 
trustworthy organization by striving to enhance corporate governance with transparency.

2. Actively Promote Execution of Corporate Ethics and Legal Compliance
We will operate business as well as earning trust of society by all executives and employees upholding  

our Corporate Ethics and Legal Compliance strictly and acting with fairness, high ethical standards, and sense of 
responsibility.

3. Giving Priority to Safety, Accidental Prevention and Environmental Preservation
We will give top priority on safety work, accidental prevention and healthy for both employees and workplace 

above all other management issues as well as protect environment in the view of our business operation from raw 
material, production, waste disposal, promote recycling activities with usages and friendly technology development 
and being part to improve world environment.

4. Maintain Quality and Safety of Product
We will be a leader in providing products and service with higher value, ensure quality and safety of all 

merchandises, inspecting safety standard of raw material, chemical, production process and quality assurance as 
well as providing product information as deem appropriate.

5. Perform Risk Management System
We will anticipate, seek and set prevention procedure in order to reduce risk of business operation and any 

extraordinary unforeseen event in advance. To cope with unexpected event efficiently, be ready to develop system 
and method to response quickly, exchange correct information, create protection scheme and work to inform all 
employees.

6. Promote Communication and Building Relationship with Stakeholders
We will construct communication network, build good relationship, enhance trustworthy and acceptance from 

stakeholders – government unit, customers, consumers, investors, society, local communities around Mill, employees 
and labor union in order to smooth our business operation appropriately.

7. Retain and Develop Human Resources and Respect Human Right
We will retain and train personnel for their opportunity to develop themselves and fully utilize their potential 

while give advancement according to capability and performance as well as provide security at work. Setting rules 
and regulations are for calmness and fairness of every party as well as respect for human rights, gender, nationality, 
religion, culture and local custom.

8. Support Social Contribution Activities
As being a member of society, we will support social contribution activities of local community and general 

public. Promote education, research, science and technology, art and cultures, social security and sport appropriately.
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Since 2007 until the present, Thai Toray Textile Mills Public Company Limited has conducted CSR activities 
continuously with the 8 practical guidance toward CSR.

The CSR activities in 2015 as followed

The management for reducing air pollution

According to the policy of ‘Usages and friendly technology development and being part to improve world 
environment’, in September 2013, the company installed the Electrostatic Precipitator, ESP) at the boiler for increasing 
efficiency in trapping dust arising from the combustion of coal before air is released to the outside. The installation 
was finished in February 2014.

After the installation of the Electrostatic Precipitator, we found that the quantity of dust released to the outside 
reduced when comparing with the previous system, Wet Scrubber.

Moreover, the company publicized that project to the employees and surrounding communities to acknowledge 
about the way to sustainably reduce the air pollution of the company.

According to the air quality monitoring result of 2015, the results were as the Government Standards as the 
following.

Air Quality Monitoring Result: Boiler (Fuel Type: Coal)

Parameter

Result

StandardCoal Boiler
04-Nov-15

1. Particulate  (mg/m3) 23.10 320

2. Sulfur Dioxide (SO2)   (ppm) ND 700

3. Oxides of Nitrogen as Nitrogen Dioxide (NOx)   (ppm) 38.20 400

4. Carbon Monoxide (CO)   (ppm) 93.66 690

As the Notification fo the Ministry of Industry, B.E. 2549 (2006), The speccification of contaminants quantity in the air 
emitted from the plant							     
04 November 2015							     
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.					  
2. Chemist : Tharinda Pornchai   : ว-092-จ-6498							     
3. Telphone number : 0-2831-6666							     
4. ND = Not-Detacted (Particulate  <  1.65mg/m3)							    
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Air Quality Monitoring Result: Boiler (Fuel Type: Bunker Oil) 

Parameter

Result

StandardOil Boiler
04-Nov-15

1. Particulate  (mg/m3) 117.00 240

2. Sulfur Dioxide (SO2)   (ppm) 9.18 950

3. Oxides of Nitrogen as Nitrogen Dioxide (NOx)   (ppm) 5.64 200

4. Carbon Monoxide (CO)   (ppm) 4.66 690

As the Notification fo the Ministry of Industry, B.E. 2549 (2006), The speccification of contaminants quantity in the air 
emitted from the plant							     
04 November 2015							     
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.					  
2. Chemist : Tharinda Pornchai : ว-092-จ-6498							     
3. Telphone number : 0-2831-6666							     

Air Quality Monitoring Result : Machine Tunnels	 						    

Parameter

Result

StandardDyeing Dept.
Gas Sineking
02-Nov-15

Dyeing Dept.
Heat Setter 2
04-Nov-15

1. Particulate  (mg/m3) ND1 7.12 320

2. Oxides of Nitrogen as Nitrogen Dioxide (NOx)   (ppm) 32.90 ND2 200

3. Carbon Monoxide (CO)   (ppm) 7.19 16.83 690

								      
As the Notification fo the Ministry of Industry, B.E. 2549 (2006), The speccification of contaminants quantity in the air 
emitted from the plant								      
02  November 2015								      
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.					  
2. Chemist : Tharinda Pornchai   : ว-092-จ-6498								      
3. Telphone number : 0-2831-6666								      
4. ND1 = Non-Detactable (Particulate  <  1.65mg/m3)								      
04  November 2015								      
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.				 
Chemist : Tharinda Pornchai   : ว-092-จ-6498								      
3. Telphone number : 0-2831-6666								      
4. ND2 = Non-Detactable (Oxides of Nitrogen as Nitrogen Dioxide < 1.06 ppm)					   
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Parameter

Result

StandardDyeing Dept.
Lab Exhaust.
02-Nov-15

1. Sulfuric Acid  H2SO4 (ppm) ND 25

2. Hydrogen Chloride (HCI)   (mg/m3) 5.67* 200

							     
As the Notification fo the Ministry of Industry, B.E. 2549 (2006), The speccification of contaminants quantity in the air 
emitted from the plant							     
02  November 2015							     
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.				 
Chemist : Wilairak Chaisa   : ว-092-จ-6169							     
3. Telphone number : 0-2831-6666							     
4. ND = Not-Detacted (Sulfer Dioxide  <  0.09 ppm)							     
* Analysed by The Faculty of Public Health, Mahidol University	
						    

Parameter

Result

StandardDyeing Dept. /
Test Exhaust. 

03-Nov-15

1. Carbon Monoxide  (CO)  (ppm) 4.11 870

As the Notification fo the Ministry of Industry, B.E. 2549 (2006), The speccification of contaminants quantity in the air 
emitted from the plant		
03  November 2015		
1. Sample monitoring and analysing / control company : Entech Associate Co., Ltd.		
2. Chemist : Anusorn Chaiwised : ว-092-จ-6500		
3. Telphone number : 0-2831-6666

		

Water Management
Water  which was used in our factory and waste water from dyeing process will be gathered at the waste water 

clarifier for decreasing temperature and gathered to be enough for treatment. Then it will be pumped to the chemical 
treatment machine and passed the following two treatment systems.

1. Sedimentation System by chemical
2. Oxidation Lagoon System  
In the Sedimentation System by chemical, the sediment will be drained to the sludge drying yard. When the 

sludge dries, the company will inform the industrial waste management company to take the sludge out for treatment 
and elimination. For waste water, after treatment by Sedimentation System, the water will be drained to Oxidation 
Lagoon about 15-20 days. Then, we will check the water quality before drain to The Tha Chin River.

In 2015, the results were as the Government Standards as the following.
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Water Quality Monitoring Result

Parameter Unit

Result

Standard

Effluent 
from Water 
Treatment 
System

14-May-15

Effluent 
from Water 
Treatment 
System

04-Sep-15

Effluent 
from Water 
Treatment 
System

22-Jan-16

ph 7.5 7.4 7.7  5.5-9.0 

Total Dissolved Solid mg/l 1,126.0 1,266.0 932.0  3,000.00 

Suspended Solid mg/l 7.0 4.4 3.5  50.00 

Chemical Oxygen Demand (COD) mg/l 88.0 80.0 84.0  120.00 

Biochemical Oxygen Demand 5 (BOD5) mg/l 9.0 14.0 13.0  20.00 

Total Kjeldahl Nitrogen mg/l 6.4 0.0 6.7  100.00 

Oil and Grease mg/l 2.3 2.0 2.2  5.00 

As the Notification of the Ministry of Industry, B.E. 2535 (1992), Characteristics of the wastewater discharged from the plant	
Analysed by The Measurment and Analysis of Environmental Parameters, The faculty of Environmental and Resource Studies, 
Mahidol University		  							     

Energy Management

In the production processes, the company uses the electrical energy as our main resource by purchasing from 
Provincial Electricity Authority. In the year 2015, the company had activities for energy saving as the following.

The company changed all lighting lamps of Spinning Section: fiber mixing, spinning and winding process from 
fluorescent lamps to LED lamps. The electrical lighting usage was saved from 56,940 kWh to 20,640 kWh per month.

Investigated, improved and repaired fitting in pheumatic system of winding machines and weaving machines 
for solving air leak problem. It made air compressor operated lass than before and the machine utilized air for operation 
in full capacity.

For saving coal energy, the company changed water system from using soft water to be RO water. In the past, 
the company used soft water for making steam which was used in production process. Using chemical could not 
eliminate all suspensions in the water so the electric conductivity was high and the water had sediment. The sediment 
would be a heat barrier and made the water slowly boiled and slowly became steam. We needed to drain water with 
suspensions 20 minute per time. When changing to RO water, the electric conductivity decreased and the sediment 
slowly occurred. It made the water quickly boiled and became steam faster by using lesser coal. The water draining 
was only 3 hours per time.
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Safety, Hygiene and Environment Management
Employee’s Health and Hygiene Attention

One of the main missions is to thoroughly attend employee’s health and hygiene. The company has improved 
the working environment such as increasing ventilation in work area where was high temperature, adding lighting in 
work area, encouraging employees to submit the suggestion of work improvement (Suggestion Activity).

The company arranged annual health checking for monitoring employee’s health and supported them to take 
care themselves to be strong by providing a place to exercise, exercise machines, playground such as Sepak Takraw, 
Tennis. Moreover the company arranged annual sport day which can be used for better health, strengthening unity 
and better relationship in other sections.

Training and Encouraging Awareness of Safety and Hygiene

Safety and Hygiene Training is an important tool for encouraging awareness and reducing accident, sickness 
and injury from working. Moreover, the employees can transfer the knowledge to family members and friends.

In 2015, the company had safety and hygiene trainings for all level such as safety, hygiene and environment 
exhibition, safety driving and maintenance forklift, safety motorcycle driving, motorcycle checking, promotion of 
helmet using for motorcycle drivers and passengers.

Emergency preparedness

For preventing and preparing fire and emergencies, the company cooperated with the outside parties to 
simulate the emergencies for training staffs to be alert and ready to respond the emergencies. In 2015, the company 
arranged the practice of fire drill 2 times, chemical, gas and oil leakage recovering 1 time. 

Environmental Management

The company was certified the Environmental Management System (ISO 14001:2004) on 4 September 2003 
for making stakeholders to be confident that the company operated along with environmental caring including set up 
the controllers of pollution, waste, waste water and air treatment as the concerned laws.

Participation in Society
1.	 Equality by creating employment for the disabled

The Company recognized the importance of creating employment for the disabled to achieve social equality 
and build capacity for self-reliance. In 2015, the company employed disabled to work in our factory 7 persons working 
in different departments, Administration, Knitting, Dyeing and Weaving department.

2.	 Promoting learning opportunities and experiences

Work experience is an important profit for career so in 2015, the company got the student trainees from colleges 
and universities for allowing them to have direct experience from the actual implementation and study working society 
for preparing to work when graduating.

Moreover, the company donated fabric to the Garment Manufacturers Association Thailand to deliver the Na 
Bha Foundation under HRH Princess Bajrakitiyabha for the garment  vocational training for inmates.

3.	 Providing scholarships to students
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 In 2015, the company has granted scholarships to students in schools around the factory to enhance morale 
for good students but needy and reduce the parents’ expense.

4.	 Sharing the happiness to children in the surrounding

 Our factory is near the childcare center of the community. Therefore, the company had cooperated with the 
childcare center to arrange the children’s day. There were funny games and provided toys to enhance skills. In 
addition to not only create a relationship between employees, teachers and parents, but also making smile to the 
children.

Human Resource
Personnel strength is a major driver of company’s growth so the company encouraged employees to have a 

robust ethic and functional skills. In 2015, the company arranged training courses such as Risk Management, Easy 
to Change from Tex Expense to be Income by Yourselves Course, Continual Work Improvement by Kaizen Activity, 
Effective Coordination.

Moreover, the company arranged activities to promote employee morale and relationships between colleagues, 
for example, Factory merit, Factory birthday party, awarding the MD Award, sports clubs.

Life Quality is very important so the company provides welfare such as

-	Uniform

-	Provident Fund

-	Credit Union

-	Store

-	Medical expenses other than Social Security

-	Condolence Aid Fund, financial assistance from colleagues and companies in cases such as childbirth.  
	 Cremation, Natural disasters, etc.

-	Emergency Loans

-	Monthly meal allowance

-	Shuttle bus to go shopping once a month.

-	Dormitory Male- Female

-	Shift Allowance

-	Foreign Language allowance

-	Good Attendance Allowance

-	Recreation area
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ค�ำอธบิายและวเิคราะห์ของฝ่ายจดัการ

ยอดขายในรอบปีบญัช ี2558 ต้ังแต่เดือนเมษายน 2558 ถึงเดอืนเมษายน 2559 จ�ำนวน 12 เดอืนน้ัน เมือ่เปรยีบเทยีบกับ
ยอดขายจ�ำนวน 12 เดอืนในรอบปีบญัช ี2557 ตัง้แต่เดอืนมกราคมถึงเดอืนธันวาคม 2557 จะเห็นว่า ยอดขายรวมลดลงจาก 
1,182 ล้านบาท เป็น 1,153 ล้านบาทหรอืลดลง 29 ล้านบาทคดิเป็น 2.5%  วิเคราะห์แยกตามผลติภัณฑ์ได้ดงันี้

ผ้าผนืทอ ยอดขายรวมลดลงจาก 969 ล้านบาทในปี 2557 เป็น 943 ล้านบาทในปี 2558 หรอืลดลง 26 ล้านบาทคดิเป็น 
2.8 %  ยอดขายในประเทศลดลง 88 ล้านบาท หรอื 15.3% เมือ่เปรียบเทยีบกับยอดขายในประเทศปี 2557 เนือ่งจากตลาดซบเซา
เพราะภาวะเศรษฐกิจโลกยังไม่ฟ้ืนตัวและส่งผลกระทบโดยตรงต่อสภาพการจบัจ่ายในประเทศ ในตลาดกลุ่มเคร่ืองแบบนกัเรยีน
มีสภาพการแข่งขันรุนแรง บริษัทฯได้พยายามชดเชยยอดขายส่วนน้ีโดยการเร่งเปิดตลาดแฟชั่นทั้งในและต่างประเทศอย่าง 
ต่อเน่ืองตั้งแต่ปีท่ีแล้วดังจะเห็นได้ว่ายอดขายในตลาดต่างประเทศเพ่ิมขึ้นจาก 306 ล้านบาทในปี 2557 เป็น 368 ล้านบาท 
ในปี 2558 ตลาดหลกัในต่างประเทศยังคงเป็นประเทศญ่ีปุน่

ผ้าถัก ยอดขายรวมเพ่ิมขึน้จาก 169 ล้านบาทในปี 2557 เป็น 181 ล้านบาทในปี 2558  หรอืเพ่ิมขึน้ 12 ล้านบาท คดิเป็น 
6.6 %  แม้ตลาดผ้าถักในประเทศจะซบเซาต่อเนือ่งจากปีทีแ่ล้วโดยเฉพาะกลุม่เครือ่งแบบชดุกีฬา แต่เนือ่งจากบรษิทัฯได้ผลติ 
ผ้าถักทีม่คีณุสมบตัพิิเศษต่างๆ เช่นผ้าป้องกันแบคทีเรียส�ำหรับชดุกีฬา และได้เปิดตลาดใหม่ๆในประเทศญ่ีปุน่ท�ำให้ยอดขาย
ส่วนตลาดต่างประเทศเพ่ิมขึน้ 

ผ้าเบาะรถยนต์ ยอดขายในประเทศตกลงอย่างต่อเน่ืองตัง้แต่ปี 2556 และในปี 2558 ความต้องการผ้าเบาะรถยนต์ลดลง
อย่างมากประกอบกับแนวแฟชั่นผ้าเบาะรถยนต์เปลี่ยนแปลง จึงส่งผลให้ยอดขายลดลงจาก 44 ล้านบาทในปี 2557 เหลือ  
29 ล้านบาทในปี 2558

ในปีน้ีตัง้แต่เดอืนเมษายน 2559 เป็นต้นไป แม้ว่าการส่งออกโดยรวมของไทยจะดขีึน้ในไตรมาสแรก แต่การส่งออกสิง่ทอ
น่าจะมีแนวโน้มดขีึน้ในช่วงครึง่ปีหลงัเน่ืองจากสภาพเศรษฐกิจของประเทศคูค้่าหลายประเทศยังไม่ฟ้ืนตวัอย่างเตม็ที ่อกีทัง้จะมี
การแข่งขนัด้านราคาและต้นทนุอย่างรนุแรง สนิค้าส่งออกจงึต้องเน้นจดุแข็งทีค่วามหลากหลาย คณุภาพ และคณุสมบตัพิิเศษ 

ประเทศสหรัฐอเมริกามีแนวโน้มจะข้ึนอัตราดอกเบี้ยอีกครั้งหนึ่งในปีนี้ อาจมีผลกระทบต่อค่าเงินทั่วโลกและอาจเกิด 
ความผนัผวนของค่าเงนิบาท บรษิทัฯจงึต้องเฝ้าระวังสถานการณ์นีอ้ย่างใกล้ชดิและก�ำหนดมาตรการรบัมอืให้ทนัท่วงที

ราคาน�้ำมันในตลาดโลกมีแนวโน้มขยับตัวขึ้นเนื่องจากปริมาณการผลิตสู่ตลาดลดลง ท้ังจากนโยบายการลดการผลิต 
เพ่ือพยุงราคาของกลุ่มโอเปกและรัสเซีย และความต้องการน�้ำมันของประเทศจีนมีแนวโน้มเพ่ิมข้ึนน่าจะส่งผลให้กลุ่มลูกค้า 
ในตะวันออกกลางเริม่มกี�ำลงัซือ้ซึง่เป็นโอกาสท่ีดีส�ำหรบัการส่งออกในภูมภิาคน้ี

ส�ำหรับตลาดในประเทศน่าจะฟื้นตัวได้ในช่วงครึ่งปีหลังเช่นกันโดยรับผลบวกจากอัตราการส่งออก นอกจากนี้ ยังม ี
การกระตุ้นจากการเบิกจ่ายงบประมาณของภาครัฐส�ำหรับโครงการขนาดใหญ่เก่ียวกับโครงสร้างพ้ืนฐาน แต่เนื่องจากปัญหา 
หน้ีครัวเรอืนทียั่งอยู่ในระดับสงู จะส่งผลให้เศรษฐกิจในประเทศฟ้ืนตวัอย่างช้าๆ คาดว่าตลาดเคร่ืองแบบนักเรียนจะมกีารแข่งขัน
รนุแรงด้านราคาอย่างต่อเน่ือง ส่วนตลาดผ้าแฟชัน่และผ้าท่ีมคีณุสมบตัพิิเศษมแีนวโน้มขยายตวัอย่างช้าๆ
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Management Discussion and Analysis: MD&A

When comparing sales amount of the fiscal year 2015 from April 2015 to March 2016, 12 months with the fiscal 
year 2014 from January to December 2014, 12 months, the total revenue of goods sales decreased from 1,182 million 
Baht to 1,153 million Baht or 29 million Baht, 2.5%. The analysis separated by product is as the following.

Woven fabric: Sales amount decreased from 969 million Baht in 2014 to 943 million Baht in 2015 or 26 million 
Baht, 2.8%. When comparing with sales amount in 2014, domestic sales decreased 88 million Baht or 15.3% caused 
of declined economy. The world economy was still not recovered and directly impact to local consumption situation. 
Moreover, it had severe price competition in school uniform market. The company tried to recover that sales amount 
by opening fashion market both of domestic and export continuously since the last year so export sales increased 
from 306 million Baht in 2014 to 368 million Baht in 2015. The main market was still Japan.

Knitted fabric: Sales amount increased from 169 million Baht in 2014 to 181 million Baht in 2015 or 12 million 
Baht, 6.6 %. Although domestic market had still declined since the last year, especially in sport wear uniform market 
but the company launched new knitted fabric with special qualifications such as anti bacteria fabric and opened new 
markets in Japan so the export sales amount increased.

Car Seat fabric: Domestic sales amount had continuously decreased since 2013 and in 2015 the order of  
car seat fabric decreased so much. Moreover, car seat fabric fashion had changed so sales amount decreased from 
44 million Baht in 2014 to 29 million Baht in 2015.

From April 2016, although Thailand total export was better in the first quarter but textile export may be better 
in the second half year because economic situation of many customers still not be recovered fully. Moreover,  
the price and cost competition may be severe so the export products must be emphasized the strong points such 
as variety, quality and special qualification.

USA may increase the policy rate again in this year. It will impact to worldwide currency and may cause  
the volatility of financial. The company has to closely follow up that situation and define a countermeasure promptly.

World oil price has a trend to increase because of decreasing supply both by production reduction policy of 
OPEC and Russia and increasing demand of China so it is estimated that our customers in the Middle East will have 
more purchasing power. It is a good chance for us for our export in that region.

Domestic market may be also recovered in the second haft year by the increasing of export rate. Moreover, 
there is a purchasing power motivation by the budget approval of large government project about infrastructure.  
But because household debt is still very high so the economic situation will be slowly recovered. It is estimated that 
the school uniform market will still have severe price competition while fashion fabric and special fabric market will 
be expanded slowly.
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ปัจจยัความเสีย่ง

ความเสีย่งจากการเปิดเสรกีารค้าและการเข้าสูป่ระชาคมเศรษฐกิจอาเซยีน (AEC)

	 เนือ่งจากผูบ้รโิภคยังคงมกี�ำลงัซือ้น้อยจงึหันไปซือ้ชดุนักเรยีนทีม่รีาคาย่อมเยามากขึน้ ชดุนักเรยีนราคาย่อมเยาเหล่าน้ี
ส่วนใหญ่ตัดเย็บจากผ้าย้อมส�ำเร็จจากประเทศเพ่ือนบ้าน บางโรงงานตัดเย็บอาจน�ำเข้าผ้าดิบจากประเทศเพ่ือนบ้านเพ่ือ 
ย้อมส�ำเรจ็แล้วตดัเย็บเป็นชดุนกัเรยีน

	 นอกจากนียั้งมเีสือ้ผ้าส�ำเรจ็รปูจากประเทศเพ่ือนบ้านหลัง่ไหลเข้าประเทศไทยมากขึน้ กระทบโดยตรงกับตลาดเสือ้ผ้า
แฟชัน่ในประเทศไทย 

	 การรับมือที่ดีที่สุดกับความเสี่ยงน้ีก็คือ การเพ่ิมความหลากหลายและสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับผลิตภัณฑ์ เพ่ือแสวงหา 
กลุ่มลูกค้าใหม่ท้ังในและนอกประเทศเช่นตลาดของผ้าท่ีมีคุณลักษณะพิเศษและกลุ่มลูกค้าที่มีโรงงานตัดเย็บเสื้อผ้าส�ำเร็จรูป 
ในกลุ่มอาเซยีน

	

ความเสีย่งเรือ่งการขาดแคลนแรงงานฝ่ายผลติทีมี่ความช�ำนาญ

แรงงานไทยในส่วนพนักงานฝ่ายการผลิตเปลี่ยนงานบ่อยคร้ัง เนื่องจากมีอุตสาหกรรมหลากหลายประเภทมากข้ึน 
และอตุสาหกรรมสิง่ทอไม่เป็นทีน่่าสนใจมากนกั ท�ำให้บรษิทัฯประสบปัญหาการขาดแคลนพนกังานฝ่ายผลติทีม่ปีระสบการณ์
และความช�ำนาญถึงแม้ว่าบริษทัฯจะสามารถรับสมัครพนักงานฝ่ายผลิตทดแทนได้เพียงพอกับปริมาณพนักงานลาออกไปก็ตาม 

บรษิทัฯได้พยายามปรับปรุงภมูทิศัน์ ความสะอาด และสวัสดกิารต่างๆเพ่ือสร้างแรงจูงใจในการท�ำงาน และอาจต้องใช้
เครือ่งจกัรอตัโนมตัใิห้มากขึน้เพือ่ลดภาระการฝึกฝนแรงงาน ป้องกนัการขาดแคลนแรงงานและเพิม่ประสทิธภิาพและคณุภาพ
ในการผลติ

ความเสีย่งจากสภาวะเศรษฐกิจและการเงนิ

	 ราคานน้ำมันดิบตกตต่ำอย่างต่อเน่ืองมาถึงปี 2559  เศรษฐกิจของประเทศหลักเช่นจีน ญี่ปุ่น ยุโรปฟื้นตัวในอัตราท่ีตต่ำ  
ท�ำให้เศรษฐกิจโลกเกิดการไม่สมดุล อัตราแลกเปล่ียนเงินตรามีความผันผวน ส่งผลให้ผู้คนลังเลในการจับจ่ายมากข้ึนและ 
การส่งออกซบเซา นอกจากนี ้ประเทศไทยประสบปัญหาภยัแล้งรนุแรง แม้สถานการณ์ภยัแล้งจะคลีค่ลายลง แต่แทบทกุภมูภิาค
ต่างได้รับผลกระทบอย่างมาก ในปี 2559 แนวโน้มการส่งออกไม่โตจากปีที่แล้วมากนักเพราะเศรษฐกิจทั่วโลกยังคงชะลอตัว 
และส่งผลลบต่อหลายภาคอุตสาหกรรม ส�ำหรับกลุ่มผู้บริโภคที่มีรายได้ปานกลางเกิดความกังวลใจในการใช้สอยมากขึ้นและ
เลือกซือ้สนิค้าเฉพาะทีจ่�ำเป็น

	 จากสภาพเศรษฐกิจข้างต้น ส่งผลให้บริษัทฯมีความเส่ียงในด้านยอดขาย บริษัทฯจ�ำเป็นต้องขยายตลาดออกไปใน 
กลุม่ผูบ้ริโภคทีห่ลากหลายมากข้ึนเพ่ือรกัษายอดขายรวมของบรษิทัฯเอาไว้
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Risk Factors

Risk from opening free trade and entering AEC

	 Because consumers still have less purchasing power so they decide to buy cheaper school uniform. Most 
of cheap school uniforms are cut from the fabric of our neighboring countries. Some garment factories imported grey 
fabric from neighboring countries for dyeing and cut to be school uniform.

	 Moreover, there is ready-made clothing from neighboring countries poured into Thailand. It has direct impact 
to fashion fabric market in Thailand.

	 The best response for this risk is to increase the variety and value added of the product for opening the new 
markets both of domestic and export market such as market for special qualification fabric and customers whose 
garment factories are in Asian.

Risk from shortage of skilled production staffs

	 Thai production staffs often change their works because there are so many types of factory for selecting and 
textile industry is not interesting. The company faces a problem about shortage of skilled production staffs although 
the company can recruit new staffs enough for the resigned persons.

The company tries to improve factory environment, cleanness and welfares for motivating them to work and may use 
more the automatic machines for reducing staff training, preventing the labor shortage and increasing the productivity 
and quality.

Risk from economic and financial situation

	 Oil price has decreased continuously until 2016. Recovering rate of economic situation in major countries 
such as China, Japan and Europe is low so world economy is unbalance. Currency fluctuations make consumers 
more hesitate to spend and export declines. Moreover, Thailand faced the severe drought. Although the drought 
situation was easing but most of region suffered very much. In 2016, the estimated export growth rate is not quite 
higher than the previous year because world economy declines and impacts many industries. Middle-income consumer 
group worries about spending and decides to buy only necessary items.

	 Due to the mentioned situation, the company has a risk about sales amount. The company needs to expand 
to more various markets for keeping total sales amount.
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รายการระหว่างกนั

บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันได้แก่ บุคคลหรือกิจการต่างๆ ที่มีความเกี่ยวข้องกับบริษัทโดยการเป็นผู้ถือหุ้น หรือ 

มีผู้ถือหุ้นร่วมกันหรือกรรมการร่วมกัน  รายการที่มีขึ้นกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันได้ก�ำหนดขึ้นโดยใช้ราคาตลาด หรือ 

ในราคาทีต่กลงกันตามสญัญาหากไม่มรีาคาตลาดรองรบั

ความสัมพนัธ์ทีบ่รษิทัมกีบับุคคลหรือกจิการท่ีเกีย่วข้องกนั ซึง่มกีารควบคุม หรอืควบคุมร่วมกนัในบริษทั หรอื   เป็นกจิการ

ทีบ่รษิทัควบคมุ หรอืควบคุมร่วมกนั หรอืเป็นบคุคลหรอืกจิการทีม่รีายการบญัชีกบับรษิทั มดีงันี้

นโยบายการก�ำหนดราคาส�ำหรับแต่ละรายการอธิบายได้ดงัต่อไปนี้

รายการ นโยบายการก�ำหนดราคา

รายได้จากการขายสินค้า ราคาตลาด

เงนิปันผลรบั ตามสทิธกิารได้รบัเงนิปันผล

รายได้อืน่ อตัราทีต่กลงกนัตามสญัญา

ซือ้วตัถดุบิและวสัดสุิน้เปลอืงโรงงาน ราคาตลาด

ซือ้ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ์ ราคาทีต่กลงร่วมกนั

ค่าเครือ่งหมายการค้า อตัราทีต่กลงกนัตามสญัญา

ค่านายหน้าในการขาย อตัราทีต่กลงกนัตามสญัญา

ค่าทีป่รกึษา อตัราทีต่กลงร่วมกนั
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ในปี 2558 (เดอืนเมษายน 2558 –มนีาคม 2559) บรษิทัฯมรีายการระหว่างกนัดงันี้

บรษิทัทีเ่กีย่วข้อง ลกัษณะความสัมพนัธ์ รายการ
ขนาดของ
รายการ

ความจ�ำเป็น 
และความสมเหตผุล

Toray Industries., Inc. บรษิทัใหญ่ ถอืหุน้ร้อยละ 
34.79

1. ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

2. ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

3. ค่าเครือ่งหมาย 
การค้าในอตัราเดยีวกนั
กบับริษทัอืน่ในกลุ่ม

4. ค่านายหน้าในการ
ขายในอัตราเดยีวกนั
กบับริษทัอืน่ในกลุ่ม

36.7 ล้านบาท

1.4 ล้านบาท

2.9 ล้านบาท

4.9 ล้านบาท

1. เป็นรายการขายสินค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมรีาคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการขาย
สนิค้าให้กบับคุคลอ่ืนทีไ่ม่มี 
ความเกีย่วข้องกบับริษทัฯและ 
มคีวามมัน่ใจในการรับช�ำระ 
ค่าสนิค้าตรงเวลา
2. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัทีใ่ช้ใน
การผลิตโดยมีเงือ่นไขการค้า
ทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผู้ซือ้รายอืน่
3. บริษทัโทเร อนิดสัตรีส์ องิค์ 
เป็นเจ้าของเคร่ืองหมายการค้าที่
บริษทัฯ ใช้อยูซ่ึง่เป็นเคร่ืองหมาย 
การค้าทีม่ชีือ่เสียงมานาน สร้าง
ความเชือ่มัน่ให้ลกูค้าได้เป็น 
อย่างดี
4. ค่านายหน้าในการขายของ
บริษทัโทเร อนิดสัตรีส์ องิค์เป็น
อตัราเดยีวกบับริษทัอืน่

บรษิทั ลคักีเ้ทค็ซ์ 
(ไทย) จ�ำกดั 
(มหาชน)

ผูถ้อืหุน้ของบริษทั  
ถอืหุน้ร้อยละ 5.22                                          
มผีูถ้อืหุน้รายใหญ่
เดียวกันคือบรษิทัโทเร  
อนิดัสตรส์ี องิค์ และมี
กรรมการร่วมกนักบับริษทั

1. ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

2. ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

13 ล้านบาท

10.2 ล้านบาท

1.รายการซือ้วตัถดุบิหลกัทีใ่ช้ 
ในการผลิตโดยมีเงือ่นไขการค้า
ทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้รายอืน่
2. เป็นรายการขายสินค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมีราคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการขาย
สนิค้าให้กบับคุคลอ่ืนทีไ่ม่มคีวาม
เกีย่วข้องกบับริษทัฯและมคีวาม
มัน่ใจในการรับช�ำระค่าสนิค้า 
ตรงเวลา
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บรษิทัทีเ่กีย่วข้อง ลกัษณะความสัมพนัธ์ รายการ
ขนาดของ
รายการ 

ความจ�ำเป็น 
และความสมเหตผุล

บรษิทั โตโยต้า ทโูช 
(ประเทศไทย) จ�ำกัด

ผูถ้อืหุน้ของบริษทั  
ถอืหุน้ร้อยละ 1.67 มผีู้
ถอืหุน้รายใหญ่เดยีวกัน
คอื Toyota Tsusho 
Corporation 

1. ขายสนิค้าโดยมี
เง่ือนไขการค้าทัว่ไป

2. ซือ้วตัถดุบิและ
อะไหล่โดยมเีงือ่นไข
การค้าทัว่ไป

3. ค่านายหน้าในการ
ขายในอตัราเดยีวกบั
บรษิทัอืน่

 149 ล้านบาท

35,000 บาท

0.4 ล้านบาท

1. เป็นรายการขายสินค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคาขายท่ีให้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการขาย
สนิค้าให้กบับคุคลอืน่ทีไ่ม่มี
ความเกีย่วข้องกบับรษิทัฯและมี
ความมัน่ใจในการรบัช�ำระค่า
สนิค้าตรงเวลา
2. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัและ
อะไหล่ของเครือ่งจกัรทีใ่ช้ในการ
ผลติโดยมเีงือ่นไขการค้าทัว่ไป
เช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้รายอืน่
3. ค่านายหน้าในการขายของ
บริษทั โตโยต้า ทโูช (ประเทศไทย) 
จ�ำกัด เป็นอตัราเดยีวกบับริษทัอืน่

Toray 
International, Inc.

บรษิทัย่อยของบรษิทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้
ร้อยละ 100

1. ขายสนิค้าโดยมี
เง่ือนไขการค้าทัว่ไป

2. ซือ้เครือ่งจกัรโดยมี
เง่ือนไขการค้าทัว่ไป

3. ซือ้วตัถดุบิและ
อะไหล่โดยมเีงือ่นไข
การค้าทัว่ไป

99.7 ล้านบาท

22 ล้านบาท

29.2 ล้านบาท

1.รายการขายสนิค้าทีเ่กดิข้ึน
ตามปกตโิดยมีราคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกับการขาย
สนิค้าให้กบับคุคลอ่ืนทีไ่ม่มคีวาม
เกีย่วข้องกับบริษทัฯและมคีวาม
มัน่ใจในการรับช�ำระค่าสนิค้า
ตรงเวลา
2.ซือ้เคร่ืองจักรทีใ่ช้ในการผลติ
โดยมีเงือ่นไขการค้าทัว่ไปเช่นเดียว
กบัผู้ซือ้รายอืน่
3. รายการซือ้วตัถดุบิหลักและ
อะไหล่ของเคร่ืองจักรทีใ่ช้ในการ
ผลติโดยมีเงือ่นไขการค้าทัว่ไป
เช่นเดยีวกบัผู้ซือ้รายอืน่

P.T. Indonesia 
Synthetic Textile 
Mills

บรษิทัย่อยของบรษิทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้
ร้อยละ 100

1. ขายสนิค้าโดยมี
เง่ือนไขการค้าทัว่ไป

0.3 ล้านบาท 1.รายการขายสนิค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมรีาคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการขาย
สนิค้าให้กบับคุคลอืน่ทีไ่ม่มี
ความเกีย่วข้องกบับรษิทัฯและ 
มคีวามมัน่ใจในการรบัช�ำระค่า
สนิค้าตรงเวลา
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บรษิทัทีเ่กีย่วข้อง ลกัษณะความสัมพันธ์ รายการ
ขนาดของ
รายการ 

ความจ�ำเป็น 
และความสมเหตผุล

Toray International 
(China) Co., Ltd.

บรษิทัย่อยของบริษทั
ใหญ่ ซึง่บรษิทัใหญ่ถอื
หุน้ร้อยละ 100

1.ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

0.3 ล้านบาท 1. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่ 
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกับผูซ้ือ้ 
รายอืน่

Toray Industries 
(Thailand)  Ltd.

บรษิทัย่อยของบริษทั
ใหญ่ ซึง่บรษิทัใหญ่ถอื
หุน้ร้อยละ 99.99

1.ค่าทีป่รกึษาด้านการ
บรหิารในอตัรา
เดยีวกนักบับรษิทัอืน่
ในกลุม่

1.7 ล้านบาท 1. มอีตัราเดยีวกนักบับรษิทั
อืน่ในกลุม่ และให้ค�ำแนะน�ำ
ด้านการบรหิารเพือ่ให้
บริษทัฯ ด�ำเนนิการสอดคล้อง
กนักบับรษิทัในกลุม่

Penfabric SDN. 
Berhad

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 100

1.ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

2. ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

0.2 ล้านบาท

43,879 บาท

1. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้
รายอืน่
2. รายการขายสนิค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคาขาย
ทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคียงกบั
การขายสนิค้าให้กบับคุคล
อืน่ทีไ่ม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ

บรษิทัไทยโทเรซินเท
ตคิส์ จ�ำกัด

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 70.77

1. ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

2. ให้เช่า
อสงัหารมิทรพัย์พร้อม
ทัง้สาธารณปูโภค

3. ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

15.3 ล้านบาท

4.1 ล้านบาท

12,810 บาท

1. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกับผูซ้ือ้
รายอืน่
2. รายการให้เช่า
อสังหารมิทรัพย์ไม่เกนิ 3 ปี
และไม่สามารถแสดงได้ว่ามี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป ค�ำนวน
ค่าเช่าในอตัราเดยีวกนักบั
บริษทัอืน่ในกลุม่ 
3. รายการขายสินค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคาขาย
ทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคียงกบั
การขายสนิค้าให้กบับคุคล
อืน่ทีไ่ม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ
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บรษิทัทีเ่กีย่วข้อง ลกัษณะความสัมพันธ์ รายการ
ขนาดของ
รายการ 

ความจ�ำเป็น 
และความสมเหตผุล

P.T. Toray 
International 
Indonesia

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึ่งบริษัทใหญ่ถือหุ้น
ร้อยละ 70

1. ค่านายหน้าในการ
ขายในอัตราเดียวกัน
กับบริษัทอื่นในกลุ่ม

0.3 ล้านบาท 1. ค่านายหน้าในการขาย
ของ P.T. Toray 
International Indonesia 
เป็นอตัราเดยีวกบับริษทัอืน่

Toray International 
Trading (Thailand) 
Co., Ltd.

บรษิทัร่วมของบริษทั
ใหญ่ ซึง่บรษิทัใหญ่ถอื
หุน้ร้อยละ 30

1. ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

2. ซือ้วตัถดุบิโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

8.7 ล้านบาท

28.8 ล้านบาท

1. รายการขายสนิค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคาขาย
ทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบั
การขายสนิค้าให้กบับคุคล
อืน่ทีไ่ม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ
2. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้
รายอืน่

Chori Co. ,Ltd. บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 50.10

1.ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

7.8 ล้านบาท 1. รายการขายสนิค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมีราคา
ขายทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้
เคยีงกบัการขายสนิค้าให้
กบับคุคลอืน่ทีไ่ม่มคีวาม
เกีย่วข้องกบับรษิทัฯ

Ichimura Sangyo 
Co., Ltd.

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 85

1.ขายสนิค้าโดยมี
เงือ่นไขการค้าทัว่ไป

4.3 ล้านบาท 1. รายการขายสนิค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคา
ขายทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้
เคยีงกบัการขายสนิค้าให้
กบับคุคลอืน่ทีไ่ม่มคีวาม
เกีย่วข้องกบับรษิทัฯ

P.T. Chori 
Indonesia

บริษัทใหญ่ถือหุ้น 
ทางอ้อมร้อยละ 49.60

1. ขายสินค้าโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

 19.9 ล้านบาท 1. รายการขายสินค้าทีเ่กดิ
ขึน้ตามปกตโิดยมรีาคาขาย
ทีใ่ห้ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบั
การขายสนิค้าให้กบับคุคล
อืน่ทีไ่ม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ
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บรษิทัทีเ่กีย่วข้อง ลกัษณะความสัมพันธ์ รายการ
ขนาดของ
รายการ 

ความจ�ำเป็น 
และความสมเหตผุล

Thai 
Chori Co., Ltd.

บริษัทใหญ่ถือหุ้น 
ทางอ้อมร้อยละ 49.57

1. ขายสินค้าโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

2. ซื้อวัตถุดิบโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

3. ค่านายหน้าในการ
ขายในอัตราเดียวกัน
กับบริษัทอื่นในกลุ่ม

13 ล้านบาท

3.6 ล้านบาท

2.3 ล้านบาท

1. รายการขายสินค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมีราคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการ
ขายสนิค้าให้กบับคุคลอืน่ที่
ไม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ
2. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้
รายอืน่
3. ค่านายหน้าในการขายของ 
Thai Chori Co., Ltd. เป็น
อตัราเดยีวกบับริษทัอืน่

P.T. Indonesia 
Toray Synthetics

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่ 
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 92.37

1. ซื้อวัตถุดิบโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

97.3 ล้านบาท 1. รายการซือ้วตัถดุบิหลกัที่
ใช้ในการผลิตโดยมีเงือ่นไข
การค้าทัว่ไปเช่นเดยีวกบัผูซ้ือ้
รายอืน่

Toray (Guangzhou) 
Trading Co., Ltd.

บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ทางอ้อม 
ร้อยละ 100

1. ขายสินค้าโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

39,690 บาท 1. รายการขายสนิค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมีราคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการ
ขายสนิค้าให้กบับคุคลอืน่ที่
ไม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ

Toray Industries 
(H.K.) Ltd.

บรษิทัย่อยของบริษทัใหญ่
ซึง่บรษิทัใหญ่ถอืหุน้ 
ร้อยละ 70

1. ขายสินค้าโดยมี
เงื่อนไขการค้าทั่วไป

13.5 ล้านบาท 1. รายการขายสินค้าทีเ่กดิขึน้
ตามปกตโิดยมีราคาขายทีใ่ห้
ก�ำไรขัน้ต้นใกล้เคยีงกบัการ
ขายสนิค้าให้กบับคุคลอืน่ที่
ไม่มคีวามเกีย่วข้องกบั
บริษทัฯ
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นโยบายหรอืแนวโน้มการท�ำรายการระหว่างกัน

ในอนาคต บริษัทฯยังคงมีความจ�ำเป็นต้องท�ำรายการระหว่างกันกับบริษัทท่ีเก่ียวข้องข้างต้น ซึ่งเป็นรายการท่ีจ�ำเป็น 

ต่อการด�ำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯทัง้สิน้ แต่ทัง้นี ้ บรษิทัฯมีนโยบายในการก�ำหนดเงือ่นไขต่างๆให้เป็นไปตามลกัษณะการค้าปกติ

และเป็นราคาตลาด อีกทั้งบริษัทฯได้ให้คณะกรรมการตรวจสอบหรือผู้สอบบัญชีพิจารณาตรวจสอบและให้ความเห็นถึง 

ความเหมาะสมและความสมเหตสุมผลในการท�ำรายการดังกล่าว

คณะกรรมการบริษัทจะไม่อนุมัติการท�ำรายการระหว่างกันใดๆที่ตนหรือบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

ในลกัษณะอืน่กบับรษิทัฯ และจะเปิดเผยรายการดังกล่าวตามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ ข้อบงัคบั ประกาศ 

ค�ำสัง่ ระเบียบใดๆของส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ และตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย

คณะกรรมการตรวจสอบจะรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท เพื่อด�ำเนินการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาท่ีเห็นสมควร 

หากพบหรอืมข้ีอสงสยัว่ามรีายการหรือการกระท�ำท่ีอาจก่อให้เกดิความขดัแย้งทางผลประโยชน์ 
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Related Transactions

Individuals or parties who are considered to be related to the company hold shares or have common shareholders 

or have common directors. The related transactions were imposed by market price or contract price in case of no 

market price approval.

Relationship between the company and the related individuals or parties are by controlling or joint controlling 

the company or vice versa. Or the other related individuals or parties who have transactions with the company are 

as follows:

The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:

Transactions Pricing policies  

Revenue from sale of goods Market price

Dividend income Right to receive dividends

Other income Contractually agreed rate

Purchases of raw materials and factory supplies Market price

Purchases of property, plant and equipment Mutually negotiable price

Trademark license fees Contractually agreed rate

Sale commission expenses Contractually agreed rate

Consulting fees Mutually negotiable rate
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In 2015 (April 2015 – March 2016), the company’s related transactions are as follows.

Related parties
Description of 
Relationship

Transaction
Size of 

Transaction 
(Baht)

Necessity and Reasonability

Toray Industries, 
Inc.
 
 

Parent company, 
34.79% 
shareholding	
 
 

1. Sell products 
with general 
trading 
conditions	

2.Buy raw 
materials with 
general trading 
conditions

3. Trademark 
license fee at the 
same rate as the 
other group 
companies

4. Sales 
commission at 
the same rate as 
the other group 
companies

36.7 million

1.4 million

2.9 million

4.9 million

1. Normal business transaction which 
its price has gross profit close to price 
the company gives to the other 
unrelated parties. Moreover, the 
company is confident of their on-time 
payment.

2. Main raw materials to be used for 
manufacture with general trading 
conditions same as the other buyers.

3. Toray Industries, Inc. is the owner 
of trademark which the company has 
used. The trademark is well-known 
and gains confidence in customers.

4. Sales commission of Toray 
Industries, Inc. is at the same rate as 
the other companies

Luckytex 
(Thailand) Public 
Company 
Limited

The company’s 
shareholder, 
5.22% 
shareholding, 
same major 
shareholder: 
Toray Industries, 
Inc and some 
common 
directors

1.Buy raw 
materials with 
general trading 
conditions

2. Sell products 
with general 
trading 
conditions

13  million

10.2 million

1. Main raw materials to be used for 
manufacture with general trading 
conditions same as the other 
buyers.

2.  Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives to 
the other unrelated parties. 
Moreover, the company is confident 
of their on-time payment.
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Related parties
Description of 
Relationship

Transaction
Size of 

Transaction 
(Baht)

Necessity and Reasonability

Toyota Tsusho 
(Thailand)  
Co., Ltd.	

The company’s 
shareholder, 
1.67%  and 
same major 
shareholder: 
Toyota Tsusho 
Corporation

1. Sell products 
with general 
trading 
conditions

2.Buy raw 
materials and 
spare parts with 
general trading 
conditions

3. Sales 
commission at 
the same rate as 
the other 
companies

149 million

35,000

0.4 million

1.  Normal business transaction which 
its price has gross profit close to  
price the company gives to the other 
unrelated parties. Moreover, the 
company is confident of their on-time 
payment.

2. Main raw materials and spare  
parts of machines to be used for 
manufacture with general trading 
conditions same as the other buyers.

3. Sales commission of Toyota Tsusho 
(Thailand) Co., Ltd. is at the same rate 
as the other companies

Toray 
International, Inc.

Subsidiary of the 
parent 
company, 100% 
shareholding

1. Sell products 
with general 
trading conditions

2. Buy machines 
with general 
trading conditions

3.Buy raw 
materials and 
spare parts with 
general trading 
conditions

99.7 million 

22 million

29.2 million

1.Normal business transaction which 
its price has gross profit close to  
price the company gives to the other 
unrelated parties. Moreover, the 
company is confident of their on-time 
payment.

2 .  Machines to  be used for 
manufacture with general trading 
conditions same as the other buyers.

3. Main raw materials and spare  
parts of machines to be used for 
manufacture with general trading 
conditions same as the other buyers.

P.T. Indonesia 
Synthetic Textile 
Mills

Subsidiary of the 
parent company, 
100% 
shareholding

1. Sell products 
with general 
trading 
conditions

0.3 million 1. Normal business transaction which 
its price has gross profit close to the 
price the company gives to the other 
unrelated parties. Moreover, the 
company is confident of their on-time 
payment.



52 บริษัท ไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ จำ�กัด (มหาชน) 
รายงานประจำ�ปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มีนาคม 2559)

Related parties
Description of 

Relationship
Transaction

Size of 

Transaction 

(Baht)

Necessity and Reasonability

Toray 

International 

(China) Co., 

Ltd.

Subsidiary of the 

parent 

company, 100% 

shareholding

1.Buy raw 

materials with 

general trading 

conditions

0.3 million 1. Main raw materials to be used for 

manufacture with general trading 

conditions same as the other buyers.

Toray Industries 

(Thailand) 

Co.,Ltd.

Subsidiary of the 

parent 

company, 

99.99% 

shareholding

1. Management 

consulting fees  

at the same rate 

as the other 

group 

companies

1.7 million 1. Same rate as the other group 

companies. And Toray Industries 

( T h a i l a n d )  C o . ,  L t d .  g i v e s 

management advice to the company 

for operating in compliance with the 

group companies.

Penfabric SDN. 

Berhad

Subsidiary of the 

parent 

company, 100% 

shareholding

1.Buy raw 

materials with 

general trading 

conditions

2. Sell products 

with general 

trading 

conditions.

0.2 million

43,879

1. Main raw materials to be used for 

manufacture with general trading 

conditions same as the other buyers. 

2. Normal business transaction which 

its price has gross profit close to price 

the company gives to the other 

unrelated parties.

Thai Toray 

Synthetics Co., 

Ltd.

Subsidiary of the 

parent 

company, 

70.77% 

shareholding

1.Buy raw 

materials with 

general trading 

conditions

2. Lease 

immovable 

property and 

public utilities

3. Sell products 

with general 

trading 

conditions

15.3 million

4.1 million

12,810

1. Main raw materials to be used for 

manufacture with general trading 

conditions same as the other buyers.

 2. Lease of immovable property not 

exceeding 3 years and enable to 

show that it is general trading 

conditions. However, when calculating 

the lease fee, it is at the same rate as 

the other group companies.

Normal business transaction which 

its price has gross profit close to price 

the company gives to the other 

unrelated parties. 
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Related parties
Description of 
Relationship

Transaction
Size of 

Transaction 
(Baht)

Necessity and Reasonability

P.T. Toray 
International 
Indonesia

Subsidiary of the 
parent company, 
70% 
shareholding

1. Sales commission 
at the same rate as 
the other group 
companies

0.3 million 1. Sales commission of P.T. 
Indonesia International Indonesia 
is at the same rate as the other 
companies

Toray 
International 
Trading 
(Thailand)  
Co., Ltd.

Subsidiary of the 
parent company, 
30% 
shareholding

1.Sell products with 
general trading 
conditions

2.Buy raw materials 
with general trading 
conditions

8.7 million

28.8 million

1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

2. Main raw materials to be used 
for manufacture with general 
trading conditions same as the 
other buyers.

Chori Co., Ltd. Subsidiary of the 
parent company, 
50.10% 
shareholding

1. Sell products with 
general trading 
conditions

7.8 millon 1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

Ichimura 
Sangyo Co., 
Ltd.

Subsidiary of the 
parent company, 
85% 
shareholding

1. Sell products with 
general trading 
conditions

4.3 million 1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

P.T. Chori 
Indonesia

The parent 
company holds 
indirect share 
49.60%

1. Sell products with 
general trading 
conditions

19.9  million 1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

Thai Chori 
Co.,Ltd.

The parent 
company holds 
indirect share 
49.57%

1. Sell products with 
general trading 
conditions

2. Buy raw materials 
with general trading 
conditions

3. Sales commission 
at the same rate as 
the other group 
companies

13 million

3.6 million

2.3 million

1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

2. Main raw materials to be used 
for manufacture with general 
trading conditions same as the 
other buyers.

3. Sales commission of Thai Chori 
Co.,Ltd. is at the same rate as the 
other companies
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Related parties
Description of 

Relationship
Transaction

Size of 

Transaction 

(Baht)

Necessity and Reasonability

P.T. Indonesia 
Toray 
Synthetics

Subsidiary of the 
parent company, 
92.37% 
shareholding

1.Buy raw materials 
with general trading 
conditions

97.3 million 1. Main raw materials to be used 
for manufacture with general 
trading conditions same as the 
other buyers.

Toray 
(Guangzhou) 
Trading Co., 
Ltd.

The parent 
company holds 
indirect share 
100%

1. Sell products with 
general trading 
conditions

39,690 1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

Toray 
Industries 
(H.K.) Ltd.

Subsidiary of the 
parent company, 
70% 
shareholding

1. Sell products with 
general trading 
conditions

13.5 million 1.Normal business transaction 
which its price has gross profit 
close to price the company gives 
to the other unrelated parties.

Policy or trend of related transactions in the future

In the future, the company considered the necessity in related transactions with above related parties and the 

transactions are necessary for business operating. However, the company has policy of conditions to be general 

trading or market price. Moreover, the company has the Audit Committee or Auditor consider the necessity and 

appropriateness of related transactions.

In addition, the Board of Directors will not approve any related transactions which directors or the other 

individuals may have conflict of interest with the company and will disclose related transactions according to the 

Securities and Exchange law and regulations, notifications, orders, or requirements of the Securities and Exchange 

Commission and the Stock Exchange of Thailand.

The Audit Committee will report to the Board of Directors for further improvement by the suitable time if found 

any transactions or actions that may cause the conflict of interest.
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โครงสร้างการจดัการ

คณะกรรมการบริษทั 
Board of Directors

คณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee

 กรรมการฝ่ายขาย
Sales Director

 ผู้อ�ำนวยการ
 Associated Director

 ผู้อ�ำนวยการปฏบิตักิารฝ่ายธุรการ 
บญัชแีละการเงิน                                                                            

Administration, Accounting and 
Financial Operating Associated 

Director

ประธานกรรมการ 
Chairman 

คณะกรรมการบริหาร 
Executive Directors

  กรรมการฝ่ายผลิต
Production Director

(2) ผจก.โรงงาน
Factory Manager

-	ผจก. ฝ่ายป่ัน                	
	 Spinning Dept. Manager
-	ผจก. ฝ่ายทอ            		
	 Weaving Dept. Manager
-	ผจก. ฝ่ายถกั                            	
	 Knitting Dept. Manager
-	ผจก. ฝ่ายย้อม                                     
	 Dyeing Dept. Manager    
-	ผจก. ฝ่ายวศิวการ 
	 Engineering Dept. Manager
- ผจก. ฝ่ายธุรการ 
	 Administration Dept. 		
	 Manager

-	ผจก. ฝ่ายขาย ผ้าทอในประเทศ
	 T/R Domestic Sales Manager
-	ผจก. ฝ่ายขาย ผ้าทอต่างประเทศ
 	 T/R Export Sales Manager
-	ผจก. ฝ่ายการ  ตลาดผ้าถกั
	 และผ้าหุม้เบาะรถ
	 Knitting & Car-seat 		
	 Marketing Manager

-	ผจก. ฝ่ายบญัชี
	 Accounting Dept. Manager
-	ผจก. ฝ่ายระบบสารสนเทศ
	 Information System Dept. 
	 Manager

 ผู้อ�ำนวยการฝ่ายบญัชี
Accounting Associated 

Director

ผจก. ฝ่ายธุรการ
General Affairs Dept. 

Manager
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โครงสร้างการจัดการของบริษัทประกอบด้วยคณะกรรมการบริษัท  คณะกรรมการบริหาร  คณะกรรมการตรวจสอบ	

คณะกรรมการบรษัิท

ณ วันที่ 31 มีนาคม 2559 คณะกรรมการของบริษัทประกอบด้วยบุคคลผู้ทรงคุณวุฒิจ�ำนวนรวมทั้งสิ้น 11 ท่าน ดังนี้

(1)	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร จ�ำนวน 4 ท่าน

(2)	 กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร จ�ำนวน 7 ท่าน ประกอบด้วย

    	 •	กรรมการอิสระ จ�ำนวน 3 ท่าน 

   	 •	กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ จ�ำนวน 4 ท่าน 

(3)	 คณะกรรมการตรวจสอบ จ�ำนวน 2 ท่าน

1.	 นายคะซึมิเนะ 	 โทริโกเอะ	 ประธานกรรมการและประธานกรรมการบริหาร

2.	 นายฮิโรโอะ 	 โอคามูระ	 กรรมการ 

3.	 นายเรียวซึเกะ 	 โชโนะ	 กรรมการ  

4.	 นายโยชิโนริ	 วาดะ	 กรรมการ 

5.	 นายโคจิ 	 ฮาชิโมโต้	 กรรมการ

6.	 นายโคจิ	 ยามาซากิ	 กรรมการอิสระ 

7.	 นายนิรันดร์	 เจนวณิชสถาพร	 กรรมการ 

8.	 นายคะซึโนริ 	 ฮิซาดะ	 กรรมการ 

9.	 นายโนริคะซุ	 อิวาอิ	 กรรมการ  /1

10.	นายบัณฑิต	 สุเมธเชิงปรัชญา	 กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ 

11.	นายยาญชัย	 ตันติรัฐพงศ์	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 

12.	** นายฮิเดโนริ  	เทราอิ	 กรรมการ  /2 

13.	** นายฮิโรฟูมิ  	 ซาโตะ	 กรรมการ  /3

14.	** นายธานินทร์	ซึ้งอดิชัยวิทย์	 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ /4 

หมายเหตุ
/1	 นายโนริคะซุ  อิวาอิ กรรมการ แต่งตั้งเมื่อวันที่ 12 มิถุนายน 2558 แทนนายฮิเดโนริ เทราอิที่ได้ลาออกไป  
/2	 นายฮิเดโนริ เทราอิ กรรมการ ลาออกเมื่อวันที่ 12 มิถุนายน 2558 เน่ืองจากได้รับต�ำแหน่งหน้าที่ใหม่ท่ีบริษัท  

		  โทเร อินดัสตรีส์ อิงค์ ประเทศญี่ปุ่น
/3	 นายฮิโรฟูมิ ซาโตะ กรรมการ ลาออกเมื่อวันที่ 30 กันยายน 2558 เนื่องจากมีภารกิจอื่นเพิ่มมากขึ้น 
/4	 นายธานินทร์  ซ้ึงอดิชัยวิทย์ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ พ้นจากต�ำแหน่งเนื่องจากเสียชีวิตเมื่อวันที่

	 19 กุมภาพันธ์ 2559 (ทั้งนี้ นายพนุกร จันทรประภาพ เข้าด�ำรงต�ำแหน่งแทนเมื่อวันท่ี 10 มิถุนายน 2559 ตามมต ิ

	 การประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 1/2559)

คณะกรรมการบรหิาร

กรรมการที่ด�ำรงต�ำแหน่งเป็นผู้บริหารและมีส่วนเก่ียวข้องในการบริหารงานประจ�ำของบริษัท ประกอบด้วย กรรมการ

บริษัทจ�ำนวน 4 ท่านได้แก่  

1.	 นายคะซึมิเนะ 	 โทริโกเอะ		

2.	 นายฮิโรโอะ		 โอคามูระ	

3.	 นายโยชิโนริ		 วาดะ		

4.	 นายนิรันดร์		  เจนวณิชสถาพร	
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ทั้งน้ี ดังท่ีปรากฏในโครงสร้างการจัดการ บริษัทฯมีผู้บริหาร /1 ตามนิยามของคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์ดังนี้

ชื่อ ตำ�แหน่ง

 นายโยชิโนริ        วาดะ                                                         กรรมการฝ่ายผลิต

 นายนิรันดร์	     เจนวณิชสถาพร                                                                                                                                กรรมการฝ่ายผลิตและผู้จัดการโรงงาน

 นายฮิโรโอะ   	     โอคามูระ กรรมการฝ่ายขาย 

 นายฮิโรมิ           ซูซูกิ ผู้อำ�นวยการปฏิบัติการฝ่ายธุรการ บัญชีและการเงิน

 นายอาคม          สกุลตันติเมธา ผู้อำ�นวยการฝ่ายขาย

 นางสาวอัญชลี    วรงค์ธรรม ผู้อำ�นวยการฝ่ายบัญชี

หมายเหต:ุ /1 หมายถึง กรรมการ ผูจ้ดัการ หรอืผูด้�ำรงต�ำแหน่งระดบับรหิารสีร่ายแรกนับต่อจากผูจ้ดัการลงมา 

(ผู้ด�ำรงต�ำแหน่งสูงสุดของบริษัท) ผู้ซึ่งด�ำรงต�ำแหน่งเทียบเท่ากับผู้ด�ำรงต�ำแหน่งระดับบริหาร ในสายบัญชีหรือการเงิน

ที่เป็นระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไปหรือเทียบเท่า

กรรมการผูม้อี�ำนาจลงลายมอืชือ่แทนบรษิทั

ได้แก่ นายคะซึมิเนะ โทริโกเอะ นายฮิโรโอะ โอคามูระ  นายโยชิโนริ วาดะ นายเรียวซึเกะ โชโนะและนายนิรันดร์  

เจนวณิชสถาพร กรรมการสองจากในห้าท่านนี้ มีอ�ำนาจลงลายมือชื่อร่วมกันและประทับตราส�ำคัญของบริษัท  

เลขานุการบรษิทั

คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งตั้งให้ นางสาวจรัสแสง ภิรมย์โยธี ด�ำรงต�ำแหน่งเป็นเลขานุการบริษัท ตั้งแต่วันที่ 15 

พฤศจิกายน พ.ศ. 2553 โดยมีหน้าที่และความรับผิดชอบตามข้อก�ำหนดของพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 

(ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2551 ในมาตรา 89/15 และ 86/16 ซึ่งมีผลบังคับใช้ในวันที่ 31 สิงหาคม 2551 โดยเลขานุการบริษัท จะต้อง

ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง และด้วยความซื่อสัตย์ และจะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับ

ของบริษัทฯ มติของที่ประชุมคณะกรรมการ และมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้น 

องค์ประกอบและคณุสมบติั

1.	ต้องมคีวามรูข้ัน้พ้ืนฐานในหลกัการของกฎหมายและกฎระเบยีบของหน่วยงานก�ำกับดแูลท่ีเก่ียวกับกฎหมายว่าด้วย 

	 บริษัทมหาชนจ�ำกัด กฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

2.	ต้องมีความรู้ ความเข้าใจในหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี และข้อพึงปฏิบัติที่ดีในเรื่องการก�ำกับดูแลกิจการ

3.	มีความรู้ในธุรกิจของบริษัท และความสามารถในการสื่อสารท่ีดี

ขอบเขต อ�ำนาจ หน้าท่ี และความรบัผดิชอบของเลขานกุารบรษิทั

1. จัดท�ำและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้

(ก) ทะเบียนกรรมการ 

(ข) หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ รายงานการประชุมคณะกรรมการและรายงานประจ�ำปีของบริษัท 

(ค) หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น 



58 บริษัท ไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ จำ�กัด (มหาชน) 
รายงานประจำ�ปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มีนาคม 2559)

2. เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียที่รายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร 

3. ด�ำเนินการอื่นๆ ตามที่คณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนประกาศก�ำหนด 

4. ให้ค�ำแนะน�ำเบื้องต้นแก่กรรมการบริษัท เก่ียวกับกฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับต่างๆของบริษัทและติดตาม 

ให้มีการปฏิบัติตามอย่างถูกต้องสม�่ำเสมอ รวมถึงรายงานการเปลี่ยนแปลงที่มีนัยส�ำคัญแก่กรรมการบริษัท

5. จัดท�ำรายงานสารสนเทศที่ส�ำคัญและ/หรือสรุปมติการประชุมคณะกรรมการบริษัทเพ่ือรายงานต่อตลาดหลักทรัพย์

แห่งประเทศไทยทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

6. แจ้งมติและนโยบายของคณะกรรมการบริษัท และผู้ถือหุ้นให้ผู้บริหารท่ีเก่ียวข้องและติดตามการปฏิบัติตามมต ิ

และนโยบาย

7. ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานก�ำกับดูแล เช่น ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ส�ำนักงานก�ำกับหลักทรัพย ์

และตลาดหลักทรัพย์ และกระทรวงพาณิชย์

8. ตดิต่อสือ่สารกับผูถื้อหุ้น และดแูลผูถื้อหุน้อย่างเหมาะสมให้ได้รับทราบสทิธิต่างๆ ของผูถื้อหุ้นและข่าวสารของบรษิทั

9. ดูแลให้บริษัท และคณะกรรมการบริษัทปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ของคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์ 

และตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยรวมถึงกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

10. ดูแลให้หน่วยงานเลขานุการบริษัทเป็นศูนย์กลางของข้อมูลองค์กร (Corporate Records) อาทิ หนังสือจดทะเบียน 

นิติบุคคล บริคณห์สนธิ และใบอนุญาตประกอบธุรกิจต่างๆ

11. ดูแลกิจกรรมของคณะกรรมการบริษัท

โครงสร้างของคณะกรรมการบรษิทั

ตามข้อบังคับของบริษัทต้องจัดให้มีคณะกรรมการของบริษัทไม่น้อยกว่า 5 คน แต่ต้องไม่เกิน 14 คน และกรรมการ 

ไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจ�ำนวนกรรมการทั้งหมดต้องมีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักร 

การแต่งตัง้ประธานกรรมการ รองประธานกรรมการ

ให้คณะกรรมการแต่งตั้งกรรมการคนหนึ่งเป็นประธานกรรมการ อีกคนหนึ่งเป็นรองประธานกรรมการ และต�ำแหน่งอื่น

ที่คณะกรรมการจะพิจารณาเห็นสมควร

หน้าท่ีและความรบัผดิชอบของประธานกรรมการและรองประธานกรรมการ

ในการด�ำเนินกิจการของบริษัท ประธานกรรมการ รองประธานกรรมการ และกรรมการต้องปฏิบัติหน้าท่ีให้เป็นไป 

ตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท ตลอดจนมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น 

ภายใต้บังคบัของการแก้ไขเปลีย่นแปลงใดๆท่ีคณะกรรมการบริษทัมอี�ำนาจท่ีจะท�ำได้เป็นคร้ังคราวให้ประธานกรรมการ

เป็นผู้ด�ำเนินงานของบริษัท 

คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งตั้งกรรมการจ�ำนวนหน่ึงตามท่ีเห็นสมควร ให้เป็นคณะกรรมการบริหาร เพ่ือบริหารงาน 

ของบริษัทภายใต้การดูแลและควบคุมของประธานกรรมการ และคณะกรรมการบริษัท หรือภายใต้การดูแลของกรรมการ 

คนใดคนหนึ่ง

หน้าท่ีและความรบัผดิชอบของคณะกรรมการบรษิทั

1. ดูแลและด�ำเนินกิจการของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับและมติที่ประชุมของผู้ถือหุ้น  

ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต เพื่อผลประโยชน์ของบริษัทและผู้ถือหุ้น

2. ก�ำหนดวิสัยทัศน์ของกิจการและการด�ำเนินธุรกิจ รวมถึงทบทวน ให้ความเห็นชอบต่อแผนกลยุทธ์และนโยบาย

3. ควบคุมดูแลให้มีการปฏิบัติการและด�ำเนินงานตามแนวนโยบายและแผนงานที่ก�ำหนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพ
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4. มอบหมายให้คณะกรรมการตรวจสอบด�ำเนินการสอบทานระบบบัญชีและการายงานทางการเงิน รวมท้ังดูแล 

ให้มีกระบวนการในการประเมินความเหมาะสมของการควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน

5. ดูแลและแก้ไขปัญหาร่วมกัน ในกรณีที่มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่อาจขึ้นในการด�ำเนินกิจการ

6. กรรมการต้องรายงานการซื้อ-ขายหุ้น/ถือครองหลักทรัพย์ของบริษัทให้ที่ประชุมคณะกรรมการรับทราบ

7. กรรมการต้องรายงานการมีส่วนได้เสีย

8. คณะกรรมการจะมอบหมายให้กรรมการท่านใดท่านหนึ่ง จัดให้มีการปฐมนิเทศกรรมการบริษัทที่เข้ารับต�ำแหน่งเป็น

ครั้งแรก โดยเตรียมข้อมูลและการบรรยายเกี่ยวกับธุรกิจของบริษัทรวมทั้งข้อมูลอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับการด�ำเนินธุรกิจของบริษัท

9. มุ่งด�ำเนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม โดยก�ำหนดให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานปฏิบัติตามคู่มือจริยธรรมองค์กร  

ซึ่งได้จัดท�ำและแจกจ่ายพนักงานทุกระดับชั้น ตามที่ได้เปิดเผยในหัวข้อการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี หน้า 14

อ�ำนาจของคณะกรรมการบรษิทั

1. คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งตั้งกรรมการจ�ำนวนหนึ่งตามท่ีเห็นสมควร ให้เป็นกรรมการบริหาร เพ่ือบริหารงาน 

ของบริษัท ภายใต้การดูแลและควบคุมของประธานกรรมการ และคณะกรรมการบริษัท หรือภายใต้การดูแลของกรรมการ 

คนใดคนหนึ่งดังกล่าวข้างต้น

2. กรรมการคนหนึ่งมีเสียงหนึ่งในการลงคะแนน ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพ่ิมขึ้นอีก 

เสียงหนึ่งเป็นเสียงชี้ขาด

3. กรรมการคนใดมีส่วนได้เสียในการประชุมเรื่องใด ห้ามมิให้ออกเสียงลงคะแนนในเรื่องนั้น

4. กรรมการตั้งแต่สองคนขึ้นไปร้องขอให้มีการประชุมคณะกรรมการได้ โดยให้ประธานกรรมการก�ำหนดวันประชุม 

คณะกรรมการ ภายใน 14 วัน นับจากวันที่ได้รับหนังสือขอให้มีการประชุม

5. กรรมการผู้มีอ�ำนาจลงลายมือชื่อผูกพันบริษัทนั้น ให้กรรมการผู้มีอ�ำนาจจ�ำนวนสองคน เป็นผู้มีอ�ำนาจลงลายมือชื่อ

ร่วมกันและประทบัตราส�ำคัญของบรษิทั มผีลผกูพันบรษิทั คณะกรรมการบรษิทัอาจแต่งตัง้กรรมการคนอืน่ในการลงลายมอืชือ่ 

ในนามบริษัทเพื่อกิจธุระตามที่ได้รับมอบอ�ำนาจ

ขอบเขตอ�ำนาจหน้าทีค่ณะกรรมการบรหิาร

1. บรหิารจดัการ ด�ำเนินธุรกิจของบรษิทัฯ ให้สอดคล้องตามนโยบาย แผนงาน และแผนธุรกิจทีก่�ำหนดโดยคณะกรรมการ

บรษิทั

2. ก�ำหนดกลยุทธ์ทางธุรกิจ ทิศทางของธุรกิจ แนวทางการด�ำเนินงาน และงบประมาณของบริษัทฯ เพ่ือน�ำเสนอต่อ         

คณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติ 

3. ตรวจสอบ ติดตามการด�ำเนินนโยบายและแผนธุรกิจของบริษัทฯให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ตามที่คณะกรรมการ

บริษัทมอบหมาย

4. มอี�ำนาจพิจารณาอนมุติัเฉพาะกรณีหรอืการด�ำเนินการใดๆ อนัเป็นธุรกิจปกตขิองบรษิทั ภายใต้วงเงนิหรอื งบประมาณ

ประจ�ำปี ตามท่ีได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท หรือตามที่คณะกรรมการบริษัทได้เคยมีมติอนุมัติ  ในหลักการไว้แล้ว  

โดยคณะกรรมการบริหารมีอ�ำนาจในการอนุมัติค่าใช้จ่าย หรือจัดซื้อ หรือจัดจ้าง หรือเช่า หรือ เช่าซื้อที่เกี่ยวกับการด�ำเนินงาน

และการลงทุนของบริษัท ทั้งที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจและงานสนับสนุน

5. ให้มีการประชุมคณะกรรมการบริหาร ตามความจ�ำเป็นและเหมาะสม กรรมการเพียงท่านใดท่านหน่ึงจะเรียกให้มี 

การประชมุเป็นกรณีพิเศษต่างหากจากการประชมุตามปกตไิด้ แต่ท้ังนีต้้องบอกกล่าววาระการประชมุล่วงหน้าแก่กรรมการอืน่

ในระยะเวลาตามสมควร และเพียงพอแก่การท�ำหน้าที่กรรมการในการพิจารณาวาระการประชุมนั้น
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กรรมการอสิระ

กรรมการอิสระของบริษัทมีทั้งหมด 3 ท่าน ประกอบด้วย

1. นายโคจิ		  ยามาซากิ

2. นายบัณฑิต   	 สุเมธเชิงปรัชญา

3. นายยาญชัย   	 ตันติรัฐพงศ์  

** นายธานินทร์  	 ซึ้งอดิชัยวิทย์  /1

หมายเหตุ
/1 นายธานินทร์  ซึ้งอดิชัยวิทย์ กรรมการอิสระ พ้นจากต�ำแหน่งเน่ืองจากเสียชีวิตเมื่อวันที่ 19 กุมภาพันธ์ 2559 

(ท้ังน้ี นายพนุกร จนัทรประภาพ เข้าด�ำรงต�ำแหน่งแทนเมือ่วันท่ี 10 มถุินายน 2559 ตามมตกิารประชมุคณะกรรมการบรษิทั  

ครั้งที่ 1/2559)

กรรมการอสิระของบรษิทั มคุีณสมบติัตามหลกัเกณฑ์ดงันี้

1. ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหน่ึงของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม  

ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท ทั้งนี้ ให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมการอิสระรายนั้น ๆ  ด้วย

2. ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้เงินเดือนประจ�ำ หรือผู้มีอ�ำนาจ

ควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือของผู้มีอ�ำนาจควบคุม

ของบริษัท เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ย่ืนค�ำขออนุญาตต่อส�ำนักงาน 

คณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ท้ังนี้ ลักษณะต้องห้ามดังกล่าวไม่รวมถึงกรณีที่กรรมการอิสระเคยเป็น

ข้าราชการ หรือที่ปรึกษา ของส่วนราชการซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท 

3. ไม่เป็นบุคคลท่ีมีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็น บิดามารดา  

คู่สมรส พ่ีน้อง และบุตร รวมท้ังคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับการ 

เสนอให้เป็นผู้บริหารหรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท หรือบริษัทย่อย

4. ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจ

ควบคุมของบริษัท ในลักษณะที่อาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน รวมทั้งไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ถือหุ้น

ที่มีนัย หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของผู้ที่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 

หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัท เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

5. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุม

ของบริษัท และไม่เป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัย ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของส�ำนักงานสอบบัญชี ซ่ึงมีผู้สอบบัญชีของบริษัท  

บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม ผูถื้อหุ้นรายใหญ่ หรอืผูม้อี�ำนาจควบคมุของบรษิทัสงักัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมลีกัษณะ

ดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี 

6. ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผูใ้ห้บรกิารทางวิชาชพีใดๆ ซึง่รวมถึงการให้บริการเป็นทีป่รึกษากฎหมายหรอืท่ีปรกึษาทางการเงนิ 

ซึ่งได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจ

ควบคุมของบริษัท และไม่เป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัย ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของผู้ให้บริการทางวิชาชีพนั้นด้วย เว้นแต่จะได้ 

พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

7. ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังขึ้นเพ่ือเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้นซึ่งเป็น 

ผู้ที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่

8. ไม่ประกอบกิจการที่มีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย หรือไม่เป็น

หุ้นส่วนท่ีมีนัยในห้างหุ้นส่วน หรือเป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีรับเงินเดือนประจ�ำ หรือ 

ถือหุ้นเกินร้อยละหน่ึงของจ�ำนวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทอื่น ซึ่งประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดียวกัน 

และเป็นการแข่งขันที่มีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย
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9. ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�ำให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของบริษัท

คณะกรรมการตรวจสอบ

1. นายบัณฑติ	สเุมธเชงิปรชัญา 		ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

2. นายยาญชยั	ตันติรฐัพงศ์ 			  กรรมการตรวจสอบ

** นายธานินทร์	ซึง้อดิชยัวทิย์			  กรรมการตรวจสอบ  /1

หมายเหตุ
/1 นายธานนิทร์  ซึง้อดิชยัวทิย์ กรรมการตรวจสอบ พ้นจากต�ำแหน่งเนือ่งจากเสยีชวิีตเมือ่วันท่ี 19 กุมภาพันธ์ 2559 

(ท้ังน้ี นายพนุกร จันทรประภาพ เข้าด�ำรงต�ำแหน่งแทนเมื่อวันที่ 10 มิถุนายน 2559 ตามการประชุมคณะกรรมการบริษัท  

ครัง้ที ่1/2559)

โดยมี นางศจีรัตน์  เมธีสุวภาพ ปฏิบัติหน้าที่เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ (และด�ำรงต�ำแหน่งหัวหน้างาน 

ตรวจสอบภายใน จากบรษิทั ส�ำนักงาน เอส. เจ. แอนด์ เอม็. อนิเตอร์เนชัน่แนล จ�ำกัด)

นายบัณฑิต สุเมธเชิงปรัชญา นายธานินทร์ ซึ้งอดิชัยวิทย์ และนายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์เป็นกรรมการตรวจสอบ 

ผู้มีความรู้และประสบการณ์ด้านบัญชีและการเงิน โดยมีนายบัณฑิต สุเมธเชิงปรัชญา และนายธานินทร์ ซึ้งอดิชัยวิทย์เป็น 

กรรมการตรวจสอบทีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ์ในการสอบทานด้านการเงนิ

ความมุง่หมาย

คณะกรรมการตรวจสอบตั้งขึ้นเพ่ือท�ำหน้าที่ช่วยคณะกรรมการบริษัทในการก�ำกับดูแลความครบถ้วนบริบูรณ์ ตาม 

ความรบัผดิชอบทีไ่ด้บญัญัติไว้ในข้อบงัคับคณะกรรมการตรวจสอบ

โครงสร้างของคณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการบรษิทัแต่งตัง้คณะกรรมการตรวจสอบโดยกรรมการตรวจสอบจะต้องเป็นกรรมการบรษิทั คณะกรรมการ

ตรวจสอบประกอบด้วย กรรมการบรษิทัท่ีเป็นอสิระจ�ำนวนไม่น้อยกว่า 3 คน (“กรรมการตรวจสอบ”) ท�ำหน้าทีป่ระธานกรรมการ

ตรวจสอบ 1 คน

กรรมการตรวจสอบจะต้องเป็นผู้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามท่ีคณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์ก�ำหนด โดยกรรมการ 

ตรวจสอบอย่างน้อย 1 คน จะต้องเป็นผูม้คีวามรูด้้านบญัชแีละการเงนิ มวีาระการด�ำรงต�ำแหน่ง 3 ปี และกรรมการตรวจสอบซึง่

พ้นจากต�ำแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งตั้งใหม่อีกได้ หากกรรมการตรวจสอบลาออกก่อนครบวาระ ให้แจ้งต่อบริษัท 

ล่วงหน้า ไม่น้อยกว่า 3 เดือน การประชุมจะจัดขึ้นไม่น้อยกว่าปีละ 4 ครั้งหรือมากกว่าขึ้นกับประธานกรรมการตรวจสอบ 

จะเห็นสมควรให้องค์ประชุมคณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยจ�ำนวนผู้เข้าประชุมไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของกรรมการ 

ตรวจสอบท้ังหมด คณะกรรมการตรวจสอบสามารถที่จะปรึกษาหารือท่ีปรึกษาอิสระได้ตามความเหมาะสมด้วยค่าใช้จ่าย 

ของบรษิทั

คณะกรรมการตรวจสอบ ยังสามารถท่ีจะเรยีกหาข้อมลูต่าง ๆ ท่ีต้องการ หรือร้องขอให้เจ้าหน้าทีข่องบริษทั หรอืบคุคล

ภายนอกเข้าร่วมในท่ีประชุมตามความเหมาะสม ซ่ึงจะต้องเป็นบุคคลที่มีความเก่ียวข้อง หรือรับผิดชอบในวาระที่พิจารณา 

ในทีป่ระชมุ

อ�ำนาจ หน้าที ่และความรบัผดิชอบ

คณะกรรมการตรวจสอบมหีน้าที ่ตามทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการของบรษิทัดงัต่อไปนี้

1.	 สอบทานให้บรษิทัมกีารรายงานทางการเงนิอย่างถกูต้องและเพียงพอ

2.	 สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน(Internal control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal audit)  



62 บริษัท ไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ จำ�กัด (มหาชน) 
รายงานประจำ�ปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มีนาคม 2559)

ที่เหมาะสมและมีประสิทธิพลและพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความ 

เหน็ชอบในการพิจารณาแต่งต้ัง โยกย้าย เลกิจ้างหวัหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรอืหน่วยงานอืน่ใดท่ีรบัผดิชอบ

เก่ียวกับการตรวจสอบภายใน

3.	 สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย ์

และกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับธุรกิจของบรษิทั

4.	 พิจารณา คัดเลอืก เสนอแต่งต้ังบคุคลซึง่มคีวามเป็นอสิระเพ่ือหน้าท่ีเป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทั และเสนอค่าตอบแทน

ของบคุคลดังกล่าว รวมทัง้เข้าร่วมประชมุกับผูส้อบบญัชโีดยไม่มฝ่ีายจดัการเข้าร่วมประชมุด้วยอย่างน้อยปีละ 1 คร้ัง

5.	 พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตามกฎหมายและ 

ข้อก�ำหนดของตลาดหลกัทรพัย์ ทัง้นี ้เพ่ือให้มัน่ใจว่ารายการดงักล่าวสมเหตสุมผลและเป็นประโยชน์สงูสดุต่อบรษิทั

6.	 จัดท�ำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจ�ำปีของบริษัท ซึ่งรายงานดังกล่าว 

ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมลูอย่างน้อยดงัต่อไปนี้

1.	ความเหน็เก่ียวกับความถกูต้อง ครบถ้วน เป็นท่ีเชือ่ถือได้ของรายงานทางการเงนิขอบรษิทั 

2.	ความเหน็เก่ียวกับความเพียงพอของระบบควบคมุภายในของบรษิทั

3.	ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของ

ตลาดหลกัทรพัย์ หรอืกฎหมายทีเ่ก่ียวข้องกับธุรกิจของบรษิทั

4.	ความเหน็เก่ียวกับความเหมาะสมของผูส้อบบญัชี

5.	ความเหน็เก่ียวกับรายการทีอ่าจมคีวามขดัแย้งทางผลประโยชน์

6.	จ�ำนวนการประชมุคณะกรรมการการตรวจสอบ และการเข้าร่วมประชมุของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

7.	ความเหน็หรอืข้อสงัเกตโดยรวมทีค่ณะกรรมการตรวจสอบได้รบัจากการปฏิบตัติามกฎบตัร (charter)

8.	รายงานอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบที่ได้รับ 

มอบหมายจากคณะกรรมการบรษิทั

7.	 ปฏิบัติการอื่นใดตามท่ีคณะกรรมการขอบริษัทมอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบในการ

ปฏิบัติหน้าท่ีตามวรรคหนึ่ง คณะกรรมการตรวจสอบมีความรับผิดชอบต่อคณะกรรมการบริษัทโดยตรง และ 

คณะกรรมการของบรษิทัยังคงมคีวามรบัผดิชอบในการด�ำเนนิงานของบรษิทัต่อบคุคลภายนอก

			   ในกรณีท่ีมกีารเปลีย่นแปลงหน้าทีข่องคณะกรรมการตรวจสอบ ให้บรษิทัแจ้งมตเิปลีย่นแปลงหน้าท่ีและจดัท�ำ

รายชื่อและขอบเขตการด�ำเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบที่มีการเปลี่ยนแปลงตามแบบท่ีตลาดหลักทรัพย์

ก�ำหนด และน�ำส่งต่อตลาดหลักทรัพย์ภายใน 3 วันท�ำการนับแต่วันที่มีการเปลี่ยนแปลงดังกล่าว โดยวิธีการตาม 

ข้อก�ำหนดของตลาดหลกัทรพัย์ว่าด้วยการรายงานโดยผ่านสือ่อเิลก็ทรอนกิส์

8.	 ในการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการการตรวจสอบหากพบหรือมีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระท�ำดังต่อไปน้ี  

ซึง่อาจมีผลกกระทบอย่างมนียัส�ำคัญต่อฐานะการเงนิและผลการด�ำเนินงานของบรษิทั ให้คณะกรรมการตรวจสอบ

รายงานต่อคณะกรรมการของบรษิทัเพ่ือด�ำเนนิการปรบัปรงุแก้ไขภายในเวลาทีค่ณะกรรมการตรวจสอบเห็นสมควร

1.	รายการทีเ่กิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์

2.	การทุจรติหรอืมสีิง่ผดิปกติหรอืมคีวามบกพร่องทีส่�ำคัญในระบบควบคมุภายใน

3.	การฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมาย 

ทีเ่ก่ียวข้องกบัธุรกจิของบรษิทั

หากคณะกรรมการของบรษิทั หรอืผูบ้รหิารไม่ด�ำเนินการให้มกีารปรบัปรงุแก้ไขภายในเวลาตามวรรคหนึง่ กรรมการ

ตรวจสอบรายใดรายหนึ่งอาจรายงานว่ามีรายการหรือการกระท�ำตามวรรคหน่ึงต่อส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับ 

หลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์หรอืตลาดหลกัทรพัย์

(กฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบได้มีการแก้ไข เพ่ือให้สอดคล้องกับ ประกาศตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  

เรื่องคุณสมบัติและขอบเขตการด�ำเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบ พ.ศ.2551 โดยที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทได้ม ี

การอนุมตักิฎบตัรดงักล่าว เมือ่วันท่ี 25 ธันวาคม พ.ศ.2556)
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การเข้าร่วมประชมุของคณะกรรมการบรษิทั

ในปี 2558 (เมษายน  2558 - มนีาคม 2559) มปีระชมุคณะกรรมการบรษิทัและคณะกรรมการตรวจสอบ ซึง่ได้มกีาร

ก�ำหนดนัดหมายการประชมุล่วงหน้า กรรมการท่ีตดิภารกิจส�ำคญัเร่งด่วนและไม่สามารถเข้าร่วมประชมุ ได้มกีารแจ้งให้ทราบ

พร้อมระบเุหตผุลจ�ำเป็นอย่างครบถ้วน และประธานได้แจ้งให้ท่ีประชมุทราบก่อนเริม่ประชมุทุกครัง้ อย่างไรก็ตาม การประชมุ

แต่ละครัง้ มกีรรมการเข้าร่วมครบเป็นองค์ประชมุ โดยมรีายละเอยีดดงัน้ี

ล�ำดับ รายชือ่คณะกรรมการ ต�ำแหน่ง

ประชมุ

คณะกรรมการ

บรษัิท

รวม 4 ครัง้

ประชมุ

คณะกรรมการ

ตรวจสอบ

รวม 4 ครัง้

1 นายคะซมึเินะ โทรโิกเอะ
ประธานกรรมการ 

ประธานกรรมการบรหิาร
4/4 -

2 นายฮโิรโอะ โอคามรูะ กรรมการ 4/4 -

3 นายเรยีวซเึกะ    โชโนะ /1 กรรมการ 3/4 -

4 นายโยชโินริ วาดะ กรรมการ 4/4 -

5 นายโนรคิะซุ อวิาอ ิ/2 กรรมการ 0/4

6 นายโคจิ ฮาชโิมโต้ กรรมการ 4/4 -

7 นายโคจิ ยามาซากิ กรรมการอสิระ 4/4 -

8 นายนรินัดร์ เจนวณิชสถาพร กรรมการ 4/4 -

9 นายคะซโึนริ       ฮซิาดะ /1 กรรมการ 2/4 -

10 นายบัณฑิต สเุมธเชงิปรชัญา
กรรมการอสิระ  

ประธานกรรมการตรวจสอบ
4/4 4/4

11 นายยาญชยั ตันติรฐัพงศ์ /1 กรรมการอสิระ 
กรรมการตรวจสอบ

2/4 4/4

** นายฮเิดโนริ เทราอิ  /2 กรรมการ 0/1  -

** นายฮโิรฟูมิ      ซาโตะ /1 กรรมการ 0/2 -

** นายธานนิทร์ ซึง้อดิชยัวทิย์ /3
กรรมการอสิระ 

กรรมการตรวจสอบ
3/3 3/4

หมายเหตุ
/1 ลาประชมุ เนือ่งจากติดภารกจิส�ำคัญเร่งด่วน
/2 ลาประชมุ เนือ่งจากติดภารกจิส�ำคัญและปฏบิติัหน้าทีใ่นประเทศญ่ีปุน่
/3 เสยีชวิีตเมือ่วนัที ่19 กุมภาพันธ์ 2559

กระบวนการสรรหากรรมการบรษิทั

กระบวนการคดัเลอืกผูด้�ำรงต�ำแหน่งกรรมการและกรรมการอสิระของบรษิทั  ไม่ได้ผ่านคณะกรรมการสรรหาเน่ืองจาก

ปัจจุบันบริษัทยังไม่มีการแต่งตั้งคณะกรรมการสรรหา อย่างไรก็ตามคณะกรรมการบริษัทจะร่วมกันพิจารณาสรรหาบุคคล 

ผูม้คีวามรู ้ความสามารถเหมาะสม ส�ำหรบักรรมการอสิระ จะมกีารพิจารณาแต่งต้ังให้มีจ�ำนวนและคณุสมบตัคิรบตามหลกัเกณฑ์

ของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย
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ในการเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น ผู้ถือหุ้นคนหน่ึงมีคะแนนเสียงเท่ากับหน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง และต้องได้รับคะแนนเสียง 

เหน็ชอบเกินกว่าก่ึงหนึง่ของจ�ำนวนเสยีงทัง้หมดของผูถื้อหุน้ ซึง่มาประชุม และมสิีทธิออกเสียง โดยในการประชมุสามัญประจ�ำปี

ทกุคร้ัง ให้กรรมการออกจากต�ำแหน่ง 1 ใน 3 และกรรมการท่ีออกตามวาระนัน้อาจถูกเลอืกเข้ามาด�ำรงต�ำแหน่งใหม่ก็ได้

ทัง้น้ี ตามข้อบังคับของบรษิทัฯ ข้อท่ี 18 ในกรณีทีต่�ำแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตอุืน่ นอกจากถงึคราวออกตามวาระ 

ก�ำหนดให้คณะกรรมการเลอืกบคุคลหนึง่ซึง่มคีณุสมบตัแิละไม่มลีกัษณะต้องห้าม ตามมาตรา 68 แห่งพระราชบญัญัตบิรษิทั

มหาชนจ�ำกัด พ.ศ.2535 เข้าเป็นกรรมการแทนในการประชมุคณะกรรมการคราวถัดไป เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลอืน้อยกว่า

สองเดอืน บคุคลซึง่เข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าวจะอยู่ในต�ำแหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระทียั่งเหลืออยู่ของกรรมการทีต่นแทน 

มตขิองคณะกรรมการตามวรรคหน่ึงต้องประกอบด้วย คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในส่ีของจ�ำนวนกรรมการท่ียังเหลอือยู่

ค่าตอบแทนกรรมการและผูบ้รหิาร

(1)	ค่าตอบแทนทีเ่ป็นตัวเงิน

ในปี 2558 (เมษายน 2558 – มนีาคม 2559) บรษิทัมกีารก�ำหนดค่าตอบแทนให้ส�ำหรบักรรมการ ซึง่ด�ำรงต�ำแหน่งเป็น

กรรมการตรวจสอบจ�ำนวนท้ังสิน้ 3 ท่าน โดยจ่ายในรปูของเบีย้ประชมุ มรีายละเอยีด ดงัน้ี

	 1. นายบณัฑติ	 สเุมธเชงิปรชัญา		  119,600 บาท

	 2. นายธานนิทร์	 ซึง้อดิชยัวทิย์		  119,600 บาท

	 3. นายยาญชยั      	 ตันติรฐัพงษ์		  119,600 บาท

ส่วนกรรมการอกี 10 ท่านของบรษิทันัน้ ไม่ได้รบัค่าตอบแทน

รายได้รวมส�ำหรบัผูบ้รหิาร จ�ำนวน 17 ท่าน (ประธานกรรมการ กรรมการบรหิาร ผู้อ�ำนวยการและผู้จดัการฝ่าย) รวมเป็นเงนิ 

ทัง้สิน้ 51.5 ล้านบาท 

(2)	ค่าตอบแทนอืน่ของกรรมการและผูบ้รหิาร (เมษายน 2558 – มนีาคม 2559)

-	 ค่าสมาชกิสนามกอล์ฟ ในปี 2558 รวม 1,060,697 บาท

-	 เงินกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ บริษัทได้สมทบในอัตราถัวเฉลี่ยร้อยละ 12 ของเงินเดือน ในปี 2558  

บรษิทัจ่ายเงินสมทบกองทนุส�ำรองเลีย้งชพี ส�ำหรบัผูบ้รหิาร 9 ท่าน รวมท้ังสิน้ 873,850 บาท

ค่าตอบแทนของผูส้อบบญัชี

(1) ค่าตอบแทนจากการสอบบญัช ี(audit fee)

			  บรษิทัจ่ายค่าตอบแทนการสอบบญัชใีห้แก่ผูส้อบบญัชจีาก บรษิทั เคพีเอม็จ ีภมูไิชย สอบบญัช ีจ�ำกัด ดงันี้

		  ปี 2557 (มกราคม 2557 - ธันวาคม 2557)	= 1,368,000.00 บาท

		  ปี 2558 (มกราคม 2558 - มนีาคม 2558)	 =    592,000.00 บาท     

		  ปี 2558 (เมษายน 2558 - มนีาคม 2559)	 = 1,455,000.00 บาท

ผูส้อบบัญชคืีอ นายศักดา เกาทณัฑ์ทอง ซึง่เป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทัในปี 2558 (มกราคม - มนีาคม)

(2)	ค่าบรกิารอืน่ (non-audit fee)  

	 บรษิทัจ่ายค่าบรกิารอ่ืนให้แก่ บรษิทั ส�ำนักภาษ ีเคพีเอม็จ ีภูมไิชย จ�ำกัด โดยเป็นค่าทีป่รกึษากฎหมาย และค่าใช้จ่าย 

	 เบด็เตลด็อืน่ๆ ดังน้ี

		  ปี 2557 (มกราคม 2557 - ธันวาคม 2557)	=   66,000.00 บาท

		  ปี 2558 (มกราคม 2558 - มนีาคม 2558)	 = 110,000.00 บาท 

		  ปี 2558 (เมษายน 2558 - มนีาคม 2559)	 = 166,200.00 บาท 

ทัง้น้ี บรษิทัฯมค่ีาตอบแทนท่ีจะต้องจ่ายในอนาคตเนือ่งจากยังบรกิารไม่แล้วเสรจ็ เป็นจ�ำนวน 110,000 บาท 
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The Management Structure

The Management Structure of the Company comprises of The Board of Directors, The Executive Directors and 

The Audit Committee.

The Board of Directors

As of 31 March 2016, the Company’s Board of Directors comprises of 11 members as follows:

	 1)     4 Executive Directors

	 2)     7 Non-Executive Directors comprises of:

    		 -  3 Independent Directors 

		  -  4 Directors 

	 3)      2 Audit Committee Members  

1.	 Mr. Kazumine	 Torigoe	 Chairman and Managing Director

2.	 Mr. Hiroo	 Okamura	 Director

3.	 Mr. Ryosuke	 Chono	 Director 

4.	 Mr. Yoshinori	 Wada	 Director

5.	 Mr. Koji	 Hashimoto	 Director 

6.	 Mr. Koji 	 Yamazaki	 Independent Director

7.	 Mr. Niran 	 Chenwanitsathaphon	 Director 

8.	 Mr. Kazunori        Hisada	 Director

9.	 Mr. Norikazu 	 Iwai	 Director  /1

10.	 Mr. Bundit  	 Sumetchoengprachya 	 Independent Director and Chairman  of the audit  

				    committee			 

11.	 Mr. Yanchai  	 Tantiratapong  	 Independent Director and Audit committee member 

12.	 **  Mr. Hidenori 	 Terai	 Director  /2	

13.	 **  Mr. Hirofumi 	 Sato	 Director  /3

14.	 **  Mr. Thanin  	 Serngadichaivit 	 Independent Director and Audit committee member  /4

Remark:

/1 Mr. Kazunori Iwai was appointed on 12 June 2015 in replacement of Mr. Hidenori Terai.
/2 Mr. Hidenori Terai resigned on 12 June 2015 because he is assigned as a new position in Toray Industries, 

Inc. in Japan. 
/3 Mr. Hirofumi Sato resigned on 30 September 2015 because of his increasingly business engagement.   
/4 Mr. Thanin Serngadichaivit had passed away on 19 February 2016. 

  (Additionally, Mr. Panukorn Chantaraprapab was appointed on 10 June 2016 in replacement of Mr. Thanin 

Serngadichaivit according to the resolution of the Board of Directors Meeting no.1/2016).
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Executive Directors

Directors who hold management position and engage in the Company’s business management comprise of 

4 directors as follows;

1. Mr. Kazumine	 Torigoe			

2. Mr. Hiroo	 Okamura			 

3. Mr. Yoshinori	 Wada		

4. Mr. Niran	 Chenwanitsathaphon

	

On the organization chart, name of Executive Directors /1 according to definition of Securities and Exchange 

Commission is as follows:

Name Position

 Mr. Yoshinori Wada Production Director

 Mr. Niran     Chenwanitsathaphon Production Director and Factory Manager

 Mr. Hiroo     Okamura Sales Director 

 Mr. Hiromi    Suzuki Administration, Accounting and Financial Operating 
Associated Director

 Mr. Arcom   Skuntantimeta Sales Associated Director

 Mr. Anchalee  Warongtham Accounting Associated Director

Note: Executive Directors/1 mean directors, managers or those who hold the first four positions lower than the managers 

(who hold the highest position of the company), those who hold the position equivalent to the four executive directors 

including those who hold management positions in accounting or finance division from division managers or equivalent 

onwards.

Signatory Directors

Mr.Kazumine Torigoe,  Mr.Hiroo Okamura, Mr.Yoshinori Wada, Mr.Ryosuke Chono and Mr. Niran 

Chenwanitsathaphon. These two from five directors are jointly authorized to countersign documents in conjunction 

with the Company seal.

Company Secretary

The Board of Director meeting passed a resolution of appointing Ms.Jarassang Piromyotee as a Company 

Secretary on November 15, 2010 to carry out the duties and responsibilities  according to Section 89/15 and 89/16 

of Securities and Exchange Act No. 4 B.E. 2551 (2008) effective from August 31, 2008. The company secretary shall 

perform duties with care and responsibilities and in good faith as well as in compliance with all applicable laws, the 

objectives, the Articles of Association of the company, and the resolutions of the Board of Director and the shareholders’ 

meetings.
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Components and qualifications

1.  The secretary should have at least basic knowledge about laws and regulations of the supervisory bodies 

about the listed company law, and the securities and exchange laws

2.  The secretary should have thorough knowledge and understanding in the principles of the good corporate 

governance and the best practices in the corporate governance issues.

3.  The secretary should have knowledge in the company’s business and ability in good communications.

Role and responsibilities of the Company Secretary

1.  To prepare and gather important documents as follows:

(A)	 Directors registration

(B)	 Invitation letters of the Company’s Board of Directors, Minutes of Board of Director’s meeting and the  

					    company’s annual reports.

(C)	 Invitation letters of the shareholders’ meeting and minutes of the shareholders’ meeting.

2.  To prepare and collect reports on financial interests as reported by the Company’s Board of Directors and 

Executive Directors.

3.  To carry out other activities as stated by the Capital Market Supervisory Board.

4.  To provide preliminary advice and recommendations pertaining to legal, regulatory, and governance issues 

and practices related to the Board of Directors and monitor to ensure the compliance with the said rules and regulations 

on the accurate and regular basis as well as report changes which are deemed significant to the directors.

5.  To prepare important reports/information and/or summarize the resolutions of the meeting of the Company’s 

Board of Directors to report to the Stock Exchange of Thailand both in Thai and English version.

6.  To inform the resolutions and policies of the Company’s Board of Directors and shareholders to related 

executive directors and closely monitor the implementations according the said resolutions and policies.

7.  To contact and cooperate with supervisory agencies such as the Stock Exchange of Thailand, the Securities 

and Exchange Commission Office and the Commerce Ministry.

8.  To contact and communicate with the shareholders and take care of the shareholders deemed as appropriate 

about the rights of the shareholders and the Company’s information.

9.  To ensure the Company and the Board of Directors complies with the laws and regulations of the Securities 

and Exchange Commission, the Stock Exchange of Thailand and relevant laws.

10. To manage the secretary office to serve as the center for corporate records such as the juristic person 

register, the memorandum and articles of associations, business licenses.

11. To take care of the Board of Directors’ activities.

The structure of The Board of Directors

According to the article of association, The Board of Directors comprises of members minimum of five and 

maximum of fourteen. The said members shall not be least than half of the Directors and must stay in the Kingdom 

of Thailand.
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Appointment of the Chairman and Vice Chairman 

The Board of Directors will appoint one of directors to be a Chairman, the other one to be a Vice Chairman 

and other positions as the Board consideration.   	

Duties and responsibilities of Chairman and Vice Chairman

In operating the business, the Chairman, Vice Chairman and Directors shall perform his duties in accordance 

with the laws, the Company’s objectives and Articles of Association, as well as resolutions of shareholders meetings.

Under the force of any amendments or changes which the Board of Directors are authorized to proceed 

occasionally the Chairman shall be the Company’s operating person.

The Board of Director may be empowered to appoint a committee as it deems appropriate to act as an executive 

committee to administrate the business under the care and control of the Chairman and the Board of Directors or 

under the care of a director.  

Duties and responsibilities of the Board of Directors

1. Supervises and operates the company’s business accordance with the law, objective and resolution of the 

shareholder meeting for the benefits of company and shareholders.

2. Regulates the vision and operates company’s business including approves of strategy and policy.

3. Efficient controls of the operation of policy and business planning.

4. Assigns the audit committee to review, audit account and check the financial report including internal control 

and internal audit.

5. Oversees and solves problems in business operation.

6. The Board of Directors requires its directors to have a duty to report on their trading or holding of shares to 

the Board of Director meeting.
7. The Board of Directors requires its directors to have a duty to report on their personal interests to the Board 

of Director meeting. 
8. The Board of Directors assigns a director to organize an orientation session for new directors for their 

understanding in the company’s business and operations.
9. Focus on operating the business ethically by providing the directors, management and employees with the 

company’s ethics handbook which is disclosed in the topic: Corporate Governance on Page19

The role of the Board of Directors

1. The Board of Directors may appoint a number of people as it deems appropriate to perform the roles  
of Executive Director. Executive Directors shall manage the company under supervision of the President,  
the Vice-President and the Board of Directors and under the supervision of any of the mentioned directors.

2. Each director has one vote. In the event that equal votes are given between approval and disapproval, 
Chairman of the meeting shall have the casting vote on the issue for arbitration.

3. Any Directors with conflicted interest in any matter being considered shall not have the rights to vote for  
that issue.

4. In the event that two Directors or more call for the Board meeting, the Chairman shall determine the meeting 
date within 14 days following the receipt of such meeting request.
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5. Two of the authorized directors may sign on behalf of the Company provided the company seal is affixed 
to their signatures. The Board of Directors may authorize other directors to sign for the company for any business 
that it deems to fit to such authority.

Duties and responsibilities of the Executive Directors 

1. Manage and operate the company’s business to be in line with the policies and plans prescribed by the 
Board of Directors.

2. Set out the business strategies, directions, operational guidelines as well as budget of the company to 
propose the Board of Directors to consider approving.

3. Monitor, examine and follow up the implementation of management policies and business plans to ensure 
that they are effectively in compliance with the assignment of the Board of Directors.

4. Have authority to consider approving some cases or operations regarded as regular business of the company 
under financial limit or annual budget approved or approved in principle by the Board of Directors.

The Executive Committee shall have authority to approve expenses or procurement or lease or hire purchase 
that are relevant to the company’s operation and investment for both core business and supporting units. 

5. Arrange the Executive Committee as necessary and appropriate. Each director can convene the special 
meeting aside from the normal meeting. Nevertheless, the notification of meeting agenda(s) shall be presented to 
other directors prior to the meeting as appropriate, allowing other directors to have sufficient time to consider the said 

agenda(s).

Independent directors

The company has 3 independent directors as followers;

1. Mr. Koji 	 Yamazaki	

2. Mr. Bundit   	 Sumetchoengprachya

3. Mr. Yanchai  	 Tantiratapong 

** Mr. Thanin   	 Serngadichaivit /1

Note:
/1  Mr. Thanin Serngadichaivit had passed away on 19 February 2016. 

  (Additionally, Mr. Panukorn Chantaraprapab was appointed on 10 June 2016 in replacement of Mr. Thanin 

Serngadichaivit according to the resolution of the Board of Directors Meeting no.1/2016).

The qualifications of independent director of the company are

1.  Hold shares not exceeding 1% of the total shares with voting rights of the company, its parent company, 

subsidiaries, associates, major shareholder or controlling parties, including shares held by related persons of such 

independent director.

2.  Is not or has never been an executive director, employee, staff, advisor who receives fixed salary, nor 

controlling parties of the company, its parent company, subsidiaries, associates, same-level subsidiaries, major 

shareholders or controlling parties unless the foregoing status ended at least 2 years prior to the date of submitting 

the application to the Securities and Exchange Commission Office. The above prohibited  characters shall not include 

the case that the independent director who has ever been a government official or advisor of the government sector 

that is the major shareholder or controlling party of the company;
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3.  Is not the person who has relationship by means of descent  or legal registration under the status of father, 

mother, spouse, siblings and children including spouse of daughters and sons of management, major shareholder, 

controlling party or the person who is in the process of nomination to be the management or controlling party of the 

company or its subsidiary.

 4.  Never or used to have business relationship with the company, its parent company, subsidiaries, associates, 

major shareholders or controlling parties of the company in respect of holding the power which may cause the obstacle 

of the independent decision, including not being or never been the significant shareholder or controlling parties of 

any person having business relationship with the applicant, its parent company, subsidiaries, associates, major 

shareholders, or controlling parties of the company unless the foregoing status ended at least 2 years.

5. Never or used to be an auditor of the company its parent company, subsidiaries, associates, major 

shareholders, or controlling parties of the company and not the significant shareholder, controlling parties, or partner 

of the auditing firm which employs such auditor of the applicant, its parent company, subsidiaries, associates, major 

shareholders, or controlling parties of the applicant unless the foregoing status ended at least 2 years.

6. Never or used to be a professional service provider including legal service or financial advisor with received 

service fee more than 2 million Baht per year from the company, its parent company, subsidiaries, associates, major 

shareholders, or controlling parties and not the significant shareholder, controlling parties, or partner of the professional 

service provider, except for the exempt from the above characters for at least 2 years.

7. Not a director who is nominated to be the representative of directors of the company major shareholders, 

or any other shareholder related to the major shareholders.

8. Do not operate the same business and a significant competitive business with the company or subsidiaries 

or not a significant partner in partnership or an executive director, employee, staff, advisor who receives fixed salary 

or holds shares more than 1% of the total shares with voting right of other company which operates same business 

and be a significant competitor with the company or subsidiaries.

9. No other characters preventing the independent opinion regarding the business operation of the company.

The Audit Committee

1. Mr.Bundit 	 Sumetchoengprachya 	 The Chairman of Audit Committee

2. Mr.Yanchai	 Tantiratapong 		  Audit Committee Member 

**  Mr.Thanin	 Serngadichaivit		  Audit Committee Member
Note:
/1  Mr. Thanin Serngadichaivit had passed away on 19 February 2016. 

(Additionally, Mr. Panukorn Chantaraprapab was appointed on 10 June 2016 in replacement of Mr. Thanin 

Serngadichaivit according to the resolution of the Board of Directors Meeting no.1/2016).

Mrs.Sajeerat  Metheesuvapap is a secretary of Audit Committee (And she is also a head of internal audit from 

S.J. and M. International Co., Ltd.)

Mr. Bundit Sumetchoengprachya, Mr.Thanin Serngadichaivit and Mr.Yanchai Tantiratapong are well qualified 

and experienced in accounting and finance. In addition, Mr. Bundit Sumetchoengprachya and Mr.Thanin Serngadichaivit 

are well qualified and experienced in financial auditing.
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Objectives

The Audit Committee is established to assist Board of Directors in overseeing complete business practices 

following responsibilities prescribed in Audit Committee regulations.  

Audit Committee Composition

Members of Audit Committee is nominated by Board of Directors and selected from existing Board members. 

In addition, Audit Committee composition is required to have three company’s independent directors  

(“Audit Committee”) in minimum, one of them shall act in his/her capacity as Chairman of Audit Committee.

Members of Audit Committee are required to be equipped with qualifications promulgated by Stock Exchange 

Commission and a minimum of one of the three members shall be competent on accounting and finance. Each Audit 

Committee member is subject to three-year tenure. Any Audit Committee member whose membership expires by 

statutory requirement may be re-elected for another office term. In the event that any Audit Committee member desires 

to resign before statutory expiration of office term, a notification shall be submitted in advance to the Company for a 

minimum of three months prior actual resignation. Audit Committee members shall meet four times, or more, on an 

annual basis, as Chairman of Audit Committee deems appropriate. Complete quorum in any Audit Committee meeting 

shall require a minimum attendance of half of the total number of audit committee members. The Audit Committee 

may seek professional advice from independent advisor as deemed appropriate and on the Company’s expenses.  

In addition, the Audit Committee, as it determines necessary, is authorized to retrieve data, or have access 

thereto, or request attendance of any Company’s personnel or outsiders in any meeting, provided that they are 

connected persons or are in connection with any agenda in consideration. 

Authority and Responsibility of Audit Committee  

The Audit Committee has authority and responsibility as set forth below:

1.  To review the Company’s financial reporting process to ensure that it is accurate and adequate.

2.  To review the Company’s internal control system and internal audit system to ensure that they are 

suitable and efficient, to determine an internal audit unit’s independence, as well as to approve the appointment, 

transfer and dismissal of the chief of an internal audit unit or other unit in charge of an internal audit.

3.  To review the Company’s compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s 

regulations, and the laws relating to the Company’s business.

4.  To consider, select and nominate an independent person to be the Company’s auditor, and to 

propose such person’s remuneration, as well as to attend a non-management meeting with an auditor at least 

once a year.

5.  To review the Connected Transactions, or the transactions that may lead to conflicts of interests, to 

ensure that they are in compliance with the laws and the Exchange’s regulations, and are reasonable and for 

the highest benefit of the Company.

6.  To prepare, and to disclose in the Company’s annual report, an audit committee’s report  which 

must be signed by the audit committee’s chairman and consist of at least the following information:

a.	An opinion on the accuracy, completeness and creditability of the Company’s financial report

b.	An opinion on the adequacy of the Company’s internal control system
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c.	An opinion on the compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s  

	 regulations, or the laws relating to the Company’s business

d.	An opinion on the suitability of an auditor

e.	An opinion on the transactions that may lead to conflicts of interests

f.	 The number of the audit committee meetings, and the attendance of such meetings by each  

	 committee member

g.	An opinion or overview comment received by the audit committee from its performance of  

	 duties in accordance with the charter

h.	Other transactions which, according to the audit committee’s  opinion, should be known to  

	 the shareholders and general investors, subject to the scope of duties and responsibilities  

	 assigned by the Company’s board of directors

7.  To perform any other act as assigned by the Company’s board of directors, with the approval of the 

audit committee. 

In its performance of duties under the first paragraph, the audit committee must be directly responsible 

to the Company’s board of directors, while the Company’s board of directors shall remain responsible to third 

parties for the operations of the Company.

In the case that the audit committee’s duties are changed, the Company shall report on a resolution to 

change its duties, and shall prepare a list and scope of work of the 	audit committee according to such change 

in the form as prescribed by the Exchange. Such list and scope of work must be submitted to the Exchange 

within 3(three) business days from the date on which the change is made in accordance with the procedures 

under the Exchange’s regulations relating to reporting via an electronic media.

8. In its performance of duties, if it is found or suspected that there is a transaction or any of the following 

acts which may materially affect the Company’s financial condition and operating results, the audit committee 

shall report it to the board of directors for rectification within the period of time that the audit committee  

thinks fit:

(1)	 A transaction which causes a conflict of interest

(2)	 Any fraud, irregularity, or material defect in an internal control system

(3)	 An infringement of the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations or  

	 any law relating to the Company’s business

If the Company’s board of directors or management fails to make a rectification within the period of time under 

the first paragraph, any audit committee member may report on the transaction or act under the first paragraph to 

the Office of the Securities and Exchange Commission or the Exchange.

(The charter of Audit committee was revised to comply with the notification of the stock exchange of Thailand 

regarding Qualifications and Scope of Work of the Audit Committee, 2008. The board of director meeting passed a 

resolution approving the new charter on 25th December 2013)

Attendance of the board of directors

In 2015 (April 2015 – March 2016), The Board of Directors meetings and The Audit Committee Meetings were 

held with the advance notification. Directors who had some urgent business issues and could not attend the meeting 
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would give their absence notice to the secretary. And then Chairman of the meeting would inform the meeting of their 

absence before the meeting began. Moreover, every meetings were held with sufficient quorum as follows.

No Name of Director Position

The Board of 
Director 
Meeting

4 times in total

The Audit 
Committee 
Meeting

4 times in total

1 Mr.Kazumine Torigoe ChairmanManaging Director 4/4 -

2 Mr.Hiroo Okamura Director 4/4 -

3 Mr.Ryosuke  Chono /1 Director 3/4 -

4 Mr.Yoshinori Wada Director 4/4 -

5 Mr.Norikazu Iwai /2 Director 0/4 -

6 Mr. Koji Hashimoto Director 4/4 -

7 Mr.Koji Yamazaki Independent Director 4/4 -

8 Mr.Niran Chenwanitsathaphon Director 4/4 -

9 Mr.Kazunori Hisada /1 Director 2/4 -

10 Mr.Bundit Sumetchoengprachya Independent Director 

Chairman  of  Audit  

Committee

4/4 4/4

11 Mr.Yanchai Tantiratapong /1 Independent Director 

Audit Committee Member

2/4 4/4

** Mr.Hidenori Terai /2 Director 0/1 -

** Mr.Hirofumi Sato /1 Director 0/2 -

** Mr.Thanin Serngadichaivit /3 Independent Director

Audit Committee Member

3/3 3/4

Remarks 
/1   Meeting leave due to urgent business issue. 
/2  Meeting leave due to urgent business issue and overseas assignments (in Japan).
/3   Passed away on 19 February 2016.   

The nomination of the company‘s director

The Nominating Committee, which is to be responsible for the nomination of new directors for the Board’s approval 

has not yet been established. However, the board of directors of the Company shall efficiently and be responsible for 

nominating the qualified person to be directors.  In case of independent directors, the board of directors will consider 

the number and qualification of independent director compliance with the regulation of the Stock Exchange of Thailand.

To propose with the shareholder meeting, the principle of one-share one-vote is applied to each shareholder. 

The director to be appointed shall be received not less than one half of number of shares held by shareholders present 

and qualified to vote. At the Annual General Meeting of Shareholders, one-third of the board members shall retire and 

can be re-elected.
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Furthermore, according to the Articles of Association no. 18, in the event that a position of director becomes 

vacant for any reason other than the end of his office term, the board of directors on the next board meeting shall 

appoint a qualified person not having unacceptable qualifications under Section 68 of the Public Limited Company 

Act B.E. 2535, to be a substitute director in the following meeting. If such office term remaining is less than two months, 

the substitute director shall hold office only for the remainder of the term of office of the director whom he substitutes.

The resolution of the board of directors pursuant to the first paragraph must be approved by the votes of not 

less than three-fourths of the number of the remaining directors.

The remuneration of directors and executives

(1)  Money remuneration

In 2015 (April 2015 – March 2016), the remuneration (as meeting allowances) paid to the 3 directors, who hold 

a position of Audit Committee members as follows.

	 1. Mr.Bundit	 Sumethchoengprachya		  119,600 Baht

	 2. Mr.Thanin	 Serngadichaivit			   119,600 Baht

	 3. Mr.Yanchai	 Tantiratapong			   119,600 Baht

The company did not have any remuneration payment to other 10 directors.

Total income paid to 17 executives (Chairman, Executive Directors, Associated Directors and Department 

Manager) amounted to 51.5 million Baht.  

(2)  Other benefit of Directors and Executives in 2015 (April 2015 – March 2016):

	 - Golf course membership fee in 2015 : 1,060,697 Baht

	 - Provident fund: the company contribution average was 12% of salary in 2015.

The company paid for the provident fund contribution for Executive Directors: 9 persons, amount 873,850 Baht.

The remuneration of auditors

Audit fee

	 The audit fee paid to KPMG Phoomchai Audit Ltd. were as the following.

	 Year 2014 (January 2014 - December 2014)	 = Baht 	 1,368,000.00

	 Year 2015 (January 2015 - March 2015)	 =  Baht	 592,000.00

	 Year 2015 (April 2015 - March 2016)	 =  Baht	 1,455,000.00

The auditor was Mr. Sakda Kaothanthong, our appointed auditor since 2015 (January to March).

Non-Audit Fee

The non-audit fee paid to KPMG Phoomchai Tax Ltd. were legal consulting fee, other service charge as the 

following.

	 Year 2014 (January 2014 - December 2014)	 = Baht	 66,000.00    

	 Year 2015 (January 2015 - March 2015)	 = Baht	 110,000.00

	 Year 2015 (April 2015 - March 2016)	 = Baht	 166,200.00

Furthermore, the company has some pending fees which the company will have to pay in the future because 

the service has not finished amount 110,000 Baht. 
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บริษัทฯได้มีนโยบายป้องกันการใช้ประโยชน์จากข้อมูลภายใน การน�ำข้อมูลภายในเพื่อแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตน
หรือผู้อื่นในทางมิชอบ ไม่สามารถกระท�ำได้ รวมท้ังต้องรักษาข้อมูลและเอกสารที่มีความส�ำคัญและไม่พึงเปิดเผยแก่บุคคล
ภายนอก เช่น ข้อมลูในการด�ำเนินงานหรอืแผนการในอนาคต ข้อมลูภายในท่ีส่งผลกระทบต่อการด�ำเนนิกิจการของบรษิทัหรอื 
ผูม้ส่ีวนได้เสยี ข้อมลูงบการเงิน หรอืข้อมลูอืน่ทีม่ผีลกระทบต่อราคาหลกัทรัพย์ เป็นต้น นอกจากนี ้ ห้ามกรรมการและผูบ้รหิาร
ท�ำการซื้อขายหลักทรัพย์ในช่วง 1 เดือนก่อนท่ีงบการเงินจะเผยแพร่ต่อสาธารณชน โดยในปี 2558 ช่วงเดือนเมษายน 2558  
ถึงเดือนมีนาคม 2559 ที่ผ่านมา กรรมการและผู้บริหารได้ปฏิบัติตามนโยบายอย่างเคร่งครัด และไม่มีการกระท�ำผิดในเรื่อง 
การใช้ข้อมลูภายในแต่อย่างใด

ดังน้ี บริษัทจึงได้จัดท�ำคู่มือ “จริยธรรมองค์กรและการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ” ให้พนักงานทุกฝ่ายและทุกระดับ 
ของบรษิทัฯน�ำไปปฏิบติั เพ่ือเป็นบรรทดัฐานเดียวกัน ในการใช้ข้อมลูภายในจ�ำเป็นและเหมาะสม

ในส่วนของผู้บริหารนั้น ผู้บริหารที่ได้รับแต่งตั้งให้ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการมีหน้าที่ต้องรายงานการถือครองหลักทรัพย์ 
ของตน คูส่มรสและบตุรทียั่งไม่บรรลนุติิภาวะ (แบบ 59-1) รวมถึงได้รบัการรบัรองประวัต ิ (แบบ24-2) และแจ้งข้อมลูผูบ้รหิาร 
(แบบ35-E1) ต่อส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ (กลต.) ด้วยซึง่ก็นบัเป็นมาตรการท่ีส่งเสรมิดแูล
การใช้ข้อมลูภายในได้อกีทางหนึง่

นอกจากนี้ในการประชุมคณะกรรมการ วาระการประชุมท่ีเป็นการพิจารณาข้อมูลใดๆที่เก่ียวเนื่องกับผลประโยชน ์
ของผูถื้อหุน้ จะไม่มกีารเปิดเผยต่อผูบ้รหิารระดับรองลงไปและพนกังานของบรษิทัฯ

มาตรการลงโทษ

หากไม่ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดดังกล่าว ถือเป็นการกระท�ำความผิดทางวินัยของบริษัทฯ โดยจะได้รับโทษตั้งแต่  
การตกัเตอืนด้วยวาจา ตักเตือนเป็นหนงัสอื พักงาน จนถึงการเลกิจ้าง

การดแูลเรือ่งการใช้ข้อมลูภายใน

The using of internal information

The company has policy to prevent the using of internal information. It is prohibited to use internal information 
for one’s own benefit and to disclose any important information to the outsider such as operation process, future plan 
and internal information related to business or stakeholder or financial statements or other inside information which 
may influence the share price. Moreover, the directors and executives must not trade the company’s shares one 
month before the company announces its financial statements to public. In 2015, from April 2015 to March 2016, the 
directors and executives have complied with this policy strictly and there was no violation of using internal information.

	 The company issued the policy named “Corporate ethics and Legal compliance” to be use as a practical 
guideline for the internal information.

	 Executive directors are responsible to report his securities holding, spouse and minor child (form 59-1), 
certified personal data (form 24-2) and form 35-E1 to SEC. which will encourage the use of internal information.

	 Furthermore, in the board of director meeting, any agendas related to the benefits of shareholder must not 
be disclosed to executives and employees.

Penalty

Violator would be subject to disciplinary punishment by verbal warning, written warning, suspension and 
dismissal.
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การควบคมุภายใน

	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 1/2559 เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน 2559 ซึ่งมีคณะกรรมการตรวจสอบ 

เข้าร่วมประชุมด้วย คณะกรรมการบรษิทัได้ร่วมกันประเมนิระบบการควบคมุภายในของบริษทัในรอบปี 2558 (เดือนเมษายน 

2558 ถึงเดอืนมนีาคม 2559) โดยมคีวามเห็นว่า บรษิทัฯมรีะบบการควบคมุภายในทีเ่พียงพอ เหมาะสมกับสภาพการด�ำเนินงาน

และไม่พบประเดน็ปัญหาหรอืข้อบกพร่องท่ีมสีาระส�ำคญัซึง่สอดคล้องกับความเหน็ของผูส้อบบญัชภีายนอก ท้ังน้ี ผูต้รวจสอบ

ภายในเป็นหน่วยงานอสิระรายงานขึน้ตรงกับคณะกรรมการตรวจสอบ มหีน้าทีต่รวจสอบการปฏิบตัติามนโยบาย ระเบยีบและ

วิธีการควบคมุภายในขององค์กร รวมถึงให้ค�ำแนะน�ำด้านระบบการควบคมุภายใน เพ่ือให้มัน่ใจว่าการท�ำงานของหน่วยงานต่างๆ

ในบรษิทัฯจะบรรลวัุตถุประสงค์ขององค์กร 

ผู้ตรวจสอบภายในมีการวางแผนการตรวจสอบภายในประจ�ำปี โดยสอดคล้องกับทิศทางการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ 

และความเสี่ยงที่มีนัยส�ำคัญต่อการด�ำเนินงานและรายงานผลการตรวจสอบให้แก่คณะกรรมการตรวจสอบเพ่ือพิจารณา 

รายงานต่อคณะกรรมการบรษิทัฯทุกๆไตรมาส อกีท้ัง ยังตดิตามผลการปฏิบตัติามข้อเสนอแนะจากการตรวจสอบอย่างต่อเน่ือง 

การปฏิบัติงานของผู้ตรวจสอบภายในไม่มีข้อจ�ำกัดในการแสดงความเห็นและไม่มีประเด็นขัดแย้งระหว่างหน่วยงานต่าง  ๆ

และผูต้รวจสอบภายใน

หัวหน้างานตรวจสอบภายใน

ในการประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ ครัง้ที ่4/2557 เมือ่วนัที ่12 พฤศจกิายน 2557 ได้แต่งตัง้บรษิทั ส�ำนกังาน เอส. เจ. 

แอนด์ เอม็. อนิเตอร์เนชัน่แนล จ�ำกัด ให้ปฎิบติัหน้าท่ีผูต้รวจสอบภายในของบรษิทั ซึง่ บรษิทั ส�ำนักงาน เอส. เจ. แอนด์ เอม็. 

อนิเตอร์เนชัน่แนล จ�ำกัด ได้มอบหมายให้ นางศจรีตัน์ เมธีสวุภาพ ต�ำแหน่ง กรรมการผูจ้ดัการ และเป็นเลขานุการคณะกรรมการ

ตรวจสอบ เป็นผูร้บัผดิชอบหลกัในการปฏิบติัหน้าทีผู่ต้รวจสอบภายในของบรษิทั 

	  คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคุณสมบัติของบริษัท ส�ำนักงาน เอส เจ แอนด์ เอ็ม อินเตอร์เนชั่นแนล จ�ำกัด  

และ นางศจีรตัน์ เมธีสุวภาพ แล้วเหน็ว่า มคีวามเป็นอสิระ วฒุกิารศกึษา ประสบการณ์ และการอบรมทีเ่หมาะสมเพียงพอกับ

การปฏบัิตหิน้าท่ีดงักล่าว

	 ทั้งนี้ การพิจารณาและอนุมัติ แต่งตั้ง ถอดถอน และโยกย้ายผู้ด�ำรงต�ำแหน่งหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน 

ของบรษิทั จะต้องผ่านการอนมุติั (หรอืได้รบัความเหน็ชอบ) จากคณะกรรมการตรวจสอบก่อน 
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The Internal Control

The board of directors meeting no.1/2016 held on 10 June 2016 which the audit committee attended the 

meeting. The board of directors considered the internal control of company in 2015 (from April 2015 to March 2016) 

and commented that the internal control of the company was sufficient and appropriate with the business operations 

and no significant issues or irregularities which was in accordance with the opinion of the external auditor. Moreover, 

the internal auditor, who was in an independent unit directly reporting to the audit committee, had duty to monitor  

if the business operations followed the company’s policies, principles and internal control measures. Additionally, 

the internal auditor gave advice regarding the internal control system to ensure that the operating of all sections would 

be able to achieve the company’s goals. 

Furthermore, the internal auditor had arranged an annual internal audit plan according to the direction of the 

company’s business operations and significant risks which might occur. Then the internal auditor would report the 

internal audit results to the audit committee for their consideration to propose the internal audit results to the board 

of directors every quarter. Moreover, the internal auditor would follow up and ensure that there were correction and 

improvement in accordance with the recommendations.  In addition, the operating of the internal auditor was unlimited 

to express opinion and no conflict between any sections and the internal auditor.   

Head of Internal Audit

The Audit Committee meeting no.4/2014 held on November 12, 2014 considered and agreed the appointment 

of S. J. & M. International Co., Ltd. as the company’s Outsourced Internal Auditor. And S. J. & M. International  

Co., Ltd. assigned Ms. Sajeerat Metheesuvapap, Managing Director of the firm to take charge the Internal  

Auditor’s responsibilities plus action as the Secretary of Audit Committee. 

The Audit Committee accepted that S. J. & M. International Co., Ltd working by Ms. Sajeerat Metheesuvapap 

is qualified, experienced, trained and independent. Therefore, they are suitable and qualified for this position.

However, considering, approving, appointing, removing and relocating the Outsourced Internal Auditor will 

be approved or agreed by the Audit Committee beforehand.
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ผูถ้อืหุน้รายใหญ่	 	 	 	
Major Shareholders	 	 	 	
	 	 	 	

ผูถ้อืหุน้รายใหญ่ 10 รายแรก ณ วนัปิดสมดุทะเบยีนเมือ่วนัที ่12 มกราคม 2559 ดงัน้ี				  

The first 10 Major Shareholders as at closing date on January 12, 2016				  

				  

ล�ำดบัที่ 
No.

ชือ่-สกุล Name จ�ำนวนหุ้น  
Number of Shares

%

1 บรษิทั โทเรอนิดัสตรส์ี องิค์ Toray Industries, Inc. 2,087,500 34.79

2 บรษิทั โตโยต้า ทูโช คอร์ปอเรชัน่ Toyota Tsusho Corporation 812,500 13.54

3 บรษิทั ลคัก้ีเทค็ซ์ (ไทย) จ�ำกดั (มหาชน) Luckytex (Thailand) Public Co., Ltd. 313,000 5.22

4 ธนาคาร กรงุเทพ จ�ำกัด (มหาชน) Bangkok Bank Public Co., Ltd. 306,850 5.11

5 บรษิทั เอสเอม็บซี ีแมเนจเม้นท์ เซอร์วิส 

จ�ำกัด

SMBC Management Service Co., Ltd. 200,000 3.33

6 นายชาญ โสภณพนิช Mr. Charn Sophonpanich 199,100 3.32

7 นายมานะ ศรพิีทกัษ์ Mr. Mana Sripitak 131,700 2.20

8 นายเชดิช ูโสภณพนชิ Mr. Choedchu Sophonpanich 123,600 2.06

9 บรษิทั โตโยต้า ทูโช (ไทยแลนด์) จ�ำกัด Toyota Tsusho (Thailand) Co., Ltd. 100,000 1.67

10 ร.ต.กิตต ิบญุโพธ์ิอภิชาติ 2,Lt. Kitti Boonphoapichart 81,500 1.36

หมายเหต ุ : ในปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มนีาคม 2559) ไม่มกีารเปลีย่นแปลงการถือครองหุ้นบรษิทัของกรรมการและ 

ผูบ้รหิารใดๆ ทัง้สิน้  				  

Remark : In 2015 (1 April 2015 - 31 March 2016), there are no changes of shares holding of directors or excutives.	

นโยบายการปันผล	
Dividend Policy

The company will propose the appropriate dividend 
to members. The dividend will be paid out for 2 times. 
The first time will be paid as the interim dividend.  
The second time will be paid after the year end and the 
annual general meeting of shareholders is over.

บริษัทฯจะพิจารณาจ่ายเงินปันผลในอัตราที่สมควร 
และเป็นทีพึ่งพอใจของผูถื้อหุ้น โดยแบ่งจ่ายเป็น 2 ครัง้ คร้ังแรก
เป็นการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลจากผลการด�ำเนินงาน 
ในครึ่งแรกของปี ครั้งที่สองเป็นการจ่ายหลังจากการปิดรอบ
บญัชแีละประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ�ำปีแล้ว
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 รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ

	 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์ จ�ำกัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 3 ท่าน 

ที่ทรงคุณวุฒิ มีความรู้ ความเชี่ยวชาญและประสบการณ์ในด้านบัญชี การเงิน เศรษฐศาสตร์ กฎหมาย การบริหาร รวมทั้ง 

ความรู้ในธุรกิจสิ่งทอ โดยมีนายบัณฑิต สุเมธเชิงปรัชญา เป็นประธานคณะ กรรมการตรวจสอบ นายธานินทร์ ซึ้งอดิชัยวิทย์  

และนายยาญชยั ตนัตริฐัพงศ์ เป็นกรรมการตรวจสอบ กรรมการทกุคนไม่ได้เป็นเจ้าหน้าทีบ่รหิารหรอืลกูจ้างของบรษิทัฯ 

	 คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติภารกิจต่างๆตามขอบเขตหน้าที่ที่ก�ำหนดโดยกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบ 

และความรับผิดชอบท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทที่ส�ำคัญได้แก่ความถูกต้องครบถว้นและเปดิเผยเพียงพอของ

รายงานทางการเงิน มรีะบบการควบคุมภายในเพียงพอ ด�ำเนินการก�ำกบัดแูลฝ่ายตรวจสอบภายในให้สอบทานระบบการบริหาร

ความเสีย่งอย่างมปีระสทิธผิล มนีโยบายธุรกจิและการปฏบิตัทิีด่ ีปกป้องรกัษาทรพัย์สนิของบรษิทั ไม่มผีลประโยชน์ขดัแย้งกนั 

มีแผนการปฏิบัติงานที่มีประสิทธิภาพ ปฏิบัติการถูกต้องตามระเบียบข้อบังคับและกฎหมายที่เกี่ยวข้องและเสนอแต่งตั้ง 

ผูส้อบบญัชรีบัอนญุาตทีส่ามารถและมอีสิระพร้อมค่าตอบแทนทีเ่หมาะสม

	 ในรอบปี 2558 (เดอืนเมษายน 2558 ถงึเดอืนมนีาคม 2559) คณะกรรมการตรวจสอบมกีารประชมุรวม 4 ครัง้ และ 

เข้าประชุมคณะกรรมการของบริษทัรวม 4 ครัง้ ประจ�ำไตรมาส ประจ�ำปี และมีกจิพิเศษ เพือ่พจิารณาผลการด�ำเนินงานและ 

ลงมตอินมุตัแิก้ไขปัญหาต่างๆ รวมมกีารประชุมทัง้สิน้ 9 ครัง้

	 การปฏบิตังิานของคณะกรรมการตรวจสอบมีประเดน็ส�ำคญัสรุปได้ดงันี้

1.	 การสอบทานรายงานทางการเงิน

คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาสอบทานงบการเงนิประจ�ำไตรมาสและประจ�ำปีร่วมกบัผู้บรหิาร และประชมุร่วมกบั

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต 2 ครั้ง ส�ำหรับการก�ำหนดแผนการตรวจสอบและผลการตรวจสอบประจ�ำปเีพื่อให้มั่นใจว่ารายงาน 

ทางการเงินของบริษัทฯได้จัดท�ำขึ้นอย่างถูกต้องตามท่ีควรมีสาระส�ำคัญตามมาตรฐานรายงานทางการเงินและมีการเปิดเผย

ข้อมลูอย่างเพยีงพอ ครบถ้วนและเชือ่ถอืได้

2.	 การสอบทานระบบการควบคมุภายใน

คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานความเพียงพอและเหมาะสมของระบบการควบคุมภายใน โดยพิจารณาปรึกษากับ

ฝ่ายบริหารและพิจารณาจากรายงานของฝ่ายตรวจสอบภายในและผู้สอบบัญชีรับอนุญาต ซึ่งทั้งสองฝ่ายต่างได้ให้ความเห็น

สอดคล้องกนัว่า ไม่พบข้อบกพร่องทีเ่ป็นสาระส�ำคัญในปี 2558 (เดอืนเมษายน 2558 ถงึเดอืนมนีาคม 2559)

3.	 การก�ำกบัดูแลฝ่ายตรวจสอบภายใน

คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาอนมุตัขิอบเขตและแผนการตรวจสอบภายในตามทีฝ่่ายตรวจสอบภายในน�ำเสนอ

และพิจารณารายงานผลการตรวจสอบท่ีรายงานโดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบทุกไตรมาส พร้อมกับข้อเสนอแนะแนวทาง 

การแก้ไขปัญหา 

4.	 สอบทานระเบยีบข้อบงัคบัและกฎหมายทีเ่กีย่วข้อง

คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานวิธกีารด�ำเนินงานของฝ่ายงานต่างๆของบรษิทัฯ และพบว่ามกีารปฏบิตัถิกูต้องตาม

ระเบยีบข้อบงัคบัและกฎหมายทีเ่กีย่วข้อง พร้อมค�ำยนืยนัจากฝ่ายบรหิารของบรษิทัฯ 
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5.	 รายการท่ีเกีย่วโยงกนัและความขัดแย้งทางผลประโยชน์

คณะกรรมการตรวจสอบพจิารณาการเปิดเผยข้อมลูของบรษิทัฯ ในกรณทีีเ่กดิรายการทีเ่กีย่วโยงกนั ซึง่อาจมคีวามขดัแย้ง

ทางผลประโยชน์ พบว่ารายการดังกล่าวมีความถูกต้อง ตามเง่ือนไขทางธุรกจิและหลักเกณฑ์ของคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์

และตลาดหลกัทรัพย์

6.	 การสอบทานระบบการบรหิารความเส่ียง

คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานระบบการบริหารความเส่ียง โดยพิจารณาจากนโยบายธุรกจิ และกลยุทธ์การบริหาร

ความเส่ียง พร้อมวธิกีารป้องกันความเส่ียง ตามระบบการประเมินความเส่ียง (Risk Assessment Approach) ต่อการด�ำเนินงาน

ของฝ่ายงานหลกัของธรุกจิ (Core Business Processes) เช่น ฝ่ายการผลติ ฝ่ายจดัซือ้ ฝ่ายการตลาด และฝ่ายบรหิารส่งมอบ 

พร้อมกระบวนการบริหารทรัพยากร (Resource Management Processes) เช่น ฝ่ายการเงิน ฝ่ายบคุคล ฝ่ายการบริหารข่าวสาร

สนเทศ และฝ่ายสภาพแวดล้อม พบว่ามกีารปฏิบตัอิย่างเหมาะสม

7.	 การประเมินตนเองของคณะกรรมการตรวจสอบแบบรายคณะ

คณะกรรมการตรวจสอบได้ประเมินผลการปฏิบัติงานด้วยตนเองตามแนวทางปฏิบัติที่ดีของตลาดหลักทรัพย์แห่ง

ประเทศไทย ผลการประเมนิพบว่าการด�ำเนินการน้ันเป็นอย่างดแีละอย่างดเียีย่ม

8.	 การแต่งตัง้ผูส้อบบญัชรีบัอนญุาตของบรษิทัฯ

คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาผลการปฏิบตังิานของผูส้อบบญัชีรบัอนญุาต (บรษิทั เคพเีอม็จ ี ภมูไิชย สอบบญัชี 

จ�ำกัด) ตลอดจนความเป็นอสิระ ความเชีย่วชาญในวชิาชีพ ความมปีระสบการณ์เหมาะสม หลงัการเปรยีบเทยีบกบัผูส้อบบญัชี

รับอนุญาตอื่นแล้ว คณะกรรมการตรวจสอบพบว่าการปฏิบัติงานได้ผลเป็นอย่างดี  จึงได้เสนอแนะต่อคณะกรรมการบริษัท

พจิารณาแต่งตัง้บรษิทั เคพเีอม็จ ีภมูไิชย สอบบญัช ีจ�ำกัด เป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทัฯส�ำหรบัปี 2559 อกีหนึง่ปีพร้อมค่าตอบแทน 

เพือ่ขออนมุตัจิากทีป่ระชมุสามญัผูถ้อืหุน้

คณะกรรมการตรวจสอบได้หารือและแลกเปล่ียนข้อคิดเห็นกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาตและผู้ตรวจสอบบัญชีภายใน  

ถึงแผนการตรวจสอบและผลการตรวจสอบ แล้วรายงานให้คณะกรรมการบริษัททราบถึงข้อเท็จจริงดังกล่าว  คณะกรรมการ 

ตรวจสอบเช่ือว่าระบบการควบคุมภายในเพียงพอ การปฏิบัติงานสอดคล้องกับระเบียบข้อบังคับและกฎหมายท่ีเกี่ยวข้อง  

การด�ำเนนิงานโปร่งใส และภาพรวมของรายงานการเงินถกูต้องตรงต่อความจรงิ และเปิดเผยเพยีงพอ

	 การด�ำเนนิงานของคณะกรรมการตรวจสอบเป็นไปอย่างอสิระ ตรงไปตรงมา อย่างเป็นระบบ

(บณัฑติ สเุมธเชงิปรชัญา)

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
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Audit Committee’s Report

The Audit Committee of Thai Toray Textile Mills Public Company Limited, comprising of 3 independent directors 

with the qualifications of good knowledge, expertise and experience in Accountancy, Finance, Economics, Law, and 

Management plus knowledge of Textile Business, there are Mr. Bundit Sumetchoengprachya-Chairman of Audit 

Committee, Mr. Thanin Serngadichaivit  and  Mr. Yanchai Tantiratapong as Audit Committee Members. The Audit 

Committee is neither the executive nor employees of the Company. 

The Audit Committee has performed their duties according to the scope of responsibility as stipulated by Audit 

Committee Charter and assigned by the Company’s Board of Directors. These duties are reviewing the accuracy 

and sufficiency of disclosures of the Company’s financial statements, ensuring that internal control be sufficient, 

superintending the internal auditors to review risk management efficiency,  having good business policies with best 

performance, protecting company’s assets, no conflict of interest, operations be efficient and appropriate in line with 

the relevant laws and regulations, and recommending the appointment of external auditor who is able and independent 

with reasonable remuneration.

In 2015 (April 2015 to March 2016) the Audit Committee held four meetings plus four Board Meetings in 

quarterly, yearly and on special occasion for consideration of the operation results and take resolution for operation 

problems. There are totally nine meetings held in the year.

The performance of Audit Committee can be summarized as follows:

1.	 Reviews of Financial Statements

Audit Committee has co-reviewed the current quarterly and year-end financial statements with the Management 

and has held two meetings with external auditors for discussion of audit plan and year-end auditing result for making 

sure that the financial statements were made up accurately and properly in line with Thai Financial Report Standard 

(TFRS) with sufficient and reliable disclosure

2.	 Reviews of Internal Control

Audit Committee has reviewed the measurement of sufficiency and propriety of internal control, by discussion 

with Management plus reviewing the internal audit and external audit reports and found that both audit reports reveal 

the fact of non-existence of material errors in 2015 (April 2015 to March 2016).

3.	 Superintendent of Internal Audit Function

Audit Committee has approved the scope of auditing and internal audit plans as proposed and has considered 

the quarterly internal auditors’ reports which is duly submitted with problem remediable recommendation.

4.	 Reviews of relevant Laws and Regulation

Audit Committee has reviewed all the performance methods handled by each department and found that all 

the performance worked in line with the relevant laws and regulation as confirmed by the Management.
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5.	 Reviews of Related Company Transactions and Conflict of Interest

Audit Committee has reviewed the revealed information of related company transactions and found that all 
related company transactions are handled correctly in line with business practices and relevant laws and regulations 
of the Regulators. 

6.	 Reviews of Risk Management System

Audit Committee has reviewed the risk management system through business policy and risk management 
strategic approach together with risk protection safeguard in line with risk assessment approach against the Core 
Business Processes such as production department, purchasing department, marketing department and delivery 
management department, couple with Resource Management Processes such as finance department, personnel 
department, technology information department and environment department of which found that they were properly 
handled.

7.   Self Assessment of Audit Committee as a whole

Audit Committee has prepared self assessment of their performance as a whole once a year for the best 
practice provided by The Stock Exchange of Thailand. The result of the said assessment are found well and excellently 
conducted.

8.  External Auditor Appointment

Audit Committee has considered the external auditors’ performance (KPMG Phoomchai Audit Ltd.) including 

independent, expertise in work, and proper experience in business line. After comparing with the others, Audit 

Committee found that their audit performance is uprightly good. Therefore we propose KPMG Phoomchai Audit Ltd 

to be the Company’s external auditors for one more year together with reasonable remuneration in 2016 to the Board 

of Directors for further approval by the Ordinary General Shareholders Meeting.

The Audit Committee has discussed and exchanged opinion with the external and internal auditors for their 
audit plans and audit year-end results, and reports the Company’s business operation status as assessed to the 
Board of Directors.  The Audit Committee believes that the internal control system is sufficient, the business operation 
complies with the relevant laws and regulations, the operations are transparent, and overall financial reports are 
accurate and properly disclosed.

The performance of business monitoring by the Audit Committee has been done independently, honestly, 
prudently and systematically.

(Bundit  Sumetchoengprachya)                                                                   	

Chairman of the Audit Committee
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รายงานของผูส้อบบญัชรีบัอนญุาต
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งบกระแสเงนิสด

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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ข้อมลูทัว่ไป

รายละเอยีดบรษัิท
บรษิทั		  บรษิทั ไทยโทเรเทก็ซ์ไทล์มลิลส์ จ�ำกัด (มหาชน)
ประกอบธรุกจิ 	 อตุสาหกรรมสิง่ทอ     
สถานท่ีตัง้

•	 ส�ำนกังานใหญ่	 เลขที ่20 อาคารบปุผจติ ชัน้ 6 ถนนสาทรเหนอื แขวงสลีม
เขตบางรกั  กรงุเทพมหานคร 10500 
โทรศัพท์ : 0-2266-6593-4, 0-2238-3950-1
โทรสาร  : 0-2238-3959

•	 โรงงาน	 เลขที ่33/3  หมูท่ี ่3 ถนนสขุาภบิาล ต�ำบลนครชยัศร ีอ�ำเภอนครชยัศรี
	 จงัหวดันครปฐม 73120

โทรศัพท์ : 0-3433-1788-91
โทรสาร  : 0-3433-1915

เลขทะเบยีนบรษิทั 	 0107537001617 
เวบ็ไซต์	 http://www.toray.co.th/tttm/index.htm
ทนุจดทะเบยีน	 60,000,000 บาท (ช�ำระเต็มมลูค่า)
จ�ำนวนหุน้ท่ีจ�ำหน่ายแล้ว	 6,000,000 หุน้ (หุน้สามญั)
มลูค่าหุ้นท่ีตราไว้	 10.00 บาท
บคุคลอ้างองิ
นายทะเบยีนหลกัทรพัย์	 บรษิทั ศนูย์รบัฝากหลกัทรพัย์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด

เลขที ่93 อาคารตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย  
ถนนรชัดาภเิษก แขวงดนิแดง เขตดนิแดง กรงุเทพฯ 10400 
โทรศัพท์ : 0-2009-9000  
โทรสาร : 0-2009-9991 

ผูส้อบบญัช	ี นายเจรญิ  ผูส้มัฤทธิเ์ลศิ
		  นายไวโรจน์  จนิดามณพีทิกัษ์
		  นายศักดา เกาทัณฑ์ทอง
		  บรษิทั เคพเีอม็จ ีภมูไิชย สอบบญัชี จ�ำกัด
		  ชัน้ 48-51  เอม็ไพร์ทาวเวอร์ เลขท่ี 195 ถนนสาทรใต้
		  แขวงยานนาวา เขตสาทร กรงุเทพฯ 10120 
		  โทรศัพท์ : 0-2677-2000
		  โทรสาร  :	0-2677-2222
วศิวกรทีป่รกึษา	 นางสาวสจุนย์ี คุย่เสงีย่ม
		  5/112 ซอยลาดพร้าว 17  แขวงจอมพล เขตจตจุกัร กรงุเทพฯ 10900
		  โทรศัพท์ : 0-2938-5735
		  โทรสาร   : 0-2938-7382
หมายเหต ุ:	 ผู้ลงทุนสามารถศึกษาข้อมูลของบริษัทท่ีออกหลักทรัพย์เพ่ิมเติมไดจ้ากแบบแสดงรายการ 
		  ข้อมลูประจ�ำปี (แบบ 56-1) ของบรษิทัทีแ่สดงไว้ใน  www.sec.or.th
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รายงานประจำ�ปี 2558 (1 เมษายน 2558 - 31 มีนาคม 2559)

  General Information

Company Profile
Company	 Thai Toray Textile Mills Public Company Limited
Type of business	 Textile
Location

•	Head Office	 6th floor, Bubhajit Building, 20 North Sathorn Road, Bangrak, Bangkok 10500
		  Tel  :  0-2266-6593-4, 0-2238-3950-1
		  Fax :  0-2238-3959

•	 Factory	 33/3  Moo 3 Sukhapibarn Road, Nakorn Chaisri, Nakornphathom 73120
Tel  :  0-3433-1788-91
Fax :  0-3433-1915

Company Registration No.	 0107537001617
Website	 http://www.toray.co.th/tttm/index.htm
Registered Capital 	 60,000,000 Baht (fully paid)
Number of shares sold 	 6,000,000 (Ordinary share)
Par value	 Baht 10.00
Other references
Shares Registrar	 Thailand Securities Depository Co.,Ltd.

93 The Stock Exchange of Thailand Building, 
Ratchadapisek Road, Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 10400
Tel:  0-2009-9000
Fax: 0-2009-9991

Auditor	 Mr. Charoen Phosamritlert
Mr. Vairoj    Jindamaneepitak
Mr. Sakda   Kaothanthong
KPMG Phoomchai Audit Ltd. Empire Tower, 48th -51th Floor, 195 South 
Sathorn Road, Yannawa, Sathorn, Bangkok 10120
Tel:  0- 2677-2000
Fax: 0-2677-2222

Consulting Engineer	 Miss Suchanee Kuisangiam
5/112 Ladprao Soi17, Chompol, Chatuchak, Bangkok 10900
Tel:  0-2938-5735
Fax: 0-2938-7382

Remark : 	 Investors can search for more information about issuing company from 
company’s annual statement (Form 56-1) shown in www.sec.or.th.
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สรุปต�ำแหน่งของรายการทีก่�ำหนดตามแบบ 56-2 	
ในรายงานประจ�ำปี 2558

 (จัดท�ำขึน้ตามประกาศคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนท่ี ทจ.44/2556  
เรือ่ง หลกัเกณฑ์ เง่ือนไขและวธิรีายงานการเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกบัฐานะการเงนิ 

และผลการด�ำเนนิงานของบรษัิทท่ีออกหลกัทรพัย์)
  		  	 				                                       

หัวข้อ		  หน้า
	 1.	 นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ 	 12, 79	
	 2.	 ลกัษณะการประกอบธุรกิจ 	 12
	 3.	 ปัจจยัความเสีย่ง 	 40
	 4.	 ข้อมลูท่ัวไปและข้อมลูส�ำคัญอืน่ 	 189
	 5.	 ผูถ้อืหุน้ 	 78
	 6.	 นโยบายการจ่ายปันผล  	 78
	 7.	 โครงสร้างการจดัการ 	 55
	 8.	 การก�ำกับดแูลกจิการ   	 14
	 9.	 ความรบัผดิชอบต่อสงัคม 	 24
	10.	 การควบคมุภายในและการบรหิารจดัการความเสีย่ง 	 76
	11.	 รายการระหว่างกัน	 42	
12.		 ข้อมลูทางการเงินท่ีส�ำคัญ	 2
	13.	 การวิเคราะห์และค�ำอธิบายของฝ่ายจดัการ	 38	
				  
		 SUMMARY OF LIST SPECIFIED ACCORDING TO FORM 56-2 	
IN ANNUAL REPORT 2015

(In accordance with notification of the Capital Market Supervisory Board No. Tor Chor. 44/2556 
regarding Rules, Condition and Procedures for Disclosure of Information Relating to Financial Status 

and Operating Result of Issuing Company)

  TOPIC	 PAGE
	 1.	 Company Business	 13, 79
	 2.	 Nature of Business	 13
	 3.	 Risk Factors	 41
	 4.	 General Information and Other Important Information	 190
	 5.	 Shareholders	 78
	 6.	 Dividend Policy	 78
	 7.	 Management Structure 	 65
	 8.	 Corporate Governance	 19
	 9.	 Corporate Social Responsibility	 31
	10.	 Internal Control and Risk Management	 77
	11.	 Related Transactions	 49
	12.	 Financial Highligh	 2
	13.	 Management Discussion and Analysis: MD&A	 39	
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Toray KP Films Inc. 
Toray Battery Separator Film Co., Ltd. 
Soda Aromatic Co., Ltd. 

Toray Engineering Co., Ltd. 
Toray Construction Co., Ltd. 
Suido Kiko Kaisha, Ltd. 
Toray Medical Co., Ltd. 
Toray Research Center Inc. 
Toray International, Inc. 
Chori Co., Ltd. 

    Others 
Subsidiaries Accounted for by Equity Method 

Toray Carbon Magic Co., Ltd. 
Toyo Business Support Inc. 

    Others 
Affiliates Accounted for by Equity Method 

Du Pont-Toray Co., Ltd. 
Toray Opelontex Co., Ltd. 

Dow Corning Toray Co., Ltd. 
Sanyo Chemical Industries, Ltd. 

    Others 
Indonesia 
Consolidated Subsidiaries 

P.T. Acryl Textile Mills (ACTEM) 
P.T. Century Textile Industry Tbk (CENTEX) 
P.T. Easterntex (ETX) 
P.T. Indonesia Synthetic Textile Mills (ISTEM) 
P.T. Indonesia Toray Synthetics (ITS) 
P.T. Toray Polytech Jakarta (TPJ) 

Subsidiaries Accounted for by Equity Method 
P.T. Toray Industries Indonesia (TIN) 

    Others 
Affiliates Accounted for by Equity Method 

P.T. PetnesiaResindo (PNR) 
    Others 
Thailand 
Consolidated Subsidiaries 

Luckytex (Thailand) Public Co., Ltd. (LTX) 
Thai Toray Textile Mills Public Co., Ltd. (TTTM) 

Thai Toray Synthetics Co., Ltd. (TTS) 
Subsidiary Accounted for by Equity Method 

Toray Industries (Thailand) Co., Ltd. (TTH) 
Affiliate Accounted for by Equity Method 

Thai PET Resin Co., Ltd. (TPRC) 
NORTH AMERICA 
U.S.A. 
Consolidated Subsidiaries 

Toray Fluorofibers (America), Inc. (TFA) 
Toray International America Inc. (TIAM) 

Toray Plastics (America), Inc. (TPA) 
Toray Resin Co. (TREC) 
Toray Carbon Fibers America, Inc. (CFA) 
Toray Composites (America), Inc. (TCA) 
Zoltek Companies, Inc. (Zoltek) 
Toray Membrane USA, Inc. (TMUS) 

    Others 
Mexico 
Subsidiary Accounted for by Equity Method  

Toray Resin Mexico, S.A. de C.V. (TRMX) 
 
Major Offices in Japan 
Osaka Head Office 
Nakanoshima Mitsui Building, 
3-3, Nakanoshima 3-chome, 
Kita-ku, Osaka 530-8222, 
Japan 
Telephone: 81 (6) 6445-4101 
Facsimile: 81 (6) 7688-3774 
Overseas Offices and Branches 
New York 
Toray Industries (America) Inc. 
(TAM) 
461 Fifth Ave., 9th Fl., New York, 
NY 10017, U.S.A. 
Telephone: 1 (212) 697-8150 
Facsimile: 1 (212) 972-4279 
Germany 
Toray Industries, Inc., Europe 
Office (TEU) 
Hugenottenallee 175, 63263 
Neu-Isenburg, Germany 
Telephone: (49) 6102-7999-1000 
Facsimile: (49) 6102-7999-1008 
Beijing 
Toray Industries, Inc., Beijing 
Office 
Beijing Fortune Bldg., No. 917, 5, 
Dong San HuanBei-Lu, Chao Yang 

District, Beijing 100004, China 
Telephone: 86 (10) 6590-8961—3 
Facsimile: 86 (10) 6590-8964 
Seoul 
Toray Industries, Inc., Seoul Office 
10th Fl., 155, Mapo-daero, Mapo-gu, 
Seoul 121-721, Republic of Korea 
Telephone: 82 (2) 707-0381—2 
Facsimile: 82 (2) 707-0067 
India 
Toray Industries (India) Private 
Limited (TID) 
Unit No. 504, 5th Floor, Vatika City Point, 
MG Road Gurgaon, Haryana 
122002, India 
Telephone: 91 (12) 4387-7900 
Facsimile: 91 (12) 4387-7901 
Brazil 
Toray do Brasil Ltda. (TBL) 
Av. Paulista, 1048-Conj 71 Bela Vista 
Sao Paulo - SP 01310-100, Brasil 
Telephone/Facsimile: 55 (11) 4314-7792 
 
EUROPE 

Regional Supervisory Organization 
Fibers &Textiles 
Plastics &Chemicals 
IT-related Products 
Carbon Fiber Composite Materials 
Environment &Engineering 
Life Science &Other Businesses 
Trading 

 Japan Overseas Total 

Consolidated subsidiaries 58 98 156 

Subsidiaries accounted 
for by equity method 27 32 59 

Total subsidiaries 85 130 215 

Affiliates accounted 
for by equity method 13 25 38 

Companies subject to 
Consolidation 98 155 253 

                                                                              As of March 31, 2015 
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Thai Toray Textile Mills Public Company Limited

สำนักงานใหญ่ เลขที่ 20 อาคารบุปผจิต ชั้น 6 ถนนสาทรเหนือ แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500
โทรศัพท 0 2266 6593-4, 0 2238 3950-1  โทรสาร 0 2238 3959, 0 2266 6610

Factory 33/3 Sukhaphibarn Rd., Nakhonchaisri, Nakornpathom 73120
Tel. 0 3433 1788-90  Fax. 0 3433 1915 
Website www.toray.co.th/en/tttm/index.html

โรงงาน เลขที่ 33/3 ถนนสุขาภิบาล ตำบลนครชัยศรี อำเภอนครชัยศรี จังหวัดนครปฐม 73120
โทรศัพท 0 3433 1788-90  โทรสาร 0 3433 1915
เว็บไซต www.toray.co.th/tttm/index.html

Head Office 6  floor Bubhajit Bldg, No. 20 North SathornRd., Silom, Bangrak, Bangkok 10500
Tel. 0 2266 6593-4, 0 2238 3950-1  Fax. 0 2238 3959, 0 2266 6610

th


